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Аннотация
Когда семья разорена, а помолвка сорвана, остается один выход — искать работу. К тому же так удачно открылась вакансия в Фонде охраны магических существ. И неважно, что сначала нужно пройти стажировку в заповеднике за тысячи миль от дома. Присцилла была готова к любым сложностям, пока в планы не вмешались один нахальный егерь и один румынский дракон.


Один румынский дракон


Последняя надежда

Смазанный стук клювом по стеклу вытолкнул Присциллу из состояния угрюмой задумчивости. Вздрогнув, она откинула плед, в который куталась последнюю четверть часа, и медленно подошла к окну. Над Парсон Холлом давно сгустились сумерки, но света единственной свечи хватило, чтобы разглядеть сидящего на карнизе потрепанного почтового голубя. Амулет с кристаллом на его когтистой лапке безопасно светился зеленым. На всякий случай Присцилла провела ладонями вдоль рамы, но не обнаружила даже легкого шлейфа проклинающей магии. Чисто — письмо не вскрывали. Да и кому оно могло понадобиться?
— Нечего себе льстить, — буркнула она, поворачивая резную ручку окна. — Нищие неудачники никому не интересны.
Впустив птицу в комнату, Присцилла поймала брошенный в руки конверт с гербом де Ла Росс и замерла, не решаясь сломать сургуч. Даже не разворачивая письма, она знала, что в нем ждет очередной отказ. Вот уже несколько дней французские родственники выражали соболезнования в связи с преждевременной кончиной дяди Адриана, и на этом их поддержка заканчивалась.
Родителей Присцилла лишилась в раннем детстве.Почти восемнадцать лет ее воспитывала тетя Жизель — старшая сестра матери — которая хоть и не пренебрегала обязанностями, но и сильно не усердствовала. Главной целью каждой девушки она считала удачное замужество, что в случае с племянницей было весьма затруднительно из-за скромных доходов семьи. 
Поначалу они жили в Тилбери,[1] в тесном одноэтажном коттедже, но когда Присцилле исполнилось десять, дядя увлекся торговлей на магической бирже. Дела пошли успешно, финансовое положение Парсонов улучшилось. Из восточного предместья Лондона они перебрались в респектабельный район на границе с Вестминстером,[2] и тетя Жизель принялась устраивать будущее Присциллы, весьма кстати вспомнив про аристократические корни. 
— Ты тоже де Ла Росс, как и мы с твоей матерью, — повторяла она, выбирая правильную, на ее взгляд, школу. Никаких колледжей для магов без родословной, только рекомендованные высшим обществом. — И должна вести себя соответственно.
Тетя утверждала наряды и друзей, отвозила на одобренные приемы, поддерживала знакомства с перспективными кандидатами на роль жениха, и Присцилла не возражала. Ей нравился праздный досуг, нравилась роскошь, но все это рассеялось в один миг, когда дядя потерял большую часть состояния из-за неудачной сделки. А следом в прах рассыпался и иллюзорный мир вокруг. Поклонники внезапно исчезли, а именитые друзья стали реже приглашать в гости и почти не поддерживали связь. Стыдясь нынешнего положения, Присцилла не напрашивалась на эти встречи — ей было неловко заискивать и просить. Но унизиться все-таки пришлось, когда у ворот Парсон Холла выстроилась вереница кредиторов.
С горя тетя прикинулась больной, но и это не помогло отсрочить выплаты. Решив, что терять уже нечего, дядя согласился на покупку сомнительных акций, которые через пару дней втрое упали в цене, а вслед за ними сердечный приступ свалил и самого дядю. 
— Теперь только ты сможешь спасти нас от нищенского существования, — с пафосом заявила тетя, едва они с Присциллой вернулись с кладбища Хайгейт.
И ожидаемо свела разговор к теме удачного замужества. 
В теории стратегия была верной, но лондонские газеты разнесли новость о банкротстве Парсонов быстрее, чем закончились похороны. 
Вняв настояниям тети, Присцилла попыталась отыскать жениха за границей. Пришлось составить список всех состоятельных родственников и отправить им ненавязчивую просьбу о визите, который «помог бы оправиться от тяжести утраты», но в ответ прилетали лишь избитые фразы об  участии и пожелания терпения.
Вздохнув, Присцилла распечатала последнее письмо. Лист, испещренный размашистыми завитками кузины Маргери, облегчения не принес.

«Моя дорогая Присси, невозможно передать, как сильно я сожалею из-за отказа маман пригласить тебя на каникулы к нам в Шамони. Я проплакала всю ночь, как только узнала о дядюшке Адриане, а новость о вашем разорении повергла меня в шок. Искренне надеюсь, что все уляжется…»

Дальше Присцилла не читала. 
— Проклятые репортеры! 
Французская пресса тоже оказалась резвой и захлопнула дверь в высший свет прямо перед носом.

«И что теперь делать?» 

Скомкав письмо, Присцилла кинула его в камин, который не топили со вчерашнего вечера — закончились дрова. Вместе с идеями, как выпутаться из безденежья. Не устраиваться же на работу, как обычные маги. 
Отыскав в шкатулке митенку с вшитым кристаллом для усиления чар, Присцилла надела ее и развернула руку к камину. Камень приятно холодил ладонь, питаясь от внутренней магии.

«Сколько же я им не пользовалась? Кажется, с выпускного бала…»

В высшей школе ей присвоили шестой уровень из десяти возможных. Чуть выше среднего, как у большинства. И наводить чары без подручных средств Присцилла не могла, да и не хотела.
Теперь пришлось вспомнить навыки. Сосредоточившись, она прикрыла глаза и мысленно вызвала искру. Кончики пальцев знакомо кольнуло — магия действовала. Уловив приказ, кристалл вытолкнул крошечный сгусток жара, и бесполезное послание Маргери вспыхнуло как от спички.
— Ты сама разжигаешь камин? — раздалось из-за спины. Войдя в спальню, тетя Жизель укоризненно покачала головой и добавила любимым поучающим тоном: — Аристократке неприемлемо пользоваться бытовой магией, когда есть прислуга. 
— Если ты о нашей единственной горничной, то она утром попросила расчет.
А дворецкий и кухарка сделали это днем ранее. Даже садовник не задержался. 
Поджав губы, тетя величественно присела на краешек дивана, всем своим видом демонстрируя, что манеры важны в любой ситуации.
— Я осторожно навела справки о Хьюго Хамфри, который неудачно сватался к тебе весной. И он пока не женат.
— Ты же сама не позволила  с ним общаться! — вспыхнула Присцилла. 
Запрет был весьма кстати — Хью не блистал ни умом, ни достижениями. С ним было сложно вести даже светскую беседу о погоде.
— Знаю, милая, он туповат, но в сложившейся ситуации это сыграет нам на руку. И если ты ему намекнешь, что свободна…
— Да как… да я не…
От возмущения Присцилла не могла подобрать слов. Родная тетя подталкивала ее к замужеству с идиотом!
И пусть лишаться привычных удобств не хотелось, стремление вернуть утраченную роскошь не оправдывало радикальных мер.
— А в качестве свадебного подарка, попросишь оплатить проценты банка, — с довольной улыбкой продолжала тетя, протянув закладную на Парсон Холл. — Уверена, Хью не откажет. Он был так увлечен тобой…
— При всем моем уважении, тетя Жизель, — перебила Присцилла, стиснув кулак так, что кристалл разогрелся до жгучей боли. — Я не пойду за него замуж.
Она не строила иллюзий и не верила в замужество по любви. Да и как верить в то, чему не видел подтверждения? Ни одна из ее школьных подруг не могла похвастать взаимными чувствами — с будущими супругами их объединяли долг и честь семьи, но никак не любовь. 
Бывало, Присцилла фантазировала над романтическими книгами, но всегда четко разделяла придуманные истории и реальность. И между эйфорией и стабильностью выбрала бы последнюю.

«Магию в отношениях я и сама наведу. А вот деньги чарами не вызвать». 

Она бы не раздумывала над предложением достойного. Тетя же настаивала на весьма условном финансовом благополучии — в комплекте с насмешками общества. 
— Я не могу провести жизнь с мужем, которого не уважаю. Он глуп. И все об этом знают! 
Довод тетю не впечатлил. 
 — Неужели ты предпочтешь искать работу? — поморщилась она, словно обнаружила под носом чашку  с прокисшим молоком. — Других способов исправить наше плачевное положение просто нет. 
— Уж лучше это! И если вы думаете, что я…
— Умерь свой пыл, — осадила ее тетя. — В твое воспитание и образование вложено слишком много времени и средств. Ты не должна об этом забывать. 
Оспорить надменное заявление не позволила совесть, и Присцилла снова стерпела. 

«Я действительно ей обязана».

Сухо кивнув, она отошла к окну, чтобы выпустить почтового голубя, который все это время клевал со стола оставшиеся от вчерашнего пирога крошки. 
— Хорошо выспись, — тоном победителя добавила тетя, прежде чем оставить Присциллу наедине с досадой. — А утром пойдем к портнихе. Ты должна встретить Хью во всеоружии.
Переодевшись в ночную сорочку, Присцилла растянулась на кровати. Плакать не хотелось. Лишь кричать от бессилия и злобы. Уткнувшись лицом в подушку, она перебирала все возможные варианты, как отделаться от навязанного брака, но идей не было. 
Проворочавшись без сна до самого утра, Присцилла встала разбитой, едва на фоне розового неба за занавесками показалась крона растущего у дома вяза. В отсутствии горничной умылась и позавтракала. Оделась сама, собрала волосы в пучок. Ей нравилось отражение в зеркале. И хоть тетя частенько высказывала претензии по поводу слишком пышной груди и вздернутого носа, Присцилла считала свою внешность безупречной. 
Приколов к воротничку блузки камею, она огладила скрытый темным шелком лиф, медленно провела ладонями по бедрам и вздохнула.

«И все это будет принадлежать Хью Хамфри».

Тоскливое выражение на лице сменилось горькой ухмылкой. Одернув зацепившийся за каминную решетку подол юбки, Присцилла поправила кокетливую шляпку и спустилась в гостиную, где уже ждала тетя.
По пути к портнихе обе не проронили ни слова. Их то дело обгоняли открытые коляски, запряженные одной или двумя крылатыми лошадьми, но тетя игнорировала вопросительные взгляды извозчиков и, горделиво вскидывая подбородок, кивком отсылала их прочь. На незапланированные траты, к которым относилась и поездка, денег не было, но предложение Присциллы переместить их прямо на Оксфорд-стрит с помощью портального круга тетя сочла унизительным:
— Респектабельные леди выходят в свет или вылетают на собственных экипажах. А дешевая магия пусть останется прерогативой черни.
Изображая непринужденную прогулку, они свернули к ателье.
— Мадам Парсон, мадемуазель де Ла Росс, — портниха поприветствовала их на французский манер, зная, как это нравится тете. — Счастлива видеть вас снова. Полагаю, вы здесь по особому случаю?
Пока тетя с восторгом рассказывала о грядущем «важном событии», а ассистентки подносили каталоги с моделями платьев и отрезы ткани, Присцилла с обреченным взглядом изучала обстановку примерочной. 

«Я как агнец на заклание. А наряд — это погребальный саван».

К моменту, когда тетя остановила выбор на легком, почти прозрачном батисте кремового оттенка, Присцилла успела запомнить каждую закорючку на резной раме зеркала и дважды прочитать объявление во вчерашней газете, которую кто-то оставил под корзинкой с атласными лентами.

 «В отдел статистики Фонда охраны магических существ требуются стажеры».

— Хью будет в восторге, — ворковала тетя, рассматривая в журнале понравившееся платье.
Фасон был довольно смелым и открывал плечи, но ее это не смущало. Не скупясь, она выложила перед портнихой несколько серебряных монет, и та принялась уверять, что уже завтра наряд будет готов.
— Мадам Парсон, я привлеку всех свободных швей, и до полудня посыльный доставит платье к вам домой.
Дождавшись, когда с нее снимут мерки, Присцилла вышла на улицу. 
— Перестань кривиться, — упрекнула тетя, заметив недовольное лицо. — И не забывай, это — последний шанс. Свидание должно пройти безупречно.
— Меня еще никто не пригласил, — огрызнулась Присцилла.
— Какие мелочи, — отмахнулась тетя. — Напишешь письмо Хью, и завтра в новом наряде отправишься в Гайд-парк. Хамфри гуляют там каждый день после полудня. 
— С чего вы взяли, что после встречи он сделает мне предложение? 
— Милая, не мне тебя учить, — голос тети звучал снисходительно. — Если возникнут сложности, всегда можно пустить в ход чары.
— Не вы ли несколько минут назад сочли магию прерогативой черни? — не удержалась от шпильки Присцилла. 
Тетя снова проигнорировала сарказм.
— Не подменяй понятия, в вопросах замужества магия уместна. Как и дамские уловки, — она недвусмысленно изогнула бровь. — Так что если понадобится, веди себя так, чтобы у Хью не было шансов избежать помолвки.
— Вы намекаете, что я должна… скомпрометировать себя?
Присцилла задохнулась от негодования. Как тетя могла предложить подобную низость?
— Вы считаете мою честь разменной монетой? Да никакие деньги не заставят меня…
— Довольно, — тетя взмахнула ладонью перед ее лицом, сдерживая поток красноречия. — Мои решения не обсуждаются. 
Но Присцилла отступать не собиралась. Замолчав, она вернулась домой с гордо поднятой головой и заперлась у себя.

«Хотите отправить письмо этому недоумку? Тогда пишите его сами!»

От невысказанного протеста ее раздирало на части. Присцилла была готова на все, лишь бы не встречаться с Хью, но предусмотрительная тетя отправила послание Хамфри без ее участия, правдоподобно подделав почерк. В своем стремлении вернуть былую роскошь эту женщину не остановил бы и защитный магический барьер.
В отместку Присцилла вознамерилась изрезать платье, как только его доставят в Парсон Холл, но смелый план так и остался планом. Протест утратил актуальность утром следующего дня, когда одновременно с новым нарядом из ателье прибыл лакей с конвертом от Хамфри.

 «Уважаемая мисс де Ла Росс. Я был крайне удивлен, получив ваше письмо. Боюсь показаться грубым, но я вынужден ответить отказом на недвусмысленное предложение.


P
.
S
. Также прошу вас не искать со мной встреч в дальнейшем».

Тетя зачитывала ответ вслух, успев за несколько секунд сменить обрадованный тон на возмущенный. 
— Так и знала, что эта сплетница не сможет держать рот закрытым!  — принялась она проклинать портниху.
Под ее сетования Присцилла спустилась в гостиную, решив, что тактика выжидания в спальне отпала за ненадобностью. Вот только энтузиазм тети не угас из-за поражения.
— Все равно отправляйся в Гайд-парк, — взвилась она, подхватив с журнального столика сверток с ненужным платьем. — Хью заставили написать столь категорично. Уверена, что увидев тебя, он оттает.
— Ни за что! — взбунтовалась Присцилла, так и не успевшая остыть после ссоры. Упрямство было их семейной чертой. — Уж лучше я пойду работать! — в запале бросила она.
— Куда тебя возьмут? — в голосе тети звучало неприкрытое пренебрежение. 
Довод был резонным. Присцилла никогда не работала и не могла предоставить рекомендаций. Для нее и обычное резюме вызывало сложности, поэтому она не сразу нашла, что ответить на риторический вопрос, но отмалчиваться было выше ее сил.
— Да хоть… — перед глазами неожиданно всплыло объявление в газете. — Хоть в Фонд охраны магических существ!
— Ты… ты не посмеешь! — лицо тети побагровело.
— А вы попробуйте меня остановить! — хлопнув дверью, Присцилла выскочила на улицу.
И тут же пожалела, что в порыве недовольства не надела жакет — полуденное солнце еще не успело прогреть воздух. Поежившись от прохладного ветра, она спустилась со ступеней, гадая, как бы вернуться в дом, не уронив достоинства и не спровоцировав новый скандал. Быть может, стоит сделать вид, что решила пройтись, и незаметно проскользнуть обратно через вход для прислуги? Или сначала выждать на качелях в саду?

«Тетя наверняка еще бушует. Я не могу дать повод позлорадствовать».

Пока Присцилла размышляла, за аккуратным забором появилась почтенная леди Бриджет в компании лакея, державшего над ней кружевной зонтик от солнца. Прогуливаясь вдоль фасада, она надменно задирала нос, выказывая превосходство всем, кто попадался навстречу. Будучи самой влиятельной дамой в округе, леди Бриджет любила распускать слухи, которые охотно подхватывало окружение.
Мысленно застонав, Присцилла попятилась в тень вяза.

 «Не хватало еще попасться на глаза этой старой зануде. Не удивлюсь, если завтра весь Вест-Энд будет говорить, что меня выставили из дома».

Стараясь держаться непринужденно, она открыла боковую калитку, неспешным шагом обогнула задний двор и вышла к кафе на соседней улице. В кармане юбки удачно обнаружилась пара мелких монет. Посчитав это знаком, Присцилла уселась за ближайший столик на открытой веранде и заказала чашку чая, чтобы взбодриться, но даже согрев ладони, ей не удалось унять внутреннюю дрожь. Не верилось, что впервые за восемнадцать лет она открыто возразила тете. 
— Присси? — визгливо воскликнул над ухом знакомый голос, бесцеремонно вырвав ее из раздумий. — Не может быть. Какая приятная встреча!
С наигранным восторгом Присцилла обернулась:
— Софи? Дорогая подруга, я счастлива тебя видеть!
Взаимное радушие было ложью. Они не дружили, лишь изредка сидели рядом на лекциях по высшей магии, а после окончания школы пересекались на светских приемах. Здоровались, вели скучные беседы и расходились до следующего бала. 
Не переставая фальшиво улыбаться, Присцилла учтиво предложила присесть. Софи согласилась и, уложив рядом с собой популярный журнал, принялась делиться новостями. Премьеры в опере, свадьбы, скачки — досуг общих знакомых не менялся и уже давно не вызывал интереса. Стараясь не зевнуть, Присцилла взглянула на яркую обложку с изображением джентльмена в смокинге и броским заголовком:

«Известный лорд-меценат открывает новый приют для бездомных».

И с тоской подумала, что и сама может в скором времени оказаться в подобном заведении.
— Ты все еще не замужем? — изобразив сострадание, Софи перешла к излюбленной теме.
— Нет, — Присцилла нервно выпрямила спину, ни на минуту не усомнившись, что ради этого вопроса «подруга» и начала разговор. — Видишь ли, с тех пор, как я отказала Хьюго Хамфри, мои жизненные приоритеты сильно изменились.

«Она все равно будет сплетничать. Так почему бы не подкинуть ей историю, которую я придумала сама?» 

— Мой жених… — сочиняя на ходу, Присцилла снова покосилась на журнал. — Увлечен благотворительностью. И считает, что спутница должна поддерживать его начинания. Поэтому я… — она запнулась, подбирая пафосный эпитет. —Оказываю посильную помощь Фонду охраны магических существ.
Глаза Софи округлились:
— Ты там… работаешь?
— Я курирую стажеров, — солгав один раз, придумать новую ложь в разы проще. Присцилла говорила, не переставая, удивляясь, с какой легкостью рождаются идеи. — Сейчас как раз открыт новый набор. А еще занимаюсь статистикой, сметами, проверяю годовой бюджет. Кто как не женщина лучше всего распорядится деньгами. 

«А ведь это идея! Меценаты спонсируют не только приюты, но и фонды! Устроившись стажером, я смогу пробиться в финансовый отдел, и уже там наверняка найду себе состоятельного супруга».

— У тебя глаза горят, когда ты об этом рассказываешь! — Софи восторженно зааплодировала. — Кто он? И когда вы объявите о помолвке официально? 
Сглотнув, Присцилла наклонилась ближе и доверительно зашептала:
— Мы не хотели афишировать это событие ближайшую пару месяцев. Но обещаю — ты узнаешь обо всем первой.
Она настолько вошла в роль, что горделиво поднимаясь из-за столика, не заметила серебристую вспышку слева.
— И, конечно же, я пришлю приглашение на свадь…
Тяжелая волна сбила ее с ног и навалилась как пыльный мешок с углем. Больно ударившись затылком, Присцилла вскрикнула. В довершении конфуза вульгарно задралась юбка, обнажая щиколотки и колени. 
Пытаясь одернуть ткань, Присцилла отчаянно извивалась, когда тяжелая груда сверху пришла в движение.
— Мисс, примите мои глубочайшие извинения, — перед глазами появиласьбелозубая улыбка.
Присцилла опешила — на ней лежал мужчина! Плечистый, смуглый и явно не торопившийся встать. Он даже не откатился в сторону. Только приподнялся на локтях и с интересом уставился ей в вырез блузки. 
— Хам! — взвизгнула Присцилла, отвесив ему пощечину. — Как вы смеете… домогаться? Я сейчас же вызову полисмена!
— Не льстите себе, мисс, — выгоревшая от солнца бровь насмешливо изогнулась. — Я не планировал знакомиться так близко. Просто не сработал портальный круг.
Собравшиеся вокруг зеваки принялись хохотать. Вместе с ними хихикала и Софи, подло и ехидно, разве что ладони не потерла.
— Да вы…. вы… — оттолкнув от себя наглеца, окончательно испортившего ей репутацию, Присцилла вскочила на ноги.
От стыда она была готова провалиться сквозь булыжники мостовой. Переместиться, улететь —  что угодно, лишь бы не видеть устремленные на нее взгляды. Вот только создать портальный круг без усиливающего магию кристалла Присцилла не могла, а митенка осталась в спальне.

«Какой позор! Теперь меня точно не пустят ни в одно приличное общество…»

В ужасе она закрыла лицо ладонями. День, который как ей казалось, начался не самым приятным образом, только что стал в разы кошмарнее. 

[1] Восточный пригород Лондона.
[2] Один из центральных районов Лондона.

Дом, милый дом

Рик вернулся в Лондон рано утром. В очереди на магической таможне в Гэтвике[1] перед ним было человек шесть, в основном из Европы. В прошлый раз он почти сутки ждал в общей зоне, куда портальные круги перемещали путешественников со всех континентов. Теперь для прибывающих из дальних стран отгородили целый зал, и толкаться среди угрюмых сибирских шаманов и шумных жрецов культа Вуду, разукрашенных от бритых макушек до голых пяток, не пришлось.

«Помыться и поспать. Или сначала поспать, а потом помыться?»

Рик сделал несколько круговых движений плечом, разминая затекшие мышцы. Последняя смена выдалась тяжелой, и ни один из егерей в банатском[2] заповеднике толком не сомкнул глаз. На пике брачного периода драконов иначе не бывает — каждый самец, едва научившийся извергать пламя, так и норовит пробить защитный барьер, чтобы подобраться к самке, только успевай их сдерживать. Если бы не выступление на ежегодном собрании меценатов Фонда охраны магических существ, Рик не сунулся бы в Лондон раньше сентября, но должность главного егеря обязывала лично отчитаться за каждый потраченный пенни.
— Здравствуйте, мистер Логан, — кокетливо улыбнулась бойкая девица в униформе проверяющей, едва Рик протянул ей документы. Смазливая и явно не из скромниц. — Как прошло ваше перемещение? Есть необходимость проверить усиливающий амулет?
Игривый прищур не намекал — кричал — о готовности помочь лично.

«Прости, милая. Сегодня я пас».

— Благодарю за заботу, мисс, — Рик выдал ответную улыбку. — Все прекрасно.
— Как долго планируете пробыть в столице? — не сдавалась она. — Порекомендовать вам приличные рестораны? Выставки? Спектакли?
Рик умело отбил атаку.
— Я полгода провел в Румынии, — правдоподобно зевнул он, изображая усталость. — И хотел бы для начала немного отдохнуть.
— Препятствовать этому — преступление, — томно промурлыкала девица, подавшись вперед, разве что грудью на стойку не легла.
От натяжения одна из пуговиц блузы расстегнулась, продемонстрировав темное кружево лифа. В ответ Рик сделал вид, что изучает на прикрепленный к стене шаблон заполнения декларации.
Смирившись, неудачливая соблазнительница со вздохом тиснула штамп на развороте маршрутного листа и выдала угрюмо:
— Добро пожаловать в Лондон.
Забрав документы, Рик вышел из-под купола таможни и шумно втянул в себя сырой утренний воздух. Вдали над городом густой белесой пеленой висел туман, скрадывая контуры зданий, но даже унылая погода не сбивала с сентиментального настроя. Он искренне любил Лондон — с дождями и без.

«Дом, милый дом».

Погруженный в приятные мысли, Рик ступил на скользкие булыжники мостовой, и едва успел отшатнуться от налетевшей тени — коляска свалилась прямо с неба и с дребезжанием развернулась перед ним.
— Поберегись, — пробасил сидящий на облучке[3] усатый толстяк, рывком натягивая поводья, так что лошади встали на дыбы, и, как ни в чем ни бывало, осведомился: — Вестминстер? Сити? Кенсингтон?[4] Домчу за четверть часа.
— Я по старинке, через портал, — махнул ему Рик, и коляска тут же взмыла в воздух.
Чутье подсказывало, что лучше бы заскочить в крошечную холостяцкую квартиру в Стрэтфорде,[5] но с дороги его разморило. Рик решил сначала переместиться в Вестминстер, сдать отчет в финансовый отдел и остаток дня отсыпаться. Чем не отличный план? Однако усталость внесла коррективы.
Еще создавая портальный круг, он заметил, что тот мерцает слабее обычного. Задержал дыхание, стиснул в кулаке амулет, отчетливо представляя особняк с золоченым гербом на фасаде, и… все равно не дотянул. Свечение поблекло не у здания Фонда, а за два квартала, на пафосной улочке, состоящей сплошь из магазинов, салонов и кафе. Рик чуть не пробил витрину одного из них, но вовремя притормозил — четко напротив веранды со столиками — вот только инерция поволокла его дальше. Закрутила, толкнула, и опрокинула на что-то мягкое. И весьма недурно пахнущее, как белье в дорогих отелях, в которые ему пусть и редко, но все же доводилось останавливаться.

«Идеально переместился».

Рик с наслаждением вдохнул цветочный аромат, не торопясь подниматься.
— Да как вы… смеете, — пружинящая опора под ним внезапно завозилась.
Распахнув глаза, Рик обнаружил, что уткнулся носом в ложбинку чьей-то груди. И какой груди! По сравнению с ней «достоинства» девицы с таможни казались жалкими прыщиками.
— Мисс, примите мои глубочайшие извинения, — широко улыбнулся он, продолжая пялиться на два пышных полушария, вздымавшиеся перед его лицом в такт дыханию.
И уже собирался сострить, что теперь как истинный джентльмен просто обязан обсудить условия помолвки, когда скулу обожгла пощечина.
— Хам! — вздернутый нос незнакомки брезгливо поморщился.
Рик понадеялся разрядить обстановку шуткой, но у жителей этой части Лондона чувство юмора отсутствовало напрочь. Надменная девица, так кстати и некстати оказавшаяся под ним, продолжала верещать и заламывать руки.
— Мисс, это недоразумение, — поднявшись, Рик перешел на серьезный тон, все еще надеясь, что его услышат. — Я не имел намерений…
— Откуда мне знать?
Пока он безуспешно доказывал свою непричастность, из трех портальных кругов к кафе шагнули полисмены. Двое тут же установили сдерживающий барьер, на случай побега, и принялись опрашивать свидетелей. Третий взял Рика под локоть:
— Мы вынуждены вас задержать до выяснения подробностей инцидента.
— Я требую судебного разбирательства, — истеричный визг не заглушала даже щитовая магия. — Мой жених из известной семьи! А вы… вы меня скомпрометировали!
Рик обреченно закатил глаза.

«Дом, милый дом».

Второй раз мысль прозвучала без ностальгии.
Полицейские продержали его в участке до следующего утра и выпустили за недостатком улик. Никто из присутствующих на улице зевак так и не подтвердил версию о домогательстве, ну а после того, как проверка амулета выявила сбой в усилении магии, обвинение официально признали безосновательным.
До начала собрания оставалась пара часов, и в этот раз Рик не стал рисковать, отправившись в Фонд на крылатой упряжке. Узнав, что он давно не был в Лондоне, извозчик принялся рассказывать последние новости — нудно и подробно.
— Налоги подняли, а о стоимости за дальние перелеты не подумали, — его широкие усы возмущенно дернулись. — И как прикажете кормить семью?
Рик из вежливости поддакивал, слушая вполуха, и пока лошади монотонно взмахивали крыльями, обдумывал вступительную речь. Она мало отличалась от предыдущей, как и таблица расходов — на содержание заповедника ежегодно выделялась одна и та же сумма, которую никогда не превышали.

«Отдам отчет, поблагодарю меценатов, и можно будет, наконец, отоспаться».

Перспектива улечься на удобной кровати вызвала мечтательную улыбку. С ней он и вбежал по ступеням к входу для работников Фонда, где его тут же узнал один из стражников.
— Логан! — зычно воскликнул он, выглядывая из-за проверяющей арки. — Какими судьбами? Я думал, что ты давно нашел себе хорошенькую румынку и приятно проводишь время где-то под Брашовом.[6]
— Привет, Кейдж, — Рик ответно похлопал его по плечу. — Я был бы рад осчастливить всех румынских девиц, но увы, отчет никто не отменял. Так что им придется меня подождать…
— Погоди, — радость на веснушчатом лице сменилась искренним удивлением. — Разве почтовый голубь до тебя не добрался?
— О чем ты? — насторожился Рик.
Неужели он разминулся с важным сообщением из Фонда?
— Ну так… собрание перенесли, — Кейдж в растерянности дернул бровями, словно вина за происшедшее лежала на нем. — Позавчера в восточном крыле случился пожар. Кто-то из архивариусов перемудрил с защитой, и сдерживающий барьер воспламенил стеллажи.
— В восточном — это где общее хранилище? — запоздало сообразил Рик, с трудом вспоминая расположение залов.
За весь срок действия контракта, он редко появлялся где-то помимо финансового отдела. Да и какому егерю интересна рутинная работа с бумагами? Основную часть времени Рик проводил в заповедниках, обучая и проверяя новичков.
— Ну да… — раздосадовано продолжил Кейдж. — Часть архива сгорела безвозвратно, даже восстанавливающие чары не спасли. Пока идет реставрация, меценаты отменили торжества, а ежегодный отчет отложили до сентября.
— Ну и бардак.
— Ох, не говори, — к тяжелому вздоху добавилось новое сетование. — Мы два дня рассылали почтовых голубей. И что? Твой вон, видать, все равно сбился с курса.

«Или драконы сожрали».

— Вы б еще с летучими мышами письмо отправили, — Рик озадаченно поскреб затылок, прикидывая план дальнейших действий. — Что там хоть уцелело?
Перенос отчета на осень позволял ему вернуться в заповедник, но сначала требовалось оценить урон. Если пострадали записи с вверенной ему территории, следовало принять меры.
— Нам никто не докладывает, — Кейдж мотнул головой в сторону широких окон над центральной лестницей. — Ты б поднялся к секретарю Главы, может, что толковое скажет.
Пересекая просторный холл с множеством дверей, Рик мысленно отсчитывал часы до обратного перемещения в заповедник. Он не сомневался, что местные егеря справятся, но оставлять их без весомой помощи не хотелось, как и задерживаться в Лондоне.
Навстречу изредка попадались немногочисленные коллеги, которые манерно кивали и неторопливо вышагивали дальше по своим делам. С похожим равнодушием с лепнины под сводчатым потолком на Рика взирали каменные сфинксы — копии герба Фонда — воплощавшие мудрость основателей. Надменные и неизменные, как престарелый сэр Уортингтон, переживший на своем посту секретаря трех или четырех Глав.
— Доброе утро, мистер Логан, — сухо поприветствовал он, едва Рик появился на пороге его кабинета. — Мне уже передали о заминке с почтовой службой. Отчасти в этом есть свои плюсы.
Морщинистая рука переместилась к стопке обгоревших листков и подвинула их к краю стола.
— Здесь все, что удалось восстановить из прошлогодней переписи магических популяций.
— Негусто, — начал было Рик, но Уортингтон остановил его взмахом ладони.
— Именно поэтому Глава принял решение провести ее повторно.
Бегло перебрав пачкающие пальцы листки, Рик не без удовольствия отметил, что серьезно пострадали данные лишь из одного заповедника — в Банате, куда он и направлялся.
— И раз вы здесь, — Уортингтон неспешно обмакнул перо в чернильницу, склонился к журналу учета и вывел несколько закорючек. — Можете лично заняться обучением стажера и вместе с ним осуществить перепись.
— Стажера? — запротестовал Рик. — Сэр, зачем он мне? Я и по памяти скажу, сколько драконов…
— Вы знаете регламент, мистер Логан: один стажер, один куратор. Не мы его устанавливали, не нам и менять, — не отрываясь от журнала, Уортингтон указал на дверь. — Не смею более задерживать. В отделе кадров как раз проводятся собеседования, рекомендую заглянуть туда.
Рик обреченно покачал головой, но уже в коридоре неожиданно улыбнулся, вспомнив предыдущую перепись.

«Если со мной опять пошлют почтенную мадам, которая падает в обморок от одного упоминания драконов, есть шанс договориться».

И вместо хождения по лесам оставить ее на неделю на морском побережье — в Констанце или Мангалии — под предлогом поправки здоровья.

«М
естные пляжи оценит, под ногами путаться не будет, а потом передаст готовые записи в Фонд».

Окрыленный идеей, он поднялся в отдел кадров — и удачно, в самом разгаре собеседования. Из-за неплотно прикрытой двери доносилось, как кому-то настойчиво расхваливали заповедник и возможность «проявить себя». А вот о риске расчесать кожу до крови от укусов местных комаров, разумеется, умолчали. Как послушать, складывалась радужная картина отдыха на курорте, не иначе.
Невзирая на энтузиазм собеседующего, потенциальный кандидат восторгов не испытывал.
— Хотите сказать, меня будет обучать какой-то… егерь?
Под возмущенный возглас Рик потянул отполированную ручку на себя, и сердце в удивлении подскочило к горлу.

«Разорви меня портальный круг! Да неужели?» 

Прямо перед ним стояла уже знакомая истеричная девица.

[1] Шутливая пасхалка от автора. Гэтвик — название одного из аэропортов Лондона.
[2] Банат — область в Центральной Европе, разделенная между Сербией, Румынией и Венгрией.
[3] Передний край коляски; место, где может сесть извозчик.
[4] Центральные районы Лондона.
[5] Пригород на северо-востоке Лондона.
[6] Один из крупнейших городов Румынии.

Удачно-неудачное собеседование

В Вестминстер Присцилла добиралась пешком, решив, что скромные сбережения еще пригодятся. Накануне вечером тетя долго ругала ее за опрометчивость и настойчиво рекомендовала поступиться гордыней. Упрекала, взывала к состраданию, угрожала лишить наследства — той крохотной части, до которой пока не добрались кредиторы — но усилия были тщетны. Присцилла держалась стойко и, едва дождавшись утра, отправилась к помпезному зданию на Грейкот-лейн. 
Идея получить работу не просто увлекла, но и казалась единственным выходом. Зачем ей недалекий Хью Хамфри, не имеющий собственного мнения, если в Фонде она сможет встречаться с достойными мужчинами и сама выбрать подходящего на роль супруга?
Шагая по суетливой Рочестер-роу, Присцилла в красках представляла, как пригласит избранника для знакомства с тетей, а та удивится ее прозорливости и хватке. Над головой проносились многочисленные коляски и кареты, извозчики свистели и хлопали кнутами, лошади фыркали — шумный Лондон жил привычной жизнью. Погруженная в какофонию звуков, Присцилла не замечала их, продолжая мечтать, и так увлеклась, что едва не пропустила нужный поворот.
Расположенный в нескольких кварталах от кафедрального собора трехэтажный особняк занимал почти четверть улицы. Его задняя часть, наполовину скрытая защитным барьером упиралась в сквер с каштанами, где, несмотря на ранний час, прогуливалось несколько влюбленных пар. А передняя сторона с белоснежными колоннами выходила на площадь с фонтаном, у которого возвышалась позолоченная статуя — точная копия сфинкса на фасаде.
Глядя на его равнодушное лицо, Присцилла невольно замерла у подножия главной лестницы.

«Только бы получилось…»

— Сдайте амулеты и усилители магии, — со скучающим видом пробубнил стражник на входе, едва она поднялась по ступеням.
Продемонстрировав содержимое сумочки — диплом, батистовый носовой платок и изящный флакончик духов — Присцилла шагнула в широкий холл и снова осмотрелась. Справа и слева от нее начинались длинные коридоры с похожими друг на друга дверями из темного дерева. На каждой поблескивала табличка; побродив наугад, и не обнаружив отдела кадров, Присцилла остановила первого попавшегося работника Фонда. Тот объяснил, как отыскать нужный кабинет, и спустя несколько минут, она взволнованно перетаптывалась с ноги на ногу напротив натертого до блеска квадратного куска латуни.

«Аллегра Уиллоби. Заведующая отделом кадров».

Перечитав имя в третий раз, Присцилла осторожно постучала.
— Войдите, — гнусаво отозвались в ответ.
Глубоко вздохнув, она повернула ручку двери.
Собеседование тревожило Присциллу, как и та, кто его проводил, но пышнотелая заведующая могла испугать разве что отсутствием вкуса — лавандовое платье не сочеталось с ярко-зеленой косынкой на шее, а бисерная вышивка на рукавах смотрелась и вовсе неуместно.

«Фасон ее полнит. Да и такие воланы давно вышли из моды».

Пока она рассматривала Аллегру Уиллоби, та что-то увлеченно рассказывала, бурно жестикулируя. Пышный бант на шее колыхался от каждого движения, словно куст зелени на ветру. 

«Какой же отвратительный цвет. От него кожа кажется землистой».

— Ведь так? — заведующая с широкой улыбкой смотрела на нее.
Отвлекшись, Присцилла упустила нить беседы.
— Да… — наугад кивнула она.
— Тогда не вижу препятствий, — Аллегра Уиллоби снова наклонилась к диплому и проверила несколько строк. — К тому же у вас неплохой балл по магической зоологии, а опыт и рекомендации — дело наживное. 

«Так меня приняли?»

Присцилла не сдержала ликующей улыбки. Она смогла! Сама, без протекции тети. Теперь удачный брак был лишь вопросом времени. В безвкусном окружении легко обратить на себя внимание мужчин. Присцилла ведь не какая-то простушка, а девушка из высшего общества, знающая о стиле не понаслышке.
Из мира грез ее вырвал все тот же гнусавый голос:
— И эта поездка состоится в ближайшее время.

«Какая поездка? 
Пресвятые Мерлин и Моргана. Ну почему я не слушала?»

— Каждому стажеру полагается куратор. Поскольку вы будете заниматься переписью драконов…
Присцилле показалось, что она на миг оглохла. 

«Драконов?»

От страха затряслись колени. Впившись ногтями в сиденье стула, Присцилла все еще надеялась, что ей дадут возможность выбора. Альтернативу в виде скучной бумажной работы, предполагавшую наличие у кандидата минимум практических навыков — чем не вариант?
— Вам так повезло, — расплывшись в доверительной улыбке, сообщила Аллегра Уиллоби. — Вас будет обучать очень талантливый молодой человек. 
Если бы Присцилле пообещали в наставники наследника британского престола, она не испытала бы восторга. Какая разница, в чьем обществе закончить свои дни в драконьей пасти? И самое страшное, что сейчас не отказаться от стажировки, ведь если тетя узнает, что ее не взяли, наверняка заставит написать Хью. 
— Наш самый опытный егерь, — с нотками гордости продолжала заведующая.

«Час от часу не легче».

Даже воспитание не помогло Присцилле удержать в себе протест.
— Хотите сказать, меня будет обучать какой-то… егерь? 
От возмущения она подскочила со стула, да так резво, что тот едва не опрокинулся на паркет. 
— А еще этот егерь будет принимать финальное решение о прохождении стажировки, — с сарказмом донеслось из-за спины. — Так что советую быть повежливее.
Присцилла обернулась и сдавленно охнула, узнав в стоявшем в дверях наглеца из кафе. 
Несомненно, это был он. Нахальная физиономия слишком хорошо врезалась в память. Взъерошенные волосы и насмешливые голубые глаза, от взгляда которых которого хотелось проверить, все ли пуговицы на груди застегнуты, Присцилла узнала бы из тысячи. 
— Вы? — только и смогла выдохнуть она.
Его рассеченная шрамом бровь приподнялась в ответ. 
— Польщен, что вы меня узнали, мисс. И крайне удивлен обществу столь важной, — последнее слово он намеренно озвучил едко. — И столь благородной особы. Надеюсь, именитый жених не против вашего присутствия здесь? Не хотелось бы потом решать проблемы ни с ним, ни с полицией.

«Вот мерзавец!»

— Мой жених… — Присцилла покосилась на заметно напрягшуюся Аллегру Уиллоби. — Весьма прогрессивных взглядов. И приветствует все мои начинания.

«Только бы не пришлось выдумывать имя…»

— Его обрадует мое назначение.
От необходимости лгать и выкручиваться щеки горели как от пламени камина. Неловкость сгущалась в воздухе и почти осязаемо обволакивала плечи, заставляя нервничать, но еще сильнее напрягала неприязнь того, кто по злой иронии судьбы мог перечеркнуть все ее планы.
— Кстати о назначениях, — встрепенулась Аллегра Уиллоби, уцепившись за возможность перевести разговор в понятное ей русло. — Рик, раз уж ты так удачно зашел, можешь сразу дать распоряжения своему новому стажеру. Ты ведь уже слышал, что будет еще одна перепись? Мисс де Ла Росс поедет с тобой в заповедник…
— Разве процесс обучения новичков успели упразднить? — перебил он, скрестив руки на груди. — Сначала ей необходимо сдать экзамены.

«Каков наглец!»

Присцилла нахмурилась — подозрения подтвердились. Этот невоспитанный мужлан явно вознамерился усложнить ей жизнь. И пусть перспектива пересчитывать драконов не вызывала восторга, одно дело отказаться самой, и совершенно другое быть выставленной прочь каким-то егерем.
— Полагаете, с дипломом Высшей школы магии у меня возникнут проблемы с обучением? — с нескрываемым пренебрежением осведомилась она.
— С таким куратором как Рик Логан это лишь формальность, —заведующая проигнорировала выпад. Или не заметила в порыве воодушевления. — Уверена, уже через неделю вы приступите к переписи.
— Полагаю, что готов счесть обучение формальностью, если в вашем дипломе, мисс, значится как минимум седьмой уровень, — в голосе егеря слышался ответный вызов. — Ну что, готовы меня поразить?
— Шестой, — прошипела Присцилла сквозь стиснутые зубы, пока возмущение клокотало и пузырилось внутри как кипящее зелье в котле, разве что пар над головой не клубился.

«Да что он о себе возомнил?»

И как только посмел обозвать ее посредственностью? Пусть и завуалированно.
— Тогда я бы не стал утверждать, что вы нам подойдете.
Присцилла чувствовала, как лицо становится пунцовым. Подобных унижений она не испытывала ни разу в жизни. Хотя нет, однажды все-таки было — вчера утром, когда этот же самоуверенный негодяй умудрился задрать ей юбку на потеху всему Вест-Энду.
— Боюсь, это уже решили за вас, — она подхватила со стола подписанное назначение и сунула обидчику под нос. — Видите? Присцилла де Ла Росс, новый стажер Фонда охраны магических существ. 
Продемонстрировав закорючку в уголке листа, она с торжествующей улыбкой обернулась к Аллегре Уиллоби. 
— Раз у куратора нет для меня задач, я, пожалуй, вас оставлю.
И гордо вскинув подбородок, вышла за дверь. Но торжество от маленькой победы долго не продлилось — настырный топот догнал ее на середине пути к лестнице. А вслед за ним и недовольный возглас:
— Эй, мисс, постойте!

«Еще чего!»

Не сбавляя шага, она гордо несла себя по коридору.
— У вас проблемы со слухом? — навязчивый егерь почти забежал вперед.
— Я не глухая, — язвительно отбила Присцилла, разворачиваясь на каблуках. — А еще я не лошадь, чтобы меня окрикивать.
— Это верно, — дернув кадыком, словно слова пришлось выталкивать из горла, егерь с сарказмом добавил: — Лошадь поняла бы с первого раза.
— Что? — если бы не манеры, она бы с радостью ударила его сумочкой. — Да как вы… вы…
Он сделал еще один шаг, нависая над ней, и Присцилла нервно попятилась.
— Не приближайтесь… или я вызову полицию.
— Повторяю еще раз, мисс, не запомнил, как вас там, я и не думал домогаться. Ни тогда, ни сейчас. Вы, — егерь вульгарно указал на нее пальцем. — Не в моем вкусе.
— Тогда не тяните ко мне руки.
Он отстранился, но недостаточно быстро — Присцилла успела разглядеть следы от ожогов над защитным металлическим браслетом на его запястье.

«Неужели это… от драконов? Тогда понятно, почему он такой вредный».

— Послушайте, — как же его назвала заведующая? Кажется, Логан? — Мистер Логан, — она постаралась придать голосу миролюбивый, почти елейный тон. — Мы ведь можем договориться.
— Нет! — не дослушав, рявкнул егерь и с перекошенным от злости лицом двинулся дальше по коридору.
— Сознайтесь, вы просто делаете это в отместку! — до самой лестницы Присцилла семенила следом — как суетливая болонка леди Бриджет за лакеем. — За мое… вполне уместное обвинение!
Вспоминать недавнее унижение не хотелось, но этот невыносимый мужчина ее вынудил.
— Я не настолько злопамятный, — отбил Логан, притормозив.
Да так резко, что Присцилла чуть не впечаталась в его плечо.
— Просто вы не подходите для этой миссии, — в прищуре светлых глаз читалось презрение. —  Поездка будет не из легких, а я привык отвечать за своих стажеров. И поверьте, в мои планы не входит роль няньки для глупой девчонки, которая решила показать жениху и родителям свою самостоятельность.
Последнюю фразу Логан произнес шепотом, наклонившись ближе, и Присцилла заметила еще один шрам — на его правой щеке.

«И почему он не использует разглаживающие зелья?»

— Я не прошу со мной нянчиться, — ее душила обида. — И я не глу…
— У вас мало опыта, — отрезал он. — Не тратьте время, ни мое, ни свое. Откажитесь от затеи.
Взаимная неприязнь оплетала их невидимой сетью, сдавливая легкие, и нагревала воздух, так что на коже проступали капельки пота. 
— Не дождетесь! — Присцилла шагнула на верхнюю ступеньку лестницы — туда, где еще можно было сделать вдох полной грудью. — Хотите или нет, я поеду в заповедник и пересчитаю ваших проклятых ящериц.
— Драконов, — скривился Логан, излучая ненависть взглядом. 

«Будь он драконом 
— сам бы меня испепелил».

— Называйте, как угодно, — горделиво расправив плечи, она придержала юбку перед спуском и добавила с вызовом: — Вам от меня не избавиться. 

Помехи и последствия

Впервые он был готов убить. Или хотя бы покалечить. Благо, подвернулся случай — один толчок в спину, и девица бы кубарем скатилась по лестнице, пересчитав упругой пятой точкой каждую ступеньку. 
Но Рик сдержал порыв вместе с рвущимся наружу ругательством. 

«Вот же упрямая стерва!»

Лишь проводил гордячку свирепым взглядом, сжимая и разжимая кулаки, и вернулся в отдел кадров. 
При любом другом раскладе, он возможно бы стерпел, но сейчас был не тот случай. Провоцирующая девица слишком много на себя взяла, бросив ему вызов. 
— Я против предложенной кандидатуры, — категорично заявил Рик с порога удивленно хлопающей глазами Аллегре Уиллоби. — Мне проще провести перепись самому или взять в напарники кого-то из румынских егерей.
— К сожалению вариант с поездкой в одиночку не рассматривается, — категорично возразила заведующая, поняв, к чему он клонит. — По уставу тебе положен стажер.
— Дайте мне другого.
Когда-то ему не улыбалась перспектива ехать с почтенной мадам, но теперь Рик с радостью согласился бы и на такую попутчицу. 
— У нас его нет, — Аллегра Уиллоби озадаченно развела руками.
— Так найдите! 
— Увы, это не делается быстро, а перепись должна состояться в ближайшее время. Мы и так были вынуждены перенести ежегодное собрание.
— Тогда откажусь я, — упорствовал Рик. — Пусть ее сопровождает кто-то из местных. 
— Заповедник в Банате курируешь ты, Логан, — укоризненно напомнила заведующая, поджимая губы. — И перепись — твоя прямая обязанность.
Как Рик ни стоял на своем, доводы услышаны не были. Обозленный и усталый он переместился к себе в Стрэтфорд, но даже родные стены не добавили спокойствия. Толком не выспавшись, Рик поднялся с постели на закате и с помятым лицом спустился в паб в подвале соседнего дома.
— Логан, какими судьбами? — поприветствовала его пышногрудая ирландка, разносившая по залу наполненные кружки — смазливая, хоть и слегка потасканная. — Надолго к нам?
— Привет, Бетти, — Рик сел за ближайший свободный столик. — Увы, всего на пару дней.
За время его отсутствия она слегка располнела, но это явно не мешало «подработкам» вне паба. Подвыпившие посетители, как и прежде, шлепали ее и усаживали на колени, чему Бетти не противилась. Хихикала, позволяла себя тискать, охотно принимала чаевые и приглашала уединиться — тех, кто готов был заплатить.
— Я могу скрасить и твой вечер, — увернувшись от очередного клиента, она нагнулась к Рику и непринужденным жестом приспустила с плеча тонкую лямку платья. — Только позови.
— Твоя доброта безгранична, — Рик спрятал усмешку в глотке эля.

«Как и легкомыслие».

Не уловив намека, Бетти продолжала томно смотреть ему в глаза.
Один раз он почти уступил этому напору, но вовремя передумал, в отличие от заскочившего в гости школьного приятеля, который после ночи с Бетти еще долго жаловался то ли на зуд, то ли на сыпь.
— Боюсь, на сегодня у меня уже есть планы, — тактично уклонился Рик и, заметив у входа Кейджа, весьма кстати заглянувшего в паб, принялся ему махать, подзывая ближе.
— Знал, что найду тебя здесь, — обрадовался тот, усаживаясь рядом. — Ну, как все прошло?
Выпив за встречу, оба принялись обсуждать новости. Кейдж развлекал байками из жизни стражников, Рик сетовал на стажера.
— Я предлагал ей отказаться, но она все равно прет напролом, как тролль через трясину.
— Скорми ее драконам, — хохотнув, Кейдж залпом осушил остатки эля. Утерся рукавом и звонко стукнул глиняным донышком по столу. — Или даже они подавятся?
— Тебе смешно, — Рик с тоской кивнул в сторону барной стойки, и Бетти поспешила к ним с новой пинтой. — А я вот ума не приложу, что делать с этой кривлякой. Она ходит, задирая нос, как принцесса. И так морщится, словно чувствует вокруг себя запах собачьего дерьма.
— Так окуни в него взаправду, — пьяно отсалютовав кружкой, Кейдж снова утопил усы в густой пене. — Раз эта девица так ценит красивую жизнь, лиши ее привычного комфорта. Посели в гостинице с клопами, а в заповеднике… — он призадумался. — Заставь спать под кустом! Сама сбежит, не дождавшись окончания переписи.
— А ведь это мысль! — Рик расплылся в улыбке.
И как он сам не додумался? Ведь в методе кнута и морковки[1] можно использовать один лишь кнут. Читать занудные лекции, ругать за опоздания, заставлять зубрить устаревшие правила. Делать все, что так раздражало его самого в магическом колледже. А для усиления эффекта еще и вести себя как извозчик с похмелья, чтобы заносчивая девица бесилась от его манер. Может тогда и поездка закончится, не начавшись, если несостоявшийся стажер так и не сдаст зачет.
На следующее утро Рик переместился в фонд в прекрасном расположении духа. Спустился в архив, подготовил книги — выбрав с десяток ненужных — и принялся ждать.
Надменная девица появилась вовремя, хоть он и отправил почтового голубя с опозданием. Не прекословя уселась за стол, на который было указано, отстегнула кокетливую шляпку и манерно сложила ладони в ожидании.
Хлопнув по увесистой стопке учебников, Рик выдал лучшую из улыбок:
— Вот. Материалы для подготовки.

«Ну давай, попробуй мне возразить».

— Это все… нужно прочитать? — ее тонкая бровь, словно подчерченная угольком, скептически изогнулась.
— Обижаете мисс, у нас серьезная организация, — Рик снова оскалился, демонстрируя дружелюбие. Переиграл, но остановиться уже не смог — выдуманный извозчик рвался наружу, чтобы явить себя миру во все красе. — Не только прочитать, но и законспектировать.
Скривившееся лицо напротив было лучшей наградой за спектакль, и актер-самоучка, не медля, перешел ко второму акту.
— Ну же, приступайте, — почесав нос, он звучно высморкался в рукав, как вчера Кейдж. 
От возмущения у девицы задергался глаз.
Рик улыбнулся еще шире.

«Поверь, милая, я только начал».


[1] Отсылка к английскому аналогу поговорки про «кнут и пряник».

Столкновение

Первый день в роли стажера не задался  с самого утра. Накануне вечером пришлось долго объясняться с тетей, которая не желала принимать факт, что вместо престижного брака неблагодарная племянница выбрала унизительную для аристократки перспективу. Только раскрыв план, Присцилле удалось остановить поток возмущенных причитаний.
— Хвала Мерлину и Моргане, ты небезнадежна! — оценив сообразительность, тетя Жизель прониклась идеей и принялась изучать список известных меценатов. 
Присцилла ей не перечила. Пусть занимается чем угодно, лишь бы не мешала.
Ночь прошла в метаниях, а с рассветом нервотрепки добавил почтовый голубь, с опозданием принесший распоряжение незамедлительно явиться на обучение — времени на сборы почти не осталось. 
Одевшись впопыхах, Присцилла кое-как натянула митенку с кристаллом, и со второго раза сформировав портальный круг, переместилась к главному входу Фонда. Поднялась по ступеням с непроницаемым выражением лица. С ним же уточнила в отделе кадров, где искать куратора. И все с той же маской невозмутимого спокойствия дошла до архива.
Изобразив радушие, егерь указал на заваленный книгами стол.
— Это все… нужно прочитать? — усевшись, поинтересовалась она, стараясь сохранить голос ровным.
— Обижаете мисс, у нас серьезная организация. Не только прочитать, но и законспектировать.
На миг Присцилла поверила, но широкая улыбка наглеца все еще оставляла шанс на недопонимание или глупую шутку. 

 «Ясно. Чувство юмора у него такое же убогое, как и одежда».

Она уже собиралась сострить, что при предложенном раскладе перепись состоится не раньше следующего года, когда егерь вдруг смачно высморкался в рукав, окончательно убив веру в наличие у него даже примитивных понятий о приличиях.
— Вы не могли бы прикрываться платком, когда чихаете? — Присцилла вынула из сумочки сложенный кусочек батиста и демонстративно подвинула его через стол.
— Забрызгал? — не отличавшийся манерами куратор снова потер нос манжетой. — Извиняюсь. С драконами не до лишних тряпок.
Ее платок при этом он, разумеется, проигнорировал. 
— Что ж, тогда не смею советовать, если их общество вам привычнее женского, — поджала губы Присцилла.
Ерничать не хотелось, но в присутствии егеря сохранять хладнокровие становилось все труднее. Даже без привычной язвительности этот мужчина раздражал — одним своим существованием. 
— Будьте любезны пояснить, — невзирая на неприязнь, она все еще пыталась создать хотя бы видимость такта. — Что именно входит в мои обязанности? И какие из книг нужны? 
— Как я же уже сказал, — осклабившись, он снова шлепнул ладонью по обложке ближайшего потрепанного фолианта. — Нужны все, да и не только они. Учитывая, где вы обучались… начинать придется с азов.
Неумелая театральная пауза выдала его намерения.

«Он издевается! Специально провоцирует, чтобы я смутилась и отступила!»

— Откуда такие сомнения в моей компетенции? — с ожесточением бросила Присцилла. — Или вы судите по себе?
Наигранная простота слетела с лица егеря.
— Хотите меня удивить? Тогда расскажите, что вы вообще знаете о драконах? 
— В 1460 году великий темный маг Валахии Влад Цепеш приручил первого крылатого василиска и научил его извергать пламя, — отчеканила Присцилла, словно отвечала на уроке. — Необычный питомец помог в сражении с армией османов, и тогда для защиты родной земли маг развел целую стаю. Магических существ назвали в честь создателя — «дракулами» — но со временем это прозвище трансформировалось в привычных нам «драконов». 
Выдав все, что удалось вспомнить из истории древних европейских родов, она с гордостью посмотрела на егеря. 

«Ну что, не ожидал?» 

Превосходство во взгляде возымело эффект — теперь разозлился и Логан.
— Если это все, чем вы можете блеснуть, у меня плохие новости. Драконы опасны, и поездка в заповедник — это не увеселительная прогулка в Гайд-парке, — прищурившись, он перешел на зловещий шепот. — Знаете, что бывает с теми, кого заденет огненная струя? Первыми сгорят волосы. Вспыхнут как сноп соломы. Потом кожа. Если успеть отскочить или поставить щит, она просто покроется волдырями, только жертва, как правило, этого уже не видит — слизистую выжигает до слепоты.
— Хватит… — пробормотала Присцилла, чувствуя, как ее мутит.
Но егерь продолжал смаковать подробности:
— С глазами может и повезет, а вот шрамы на теле останутся навсегда. Зелья притупляют боль, мази частично восстанавливают кожу, но спрятать ожоги помогут только маскирующие чары. А уж если дошло до мягких тканей…
— Замолчите, Логан! — Присцилла вскочила, мечтая об одном — перестать представлять услышанное в красках. — Или вам с вашим социальным статусом будет понятнее «заткнитесь»?
Прежде она ни разу в жизни не употребляла бранных слов, но как-то случайно оказалась свидетельницей ссоры двух извозчиков. Кто же знал, что придет время воспользоваться грязным лексиконом?
— Для вас «мистер Логан», — егерь подался вперед, и их глаза оказались на одном уровне. — И с моим социальным статусом проще простого отметить в бланке о стажировке «не прошла». Что я и сделаю, если услышу еще хоть одно подобное выражение.
— Поверьте, я не дам вам повода для этого, мистер Логан, — прошипела Присцилла, упрямо стиснув зубы и не отводя взгляд — даже не моргнула.
— Не зарекайтесь.
Присцилла не стала его осаживать. Пусть упивается властью, пока может. Стажировка не вечная. Немного подождать — и их пути разойдутся навсегда. Вот только терпение для этого «немного» стремительно таяло, как морозный узор на стекле от прикосновения ладони.
Каждое утро начиналось с нудных заданий. И если сморкаться в рукав егерь все-таки перестал, то в остальных издевательствах преуспел и продолжал с удвоенной силой. То заставлял зубрить виды драконов, в том числе вымершие, то устраивал диктант, то дотошно проверял конспекты. Присцилла злилась от осознания, что он дразнит намеренно и веселится от души при виде ее недовольства, но была бессильна это изменить.
— Зачем мне справочники по магической медицине и заболеваниям драконов? — запротестовала она, прочитав очередной перечень бесполезных книг. — Я же не маг-врачеватель.
— Можете их проигнорировать, — равнодушно пожал плечами Логан. — Но тогда я не допущу вас к стажировке в полевых условиях.
Мысленно послав в него воспламеняющий луч, Присцилла сунула список в сумочку. 
— Это все? 
— Нет, — замотал головой Логан. — Помимо книг необходимо изучить вот эти карты заповедника.
Он разложил перед ней несколько свитков.
— Теперь все? — Присцилла сжала кулаки с такой силой, что ногти впились в ладони, оставляя глубокие следы. 
Как хорошо, что она предусмотрительно убрала митенку в карман жакета. Искушение воспользоваться усиливающим кристаллом было слишком велико.
— После карт ознакомьтесь с данными ранних переписей, — словно почувствовав всплеск ненависти, Логан засиял как начищенный медяк. — В пожаре уцелели не все, но для сравнительного исследования хватит. Тема эссе — процент прироста популяции драконов. 
— Может, еще и спрогнозировать его лет на двадцать вперед? — Присцилла даже не потрудилась скрыть ответный сарказм в голосе.
С показным восторгом егерь хлопнул по столу, едва не сбив с него чернильницу. 
— Мисс, вы проявляете инициативу? Я поражен. И с нетерпением жду ваш прогноз завтра к полудню.
Удержав рвавшийся наружу крик, Присцилла яростно сгребла свитки с картами в сумочку:
— Я знаю, чего вы добиваетесь — специально тянете время, чтобы в Фонде нашли другого стажера. Вот только набор не ведется, я узнавала. Так что вам придется поехать со мной.
Укол вышел легким, но достиг цели — егерь помрачнел.
— Поездка не состоится, пока стажер не будет к ней подготовлен, — отрезал он, взяв с ближайшей полки очередную книгу. — Поэтому вернемся к обучению. 
Не рискнув возобновить пикировку, Присцилла сложила руки перед собой, ожидая скучную лекцию. И не ошиблась.
— Заповедник находится на северо-западе Румынии, в области Банат, между истоком реки Кереш, Кришул-Алб и рекой Муреш, — монотонно начал Логан и развернул учебник, чтобы она могла видеть карту. — В непосредственной близости от Венгрии. 
Он ткнул пальцем в красную линию, обозначавшую границу между странами. Борясь с искушением демонстративно зевнуть, Присцилла кивнула.

«Сколько же еще унылых часов мне предстоит провести в его обществе?»

— Мисс, вы записываете? Или у вас прекрасная память? Я не приму отчет о стажировке без внушительных конспектов.
— Послушайте, Лог… — огрызнулась, было, Присцилла, но увидела предостережение в его взгляде и тут же отчеканила: — Конечно, мистер Логан. Я запишу каждое слово, потому что мне безумно интересно узнать про место обитания ваших ящериц-переростков.
Она схватила перо.
— Кереш берет начало в Румынских горах в районе массива Бихор и хребта Металич двумя истоками — Кришул-Алб и Кришул-Негру. Основные притоки — Шебеш-Кереш и Хортобадь.
Присцилла мысленно застонала от сложно произносимых названий. 
— Очень увлекательно, благодарю. И главное, полезно. Особенно для тех, кто собирается проводить перепись. Как вы сказали, пишется «Хортобадь»?
— Мисс, я объясняю это не для того, чтобы показать, какой я умный, — с театральной обреченностью вздохнул Логан. 

«И правильно. Это вряд ли добавит ума».

— Вы должны знать, что из себя представляет территория, — он углубился в книгу в поисках нужной страницы. 

«Конечно же, а как иначе? Я ведь настолько глупа, что не в состоянии сама прочитать учебник!»

— Перейдем к защите заповедника, — Логан оставил ее язвительность без внимания. — Как думаете, какая магия используется для охраны?
— Охраны от кого? — не удержавшись, хмыкнула Присцилла.

«Кто по доброй воле сунется в логово опасных магических существ?»

— Мисс, вы хотя бы представляете стоимость крови дракона на черном рынке? 
Тон егеря заставил Присциллу удивленно вскинуть брови. Не просто уничижительный — ожесточенный. Она явно затронула болезненную тему. 
— Браконьеры — одна из самых распространенных причин вымирания целых популяций, — мрачно продолжал Логан. — Со времен Влада Цепеша темные маги используют кровь в своих ритуалах, и драконья вызывает наибольший спрос. За нее хорошо платят, а значит, всегда будут желающие нажиться. Пусть и нелегально.
— И как с этим бороться? — только теперь Присцилла начала понимать всю опасность предстоящей поездки.

«Тетя Жизель не должна узнать, иначе мне не видать стажировки».

— Раньше в районе Кришул-Алб были специальные отряды егерей, которые посменно патрулировали определенные участки, но несколько лет назад для усиления контроля на заповедник наложили щитовые чары, блокирующие использование магии. А без нее практически невозможно убить дракона.
— То есть  там… чары ослабевают? — она все еще не понимала, чем чревато нововведение.
— Нет. По сути там вообще запрещена магия.
Осознав услышанное, Присцилла в панике подскочила со стула.
— Что?

«А если во время переписи нападут браконьеры?»

— В заповеднике. Запрещена. Магия, — повторил Логан и уточнил с ехидным смешком: — Какое из трех слов осталось за гранью вашего понимания?
— Мне непонятна причина, — не сдавалась Присцилла. — Ведь помимо браконьеров есть еще и служащие Фонда, смотрители, егеря… 
От мысли, что она будет беззащитна, похолодели руки, как зимой в остывшей спальне, пока не растоплен камин.
— К тому же вы сами говорили, что от огненной струи можно прикрыться щитом. Значит, исключения все-таки существуют?
Присцилла ухватилась за крошечную оговорку, словно та могла отменить запрет.
— Для егерей да, — с неохотой подтвердил догадку Логан. — Поэтому мы и сопровождаем проверяющих. Все остальные сдают усилители магии при въезде на территорию заповедника.
Скупое пояснение усилило досаду.
— Но это… нерационально! — от нахлынувших эмоций, Присцилла запнулась, но они все равно вырвались наружу чередой сбивчивых предположений. — И опасно! А что, если егерь не успеет? Или окажется слишком далеко?
— Расслабьтесь, мисс, — в привычной скабрезной манере «успокоил» Логан. — Вы даже спать будете рядом. 
Щеки Присциллы вспыхнули.

«На что он намекает?»

— Я сделаю вид, что не слышала вашей непристойной шутки.
— А я не шутил. Поскольку перемещение с помощью портальных кругов запрещено, мы не сможем каждый вечер возвращаться в отель. Так что привалы с ночевкой будут прямо в заповеднике.
Теперь у Присциллы горели и уши.
— А чем плохи крылатые лошади? — язвительно поинтересовалась она, хоть и не любила полеты верхом. — Магического воздействия от них нет, значит, и запрет не распространяется.
Глаза егеря знакомо прищурились, как бывало перед очередной колкостью. 
— Увы, мисс. Лошади нервно реагируют на драконов, так что пойдем пешком.
От накатившей волны возмущения Присцилла не могла придумать ни одного достойного аргумента.
— Я… я не согласна! 
— Тогда я прямо сейчас договорюсь об аннулировании стажировки, — с широкой улыбкой выдал Логан.
— Не утруждайтесь. Я не подтвержу отказ.
Пикировки повторялись ежедневно, но Присцилла не показывала раздражения — изучала книги и статьи, писала под диктовку, чертила графики. И как ни старалась, егерь всегда находил способ ее разозлить.
Когда она прочитала пособие по проведению переписи, Логан велел включить в конспекты сводную таблицу о мерах наказания до и после Указа об ужесточении мер пресечения браконьерства; а после изучения газет со статьями о росте популяций, велел проанализировать отчеты собственного авторства в научном журнале «Драконы и василиски». Присцилла не без злорадства подрисовывала рога и драконьи хвосты его портретам. 

«Самодовольный мерзавец!»

Терпение было на исходе, но даже после задания написать никому не нужное эссе с цитатами из энциклопедии — для «закрепления материала», как выразился Логан — она не сорвалась.
Пальцы быстро уставали от пера, и в перерыв на ланч Присцилла спустилась в ближайший магазин бытовой магии за кристаллами для диктовки. Они стоили недешево и наносили ощутимый удар по имеющимся сбережениям, но при этом существенно ускоряли процесс написания. Над их перекрещенными лучами произнесенные слова преобразовывались и проступали на бумаге готовым текстом. 
Вернувшись в архив, Присцилла поместила лист в центр сложенного из кристаллов треугольника, открыла главу «Самые опасные драконы» и начала читать вслух:
— Пункт первый: внешний вид.
Прозрачные грани отозвались легким свечением, и в верхней части листа появились ровно выведенные буквы.

«Работает!»

Под едва заметное мерцание Присцилла продолжила диктовать с нескрываемой апатией в голосе:
— Одной из самых опасных разновидностей драконов считается трансильванский темнокрылый. Как и у василиска, его чешуя имеет пепельно-черный окрас и отличается особой твердостью. Из-за особенностей строения изрыгающих желез может испускать пламя непрерывно и дольше других драконов. В отличие от валашского плоскохвостого, весьма агрессивен и обладает самым большим размахом крыльев.
Поежившись, она перевела взгляд на картинку рядом с описанием. Стоявший на задних лапах дракон выглядел грозно, а огненная струя тянулась на всю ширину страницы. 
— Размер средней особи достигает сорока-пятидесяти футов в длину, — Присцилла снова замолчала, представив себе истинный размер чудовища.

«Какой же ты страшный…» 

— Испугались? — донесся из-за спины знакомый насмешливый голос. 
Слово скопировалось под абзацем с описанием, и Присцилла с трудом сдержалась, чтобы не запустить в Логана книгой.
— Единственное, что меня пугает — это ваши манеры, — мрачно сообщила она, накрывая один из кристаллов ладонью и размыкая лучи.
Перестав скалиться, егерь уселся напротив. Их взгляды встретились, объявляя начало немой дуэли. Присцилла опустила голову первой, гадая, почему сдалась. Неужели струсила? 

«Это же обыкновенные голубые глаза. Ничем не примечательные, разве что чересчур наглые». 

Самовнушение помогло, и она снова посмотрела на Логана. 
— Зачем вы на самом деле пришли в Фонд? — в его голове звучала неприязнь. — Вы же не хотите помогать. И смотрите на людей, словно это мусор, прилипший к вашим модным каблукам.
— Вы так говорите, потому что у вас нет стремлений. А у меня есть. Я хочу ровняться на тех, кто выше. Да, Фонд — лишь способ для достижения цели. Ступень в карьере. И я не останусь на нижней. Не буду прозябать в грязи как… 
Она осеклась, но Логан понял отсылку.
— Договаривайте. Как какой-то егерь, — он поднялся так резко, что Присцилла невольно отпрянула. — Не представляете, насколько вы мне противны. Циничная, избалованная эгоистка, которой безразличны все, кроме ее особы.
— Я тоже не в восторге от вашего общества, — безрадостным голосом сообщила она, захлопывая энциклопедию. — И больше всего на свете хочу, чтобы моя стажировка как можно быстрее закончилась. 
— Я это устрою. Мы завтра же отправляемся в Румынию, — Логан резким движением задвинул стул и молча направился к выходу из архива. 
Присцилла на миг опешила, все еще не веря в происходящее, а потом глубоко вздохнула и обхватила себя ладонями за плечи. Она только что выиграла схватку и добилась своего, но в душе почему-то не было ликования. 
Пока егерь быстрым шагом удалялся прочь, Присцилла с грустью осознала, что не хотела победы такой ценой.

Маленькая месть

Рик слышал скрежет собственных зубов. Казалось, такой громкий, что оборачивались все, кто попадался навстречу. Или, быть может, они никогда не видели настолько перекошенного лица. 
А ведь по плану это он должен был вывести из себя навязанную Аллегрой Уиллоби девицу! И что в итоге? Бушевал сам. До вечера Рик придумывал оправдания, призванные утихомирить досаду, но торговля с внутренним спокойствием ни к чему не привела.

«Ладно, в заповеднике эта эгоистичная стерва поймет, во что ввязалась, и уж тогда запросится домой».

Ночью он спал плохо, а утром поспешил в Фонд. Самоуверенная девица ждала у входа, нетерпеливо постукивая по мраморной ступени каблучком. Рядом стоял саквояж с кожаными ремешками, который так и распирало изнутри — вот-вот отскочат пряжки.
— Не маловато взяли? — вместо приветствия буркнул Рик, хватаясь за кованую ручку в изящной оплетке, и тут же об этом пожалел — «багаж» весил прилично. — Здесь что, все ваши бальные платья?
— Только самое необходимое, — оскорбилась гордячка, задирая нос. — И я могу нести его сама.
— Лучше приготовьтесь, — сжав в свободном кулаке амулет, Рик создал портальный круг. — Я перемещу нас обоих.
— Но для этого я должна… за вас держаться… — внезапно смутилась девица, медленно потянувшись к нему, но, так и не дотронувшись, замерла. 
То ли дожидаясь разрешения, то ли в очередной раз подчеркивая превосходство.
— А вы достаньте платочек, — огрызнулся Рик. — Если испачкаетесь — сразу вытретесь.
На контрасте с возмущенным взглядом касание тонких пальцев вышло робким, словно на плечо села крошечная птица. 
Глубоко вздохнув, девица покосилась на разрастающиеся всполохи и зажмурилась, а Рик с удивлением поймал себя на мысли, что с закрытыми глазами она кажется беззащитной.

«А с виду и не скажешь, что об ее язык можно порезаться». 

— Понеслись! — ощутив знакомый рывок, Рик припечатал хрупкую ладонь своей, чтобы в полете не раскидало в разные стороны. 
Девица нервно вздрогнула, но руку не убрала. А вот когда под ногами резко возникла опора, неуклюже качнулась, разжав пальцы, и… рухнула на него.
Не будучи готовым к такому повороту событий, Рик тяжело осел на пол и растянулся под навалившимся телом. Ковер смягчил падение, да и придавивший вес был невелик, поэтому ситуация развеселила.
— Надеюсь, вам удобно? — с иронией осведомился он, пока на его ребрах пружинила обтянутая шелковой блузкой грудь.

«И как я умудрился позабыть об этом достоинстве?»

От ее ерзанья приятно потяжелело внизу живота.
— Я не намеревалась… — зардевшаяся девица пыталась встать. — Пресвятые Мерлин и Моргана, какой стыд…
Стараясь к нему не прикасаться, она откатилась в сторону, но даже поспешность не остановила прилив крови.
— Полагаю, теперь мы квиты? — рывком сев, Рик передвинул саквояж, чтобы скрыть топорщащиеся штаны. 
Частично помогли задернутые шторы — свет из окон был слишком тусклым. Да и девица не глядела в его сторону, а если и заметила пикантную реакцию, то вида не подала.
— Так и быть, местную полицию вызывать не стану, — хмыкнул Рик, осматриваясь.
Как он и рассчитывал, их выкинуло возле кабинета консула, в малом приемном зале.
— Вам обязательно глумиться надо мной? — поднявшись с ковра, девица в замешательстве облизнула губы.
И Рик почему-то представил, как они приоткрываются во время стона. Член напрягся снова.

«Как же не вовремя!»

— Готова принести официальные извине… — закончить не вышло из-за грохота.
Рик тоже обернулся на шум. Дверь зала распахнулась со звонким ударом по притолоке, и на пороге появился приземистый помощник консула, знатно раздобревший с момента их последней встречи. Раскинув руки в приветственном жесте, так что на сюртуке затрещали швы, он ликующе воскликнул с порога:
— Логан!
И вперевалку поспешил к ним.
— Доброе утро, домнуле[1] Рануш, — сдержанно кивнул Рик, вскакивая на ноги. — Извините за ранний визит.
— Брось церемонии. Ты же знаешь, мы любим гостей, — похожий на пятачок нос дернулся, словно принюхиваясь. 
Привыкший к комичной внешности румына Рик оставил жест без внимания, а вот девица чуть не расхохоталась. 
— Доброе утро, — пробормотала она, старательно пряча глаза.
— Зовите меня Штефан, — поклонился Рануш. — А вы, домнишоарэ…[2]
Он замялся в ожидании, пока ему представят незнакомку.
— Росс, — мрачно пояснил Рик. 
Излишнее внимание Рануша к той, кто этого не заслуживал, вызвало всплеск негодования.
— Добро пожаловать в Трансильванию, домнишоарэ Росс.
Она открыла было рот, чтобы возразить, но внимание Рануша отвлек стук в окно — прилетел почтовый голубь. Пока румын разбирался с птицей, девица в возмущении шагнула к Рику.  
— Во-первых, де Ла Росс, — зашипела она, упираясь кулаками в бока. — А во-вторых, потрудитесь объяснить, что мы забыли в Трансильвании? Это же центральная часть страны, а нам нужно на северо-запад!
Тот равнодушно повел плечом, словно не понимал претензий.
— Ценю ваши познания в географии, Росс, — он намеренно повторил неправильно, чтобы позлить. — Но магическое консульство Англии находится в Клуж-Напоке, в Трансильвании. И сначала мы оформим документы и только потом отправимся в заповедник. Или вы собираетесь вломиться на территорию без разрешения властей?
Отпустив голубя, Штефан Рануш вернулся к гостям.
— Вы уже бывали раньше в Клуж-Напоке, домнишоарэ Росс?
— Нет, это мой первый визит в Румынию, — с напускным сожалением вздохнула она. — И, пожалуйста, зовите меня Присцилла.
Вторая часть фразы утонула в слащавом тоне.

 «Серьезно? Эта кривляка с ним… кокетничает?»

— Какое очаровательное имя, — Рануш охотно припал к протянутой для поцелуя руке.
Рик громко хмыкнул, не сумев подавить смешок, но тут же сделал вид, что закашлялся:
— Извините. Простыл.
Румын не заметил сарказма, а вот девица уловила сразу. Развернулась, чтобы осадить, но успела лишь гневно стрельнуть глазами, и ее снова отвлек Рануш, предложивший показать город.
— Это мой долг, домнишоарэ Росс. Уверен, вам у нас понравится.
— Боюсь, мы вынуждены отказаться, так как цель визита — исследование популяции драконов, а не города, — робко возразила она.
— Вы все успеете, — отмахнулся Рануш. — К тому же до понедельника никто не станет заниматься оформлением документов. И у вас будет возможность узнать Трансильванию поближе.
Он снова театрально поклонился. Сообразив, чем грозит жеманство, девица стушевалась.
— Сегодня же покажу вам ресторанчик, где можно попробовать местное вино, — продолжал наседать Рануш. — Употребив вино «Вампир», другим увидишь этот мир! 
Даже прихрюкнул от удовольствия.
Смакуя повисшую в воздухе неловкость, Рик скрестил руки на груди, пока девица натянуто улыбалась в ответ.

«И это мои манеры она находила отвратительными?»

— Не уверена, что мой куратор позволит…

 «Ну уж нет, отказ на меня не свалить».

Рик проигнорировал отчаянный взгляд и сообщил, не скрывая злорадства:
— Росс, ты уже совершеннолетняя, чтобы решать сама.  

[1] Domnule (румын.) — вежливое обращение к мужчине, аналог английского «мистер» или «сэр».
[2] Domnişoară (румын.) — вежливое обращение к незамужней девушке. 

Незапланированное свидание

Все шло не так. Отъезд, закончившийся ссорой с тетей, заявившей, что работа в подчинении у мужчины скомпрометирует любую приличную девушку. Неуклюжее перемещение с портальным кругом, после которого Присцилла боялась опускать глаза ниже линии ремня на штанах егеря. И вот теперь — внимание назойливого румына без возможности его осадить.
Зато егерь веселился от души, да еще и подставил вместо помощи.
— Росс, ты уже совершеннолетняя, чтобы решать сама.

«Ах, вот значит как?»

— Тогда я с огромным удовольствием принимаю ваше приглашение!  — Присцилла улыбнулась пыхтящему толстяку самой обворожительной улыбкой, на которую была способна.
— Прекрасно! — встрепенулся Рануш и принялся рассказывать о местных достопримечательностях, которые непременно стоит увидеть.
Присцилла слушала краем уха. Все ее внимание сосредоточилось на кураторе, не сумевшем скрыть недовольство. Он явно злился, но пойти на попятную уже не мог — сам же оставил за ней последнее слово. От маленького триумфа приятно распирало в груди.
— Пока будете ждать оформления документов, вас разместят здесь же, в гостинице при консульстве, — Рануш услужливо вился вокруг. — Я вызову носильщика, чтобы он доставил ваши вещи прямо в номер.
Возникший в дверях сутулый юноша с поклоном подхватил саквояж и понес его по лестнице наверх. Присцилла проследовала за ним, как и не отстающий Рануш.
— У нас все очень скромно, домнишоарэ Присцилла, — то и дело повторял он.
И ведь не лгал, не прибеднялся. Присцилла убедилась в этом, стоило открыть дверь. Комната оказалась не просто скромной, а тесной и унылой. Серые стены спальни практически сливались с занавесками на узком окне, а из мебели в ней были лишь кровать с покрывалом, расшитым пестрыми орнаментами, и тумбочка, на которую носильщик уже успел поставить саквояж.
Пообещав зайти позже, Рануш удалился, и Присцилла от нечего делать спустилась в холл. На одном из двух широких диванов, закинув ногу на ногу, сидел егерь и что-то читал. За его спиной возвышался книжный шкаф, от пола до потолка забитый старыми фолиантами в потертых переплетах. 
Взяв с полки справочник с местными видами драконов — единственное, что нашлось на английском — она устроилась в ближайшем кресле. Егерь не проронил ни слова, словно не заметил ее присутствия. Избрав ту же тактику, Присцилла молча углубилась в книгу.
— В нем устаревшие данные, Росс, — неожиданно донеслось с дивана.
— Здесь есть только такой, — не отрывая взгляда от абзаца с описанием валашских плоскохвостых, буркнула она.
И боковым зрением заметила, как ее ехидный собеседник поднялся и ушел. 

«Вот и замечательно. Без него даже дышится легче».

Присцилла расслабленно потянулась, однако обрадовалась рано — через несколько минут егерь вернулся. Поджав губы, она проигнорировала его появление, продолжая сидеть, уткнувшись в разворот страниц. 
— Держи, — перед глазами появилась рука с книгой в новом переплете. — Если, конечно, тебе действительно интересно, что ты читаешь. Здесь самые последние цифры и сведения. 
— Спасибо, — растерянно пробормотала Присцилла, взяв протянутый том.
Внезапная отзывчивость смущала, но вопреки ожиданиям подвоха не случилось. Егерь снова оставил ее в одиночестве.
Присцилла погрузилась в чтение и не пожалела. Справочник оказался настолько интересным, а иллюстрации такими красочными, что она забыла о времени и подняла голову, только когда рядом возник уже знакомый сутулый юноша с подносом — Штефан Рануш приказал подать обед в холл. 
Вскоре пришел и он сам и довольным голосом напомнил:
— Домнишоарэ Присцилла, нас ждет ресторан. 
Ей все меньше нравилась затея провести вечер в компании румына, но отнекиваться было поздно. 
Хотя и плюсы в совместной прогулке тоже были. По дороге в старую часть города Рануш успел рассказать множество местных легенд и показать статую одного из древних правителей.
— Видите, как блестят? — Рануш указал пальцем на копыта крылатого коня, на котором восседал суровый мужчина в золотом венце. — Это из-за приметы. Потереть их — к удаче. Хотите проверить?
— Нет, благодарю, — проклиная неуместный энтузиазм румына, Присцилла изобразила доброжелательность.

«И зачем я согласилась?»

— Тогда давайте кинем монетку в фонтан на центральной площади. И тогда вы обязательно вернетесь в Клуж-Напоку. 
— Да, только лучше на обратном пути.
Отговорки закончились возле невысокого одноэтажного домика с расписными ставнями. К счастью это и был ресторан.
— Бунэ сяра! — поклонившись, метрдотель в расшитом сюртуке отодвинул стул для Присциллы. — Бине ац венит![1]  
— Он приветствует вас, — пояснил Рануш, усаживаясь напротив и раскрывая меню. — Смею рекомендовать чорбу де буртэ и мититеи. Это местный суп и колбаски из рубленого мяса.
— Я думала заказать что-то легкое...
— Нет-нет, — запротестовал румын. — Хоть это и произносится сложно, на вкус — бесподобно. Вы должны попробовать. 
На столе появилась бутылка красного вина. 
— Как я и обещал, — Рануш дернул носом, делая смешок еще более похожим на похрюкивание.
Присцилла склонилась к меню, чтобы спрятать за ним скорбную гримасу. Если поначалу поведение незадачливого поклонника забавляло, то сейчас она не чувствовала ничего, кроме раздражения. 

«Когда же этот проклятый ужин закончится?»

Входная дверь скрипнула, впуская внутрь нового посетителя. Покосившись на звук, Присцилла мысленно застонала. 

«А он что здесь забыл?»

Нервно сжав ножку бокала, она отвела глаза. Рануш, успевший проследить за ее взглядом, радостно помахал егерю: 
— Логан, присоединяйся к нам!
Присцилла пригубила вино. В компании румына она чувствовала себя нелепо, а с появлением егеря все только усугубилось. Рануш пытался шутить — Присцилла изображала, что ее веселят глуповатые истории, задавал дежурные вопросы — отвечала с наигранным интересом. Время тянулось медленно, как имбирный сироп, делая вечер невыносимым. Суп казался Присцилле кислым, колбаски пережаренными, а вино слишком терпким. Она поймала себя на мысли, что с большим удовольствием посидела бы в холле гостиницы, читая книгу. 
Пухлые щеки Рануша раскраснелись. Он все чаще пьяно запинался, а потом принялся накрывать ее руку своей вспотевшей ладонью, заставляя егеря недвусмысленно хмыкать. Чтобы избежать новых касаний и ироничного взгляда голубых глаз, Присцилла все чаще хваталась за бокал, делая вид, что пьет.
— Какое прекрасное вино, Штефан.
— Воистину прекрасны здесь только вы, домнишоарэ Присцилла, — заплетающимся языком пробормотал Рануш. 
Она попыталась скрыть неловкость, вернув разговор в русло светской беседы, и провела кончиками пальцев по узору на скатерти.
— Это национальная вышивка? 
Невольно залюбовавшись алыми цветами, Присцилла не сразу заметила, что ответа не последовало.
— А где можно купить такую же потрясающую…
— Боюсь, твой спутник не в состоянии сопроводить по магазинам, Росс.
Язвительный тон вытолкнул ее из приятных размышлений. 
— Что? — ахнула Присцилла, увидев, как Рануш мирно посапывает, уронив голову в тарелку с мамалыгой.[2]
Без тени смущения егерь подозвал метрдотеля и бегло заговорил по-румынски. В певучем потоке слов Присцилла разобрала только «кофе».
— Скузаци мэ,[3] — метрдотель развел руками.
Пока он что-то объяснял, Присцилла нервно озиралась по сторонам. Немногочисленные посетители ресторана с любопытством следили за происходящим за их столом. Перешептывались, хихикали и только некоторые смотрели с сочувствием. 

«Какой позор! Я снова в центре скандала…» 

Ей хотелось бежать прочь, но это бы добавило ненужного внимания.  
Вердикт егеря прозвучал неутешительно: 
— Михай говорит, что протрезвить не получится. Если Рануш засыпает, то обычно спит до утра. 
— Пресвятые Мерлин и Моргана… Что же делать? — в панике она обхватила пылающее лицо ладонями. 
— А вы отправьте почтового голубя к вашему жениху, — с ироничным смешком предложил егерь. — Вдруг он что-нибудь посоветует.
— Нет у меня никакого жениха! — взвилась Присцилла, у которой то ли от отчаяния, то ли от глотка вина развязался язык. — Я выдумала его, чтобы знакомая сплетница отстала с вопросом, почему мне до сих пор никто не сделал предложение.
Брови егеря удивленно взметнулись к середине лба. 
— А тетя и вовсе готова выдать замуж за идиота. И эта стажировка — единственный шанс стать финансово независимой и…
Лишь в самый последний момент она сумела смолчать о намерениях найти перспективного мужа среди меценатов Фонда.
— Радуйтесь, теперь можете попрекать меня и этим, — обреченно вздохнула Присцилла, ожидая очередную издевку, но егерь ничего не сказал. 
Встал, расплатился по счету, создал портальный круг и приподнял со стула грузное тело Рануша, который время от времени всхрапывал и что-то бормотал. 
— Возьми его под руку, Росс. Я нас перенесу.
В этот раз ей удалось устоять на ногах — она даже не покачнулась после перемещения.
С помощью сутулого юноши егерь дотащил Рануша до ближайшей свободной комнаты в гостинице при консульстве и, распорядившись, чтобы утром тому принесли зелье от похмелья, вернулся в холл. 
Присцилла ждала его у дверей. И как бы ни хотелось признавать наличие качеств джентльмена, она была обязана поблагодарить за помощь.
— Логан, я признательна… — она осеклась, наткнувшись на досаду в ответном взгляде.
— Ничего  бы не произошло, не прими ты приглашение. Мы прибыли с официальным визитом, но из-за твоего стремления пококетничать…
— Это была… элементарная вежливость! — запротестовала Присцилла.
— Не трать слова, Росс, — егерь развернулся и двинулся вглубь коридора.
Присцилла озадаченно смотрела ему вслед.

«Кто дал ему право читать мне нотации?»

Она по-прежнему не считала себя виноватой, но все же ощутила легкий укол стыда.

«Я просто хотела быть учтивой».

Торг с совестью не принес облегчения, потому что в чем-то егерь оказался прав.

«И разве что… чуточку его позлить».

На следующий день Присцилла избегала Рануша, который рвался извиниться за недостойное поведение, и закрылась в комнате, прикрывшись мнимой головной болью. Он не отставал и был настолько жалок в своем отчаянии, что Присцилла сдалась и согласилась пройтись. Румын показал ей центральную часть Клуж-Напоки, пешеходный мост через реку,  холм с руинами древней крепости. 
— Надеюсь, ты достаточно развлеклась? — с сарказмом осведомился егерь, когда она вернулась в гостиницу. — И завтра мы сможем, наконец, заняться переписью?
— Развлечения — не моя инициатива, — Присцилла ненавидела оправдываться. — Штефан настоял на прогулке.
— Ну конечно, нельзя отказывать Штефану, — от разгорающейся как пламя неприязни можно было зажигать свечи в люстре под потолком. 
— Логан, неужели вы намеренно дожидались меня, чтобы обсудить мою личную жизнь? — а ледяной тон Присциллы мог эти свечи потушить.
— Для тебя я мистер Логан.
— Мистер Логан, чем обязана подобному вниманию к своей персоне? 
— Хотел напомнить, что завтра мы вылетаем в заповедник, поскольку ты об этом, видимо, забыла.
— Я помню, — Присцилла попыталась обойти егеря, который преградил ей путь к лестнице. — Погодите… вылетаем? 
— Да, дальше летим верхом.
— Но почему… не через портальный круг… — растерялась она.
— Потому что как минимум один из нас не горит желанием снова изображать ковер.

 «Какой грубиян! Неужели обязательно напоминать, как я на него упала?»

— Чудесно. С нетерпением жду перелет, — с достоинством расправив плечи, Присцилла прошествовала к себе.
И лишь хлопнув дверью, закрыла глаза и в бессилии прислонилась к ней спиной. Она устала бороться. И  только упрямство не давало отступить. 
Следующим утром все необходимые бумаги были, наконец, подписаны. Переодевшись в дорожное платье, Присцилла подхватила с тумбочки саквояж и вышла на крыльцо заднего дворика. Солнце уже поднялось над городом, но темные облака не давали свету пробиться сквозь густую пелену. Посмотрев на пасмурное небо, она поежилась.

«Только бы под дождь не попасть».

Егерь, ожидавший у входа, с невозмутимым видом подвел к ней крылатого коня.
— Надеюсь, летаешь ты лучше, чем пользуешься портальными кругами? — он поднял со ступеней ее саквояж и закрепил возле луки.[4]
— Разумеется, нет, — Присцилла грациозно оперлась мыском туфельки на подставку для ног[5] и забралась в седло. — Или вы забыли, что я здесь для того, чтобы усложнить вам жизнь?
Легонько шлепнув ладонью по лоснящемуся крупу, Присцилла прильнула к гриве, чтобы увернуться от раскрывшихся крыльев. Конь встал на дыбы и с двух мощных взмахов взмыл вверх.
Здание консульства стремительно удалялось, и вскоре шпиль с флагом скрылся за пеленой утреннего тумана. Оказавшись над землей, Присцилла явственно ощутила ледяную щекотку страха на коже — высота всегда пугала ее. Хотя, возможно, холода добавляли и порывы ветра, трепавшего волосы и хлопающего полами накидки синхронно с крыльями коня. 
— До идеальной техники далеко, но все лучше, чем идти пешком, — егерь догнал ее над окраиной Клуж-Напоки.
Проигнорировав сомнительный комплимент, Присцилла еще плотнее закуталась в шерстяную ткань.

«Не припоминаю, чтобы интересовалась его мнением».

— За мной! — подстегнув коня, егерь устремился к горной цепи, полумесяцем подступавшей к городу. 
Присцилла послушно последовала за ним.
Внизу то и дело мелькали крошечные деревеньки, подобно пестрым заплаткам на зеленом одеяле, но ей не было до них дела. Все внимание занимал вид вдали. У горизонта, к которому они мчались, простирались густые леса, а за ними несла свои воды широкая река, петляя вдоль холмов и вливаясь в насыщенную синеву озер. 
Солнце медленно выкатилось из-за туч, заливая все вокруг ярким светом. Сначала горные вершины, затем холмы, и, наконец, добралось и до крон деревьев в низинах. 
От этой картины у Присциллы на миг перехватило дыхание. Она даже забыла, что замерзла, и, не моргая, любовалась насыщенными красками природы. Ей хотелось смотреть на них вечно, но знакомый силуэт, маячивший впереди, перекрыл обзор.
— Мы почти на месте, приготовься… — прокричал егерь, но порыв ветра унес обрывок фразы.
— Что?
Заметив ее растерянность, он подлетел ближе:
— Будь готова снижаться!
Присцилла натянула поводья, замедляя коня. Внизу темнел овраг, на краю которого приткнулся маленький покосившийся коттедж с покатой крышей. Глиняная черепица местами отвалилась, краска на стенах выгорела, и все же в нем явно кто-то жил — из трубы вилась тонкая струйка дыма.
— Здесь проходит граница заповедника, — объяснил егерь, когда они приземлились. — А это, — он кивнул в сторону ветхого строения, — домик смотрителя.

«Какое живописное место».

Привязав коней у входа, они поднялись к двери по ветхим ступеням, громко скрипевшим от каждого шага. На пороге их встретил худощавый старик с длинными седыми волосами и жестом пригласил войти. Прочитав сопроводительное письмо, он что-то спросил по-румынски, и егерь начал долгий рассказ, улыбаясь и бурно жестикулируя. 
Пока мужчины беседовали, Присцилла, не понимавшая ни слова, принялась разглядывать комнату. Внутреннее убранство домика было более чем скромным. В дальнем углу приютился платяной шкаф с рассохшимися от времени дверцами, из-за занавески рядом с ним выглядывала часть свисающего с кровати матраса. У окна стоял стол с парой облупившихся мисок, у двери — сундук, обитый блестящими пластинами. Осторожно дотронувшись до шершавой поверхности, Присцилла вздрогнула от неожиданной догадки — металл, покрывавший крышку, оказался… чешуей дракона. 

«Какие же они огромные!»

Поймав взгляд, егерь насмешливо кивнул, и Присцилла отвернулась в досаде. В глубине души она все сильнее сожалела о своем упрямстве, но признаться в этом было ниже ее достоинства.
— Ай гриже де тине,[6] — смотритель достал из сундука небольшую шкатулку с инкрустаций вдоль краев из мелких полупрозрачных камней. 
— Мульцумеск,[7] — егерь благодарно приложил ладонь к сердцу.
Присцилла с любопытством проследила, как он убирает странный артефакт в заплечную сумку, но допытываться о назначении не стала. 
— Это свиток для переписи, — пояснил егерь, заметив интерес. — Принцип тот же, что у кристаллов для диктовки.
— Так теперь мы можем приступать?
— Почти, — егерь задержал на ней придирчивый взгляд. 
Так и хотелось бросить в него колкостью, но Присцилла снова стерпела.
— Остался последний штрих, — распахнув дверцы шкафа, он достал изрядно помятый сверток и протянул ей. — Держи. Наряд для прекрасной дамы.
Ироничный тон насторожил Присциллу. Расправив грубую ткань, она разглядела фасон и возмущенно округлила глаза.

«Даже попрошайки из Уайтчепел не носят таких убогих штанов». 

— Я должна надеть… это?
— Ну не с собой же носить.
— У меня есть дорожный плащ, — упиралась Присцилла.
— Это стандартная одежда для заповедника, Росс.
— Для мужчин возможно, но я девушка. И не нарушу правил приличия.
— Не бойся, драконы никому не расскажут, — наклонившись, доверительно прошептал егерь. — А свой плащ можешь накинуть сверху. 
Она по-прежнему медлила. 
— Росс, если ты отказываешься, так и скажи. И я прямо сейчас отправлю почтового голубя в Лондон с просьбой прислать другого стажера.
Недовольно поджав губы, Присцилла проследовала за занавеску. 

«Мерзавец. Хам. Сволочь». 

Запас ругательств иссяк, когда ноги запутались в широких штанинах. Взвизгнув, Присцилла ухватилась за деревянную подпорку и лишь благодаря ей устояла. Перевела дыхание, застегнула ремешки и обнаружила, что тонет в бесформенном наряде. 
— Сюда поместятся двое, вы не находите? — она развела руки в стороны, демонстрируя висевший на ней комбинезон.
Вместо ожидаемых оправданий виновник ее позора расплылся в циничной улыбке.
— Росс, это приглашение? 

[1] Bună seara! Bine ați venit! (румын.) — Добрый вечер! Добро пожаловать!
[2] Блюдо румынской кухни — круто заваренная каша из кукурузной муки или крупы
[3] Scuzaţi-mă (румын.) — Извините.
[4] Элемент седла.
[5] Из-за особенностей строения в дамское седло садятся с помощью ассистента или специальной подставки.  
[6] Ai grijă de tine (румын.) — Берегите себя.
[7] Mulţumesc (румын.) — Спасибо. 

Экипировка

После эмоционального откровения девицы об отсутствии жениха Рик поймал себя на мысли, что сочувствует. Его мало волновала жизнь аристократов, а стремление улучшить или преумножить фамильное состояние путем выгодного брачного союза вызывало снисходительную ухмылку. Из всех развлечений, которыми окружали себя богатые и знаменитые, он уважал лишь благотворительность. Не пытался ставить себя на их место, не завидовал, не лебезил. Скорее, считал их мир существующим отдельно. 
Горечь, с которой девица сетовала на проблемы, сначала позабавила. И только вдумавшись, Рик осознал, каким серьезным шагом для нее стала работа в Фонде. Он даже собирался предложить ей остаться в Клуж-Напоке, провести перепись самому и передать готовые документы вместе с подписанным бланком об успешно пройденной стажировке, но удушил в себе порыв, когда выяснилось, что «жертва обстоятельств» вновь отправилась на увеселительную прогулку с Ранушем.
Едва зародившаяся жалость сменилась привычной иронией. Рик продолжал отпускать колкости — девица огрызалась или упрямилась, демонстрируя свой не самый покладистый нрав. Расклад всегда был один, как в случае с комбинезоном. Она сразу принялась спорить, не удосужившись спросить причину строгого соблюдения правил при выборе одежды для заповедника, а ведь ответ лежал на поверхности. Ткань была пропитана специальным зельем, защищающим от змей и мелкой магической живности. Кому захочется мельтешить на виду у дракона из-за заползшей в белье саламандры? Или вытряхивать из карманов пупырчатых муравьев?
Рик бы не отказался посвятить в подробности, но вместо интереса нарвался на претензию из-за неподходящего размера комбинезона.
— Сюда поместятся двое, вы не находите? 
— Это приглашение, Росс?
Щеки девицы ожидаемо вспыхнули, и Рик не смог не отметить, что краснела она очаровательно. 
— Это претензии по поводу униформы стажера, — пухлые губы капризно поджались. 

«Если бы еще понимала, когда лучше смолчать…»

— Сейчас уладим, — обойдя ее по кругу, Рик со всей силы затянул ремешки на поясе, подгоняя комбинезон по фигуре. И намеренно перестарался.
— Я сейчас задохнусь, — прохрипела девица.
— Уверена? По-моему, хорошо сидит.
— Логан, мне больно!
Интонация, с которой она произнесла его имя, пробудила недетский азарт. Захотелось продолжить дразнить, чтобы опять услышать это волнительное придыхание… и посмаковать.
— А теперь? — преодолев искушение задержать руки у изгиба ее спины, Рик ослабил ремни.
— Лучше. Только я выгляжу… — девица нахмурилась, придирчиво осматривая себя. — …как мальчишка. 
— Я бы так не сказал.
Без малейшего стеснения он задержал взгляд на пышной груди, которую комбинезон подчеркнул вместо того, чтобы спрятать.

«Идеальный размер. Четко под мои ладони».

От мысли брюки стали тесными. Пах накрыла волна жара, даже ледяной тон не остудил.
— Вы невыносимы, Логан.
— Так пригласила бы с собой Штефана, чтоб развлек. 
На удивление девица не стала разжигать ссору, хотя повод был. Лишь раздраженно перевела тему:
— Полагаю, приготовления окончены, и мы можем, наконец, приступить к делу?
— Разумеется, — кивнул Рик. — Только сдай смотрителю усиливающие амулеты, и выдвигаемся.
— Это действительно важно? — обреченно простонала она, но перчатку с кристаллом все-таки сняла и аккуратно разложила на сундуке.
— Это правила, Росс, — Рик вышел на крыльцо и взглядом указал на саквояж, все еще пристегнутый к луке седла. — А теперь рекомендация: оставь как минимум половину.
— Нет, — девица упрямо вцепилась в плетеную ручку. — Мне нужны мои вещи.
— Как знаешь, тебе тащить, — поправил ремень заплечной сумки, Рик, насвистывая, двинулся к кромке леса.
С недовольным пыхтением девица последовала за ним, волоча за собой саквояж. В резвом темпе ей удалось осилить первую половину мили, а вот на второй энтузиазм начал угасать.
— Неужели здесь не принято помогать девушкам? — прерывисто дыша, она вытерла пот со лба.
— Нет, если ими движет каприз, а не острая необходимость.
Еще десять шагов прошли в молчании. Затем девица споткнулась, но все же умудрилась не свалиться.
— Не отставай, — обернувшись, «подбодрил» Рик. — А то месяц с переписью проковыряемся.
Стиснув зубы, она продолжила путь. Подошвы скользили по траве, тяжелая ноша тянула вбок, заставляя покачиваться из стороны в сторону, но девица не сдавалась.
— Лучше брось сейчас,  — Рик остановился, чтобы ее подождать. — Пока мы на опушке. Так его хотя бы смотритель заберет, а вот если выронишь в лесу, уже вряд ли отыщем.
В изнеможении девица оперлась спиной о ствол ближайшего дерева и закрыла глаза: 
— Послушайте, Логан, здесь все, что у меня есть. И я не могу…

«Какая же она упрямая!»

Приблизившись, Рик разжал ее пальцы, забирая саквояж, и миролюбиво пообещал:
— Не бойся, почтенный Димитрий не позарится на дюжину шелковых платьев. 
Поставив саквояж на ветку, чтобы смотритель заметил издалека, он указал на заросшие соснами холмы.
— Это наш ориентир. У подножия сделаем привал.
Расстояние казалось внушительным, и Рик полагал, что теперь девица откажется, но она лишь поправила растрепавшиеся волосы и первой вошла в лес:
— Ясно. Тогда идем.
Через мгновение она скрылась в зарослях, и теперь уже ему пришлось двинуться следом.

«Откуда столько прыти?» 

Та, что минуту назад чуть ли не теряла сознание, продолжала удивлять, торопливо шагая в сторону холмов. Рик даже обогнал ее не сразу — девица бодро огибала пни и перебиралась через торчащие из земли корни и даже успевала восторгаться пейзажем, отпуская комплименты лесным цветам.
— Какие красивые. Теперь понимаю, почему местные их вышивают. 
Подавив необъяснимое желание собрать букет, Рик вырвался вперед и молча пошел напролом, ломая кусты бересклета. Спустя четверть часа девица притихла, утомившись. Шагала тяжелее, чаще отставала, но из принципа не просила о передышке. 
Деревья обступали все плотнее. Свет солнца с трудом пробивался сквозь густую листву, придавая мрачность окружающему лесу и пробуждая в душе невольную тревогу. В этой части заповедника мало кто бывал, но Рик помнил карту наизусть и не боялся заблудиться.
На просеке он задержался, чтобы сбить со штанин прилипшие побеги дурман-травы, на которую охотно слетались мелкие мошки и снисходительно предложил:
— Можем устроить небольшой привал.
— Благодарю, это лишнее, —  отказалась девица.

«И ведь не признается, что не рассчитала сил».

— Ты еле на ногах держишься, Росс.
— Я в порядке! — раздраженно бросила она и упрямо тронулась дальше. 
Когда до ближайших деревьев оставалось с десяток ярдов, их массивные кроны зашелестели и закачались, и тишину прорезал громкий рев. 
Замерев, девица обхватила себя ладонями.
— Это… они? 
Рик усмехнулся над ее страхом произнести слово «дракон».
— Они.

«А ведь я предупреждал».

Девица заметно побледнела.
— И мы… просто так подойдем… 
Невнятное бормотание заглушили ритмичные удары о землю.
— Что они делают? — ее глаза округлились в панике.
— Всего лишь бьют хвостами, привлекая внимание друг друга, — Рик пожал плечами. — Обычное дело в брачный период.
— Хотите сказать… — бледное лицо вмиг сменилось пунцовым. Прижав ладони к пылающим щекам, девица попыталась унять смущение. — Они сейчас… 
— Спариваются, — закончил за нее Рик и уточнил с ехидцей: — Хочешь посмотреть?
— Нет! 
От отчаянного вопля из зарослей взметнулась птица. 
— Не советую кричать, иначе станешь поджаренным тостом к их «свадебному» завтраку, — достав заплечной сумки свиток для переписи, Рик устремился на звук.
Растеряв остатки уверенности, девица семенила рядом.
— Что… что вы собираетесь делать? 
— Мы здесь для переписи, забыла? 
От просвета неподалеку потянуло гарью — похоже, драконы подпалили часть леса. Ускорив шаг, Рик приблизился к прогалине, где уже дымилось с дюжину деревьев. Теперь к грохоту добавилась ощутимая дрожь земли.
Заметив обуглившиеся стволы, девица испуганно охнула. 
— Почему вы не поставите щит? 
— Руки заняты, — сострил он, но шутка осталась без внимания.
— Дайте ваш кристалл мне, и я сама поставлю, — похолодевшие пальцы вцепились в запястье.
Рик замер, осознавая факт, что она впервые прикоснулась к нему намеренно. Девица тоже это поняла и, охнув, отшатнулась. 
Жест раздосадовал. 

 «Даже сейчас брезгует».

— Раз ты такая активная, можешь пересчитать их сама, — язвительным тоном предложил Рик, отогнув закрывшую обзор ветку.
Приподнявшись на мысках, девица выглянула в образовавшуюся щель на поляну, точнее на то, что он нее осталось. Трава вдоль кромки поваленных деревьев была смята, а в самом центре темнела глубокая канава, где топтались два валашских плоскохвостых.
Самец преследовал самку, настойчиво демонстрируя намерения и силу. Пыхтел, распахивал крылья, пытаясь подступиться. Его зубастая избранница держала дистанцию, изредка выдыхая мощные струи пламени — не подпускала, но и не стремилась ранить. 
— Процесс ухаживания в самом разгаре, — хмыкнул Рик. — Почти как у людей.
— Нам обязательно им наслаждаться? — девица привычно оскорбилась.
— Можем уйти, как только пересчитаем.
— Раз, два. Теперь все?
— А ты внимательно посмотрела?
В очередной раз уловив насмешку в его голосе, она обиженно закусила губу. Вышло так чувственно и маняще, что Рик забыл о драконах. Фантазии одна неприличнее другой мелькали в голове, и во всех надменная гордячка лежала под ним и запрокидывала голову с просящим стоном.
Разыгравшееся воображение усмирил протяжный рев самки. В ответ на зов самец со скрежетом чешуек потерся о ее шею.
— Какой кошмарный звук, — девица заткнула уши.
Предосторожность не помогла — металлическое лязганье многократно усиливалось эхом — да и внимание отвлекла не к месту.
Рик рефлекторно скосил глаза всего на секунду, и в тот самый миг унизанный шипами хвост дракона дернулся в сторону, сбивая одно из деревьев. Вырванное с корнем, оно стало медленно заваливаться, сминая растущие рядом дубы, словно сухие прутья.
— Росс, не стой как фонарь на Пикадилли! — бросившись вперед, Рик попытался оттащить своего незадачливого стажера, но не успел.
Дерево рухнуло, накрыв их густой кроной. Девица оказалась ближе к верхушке. Рику повезло меньше — его основательно приложило толстыми ветками, но тоже не смертельно. По ощущениям обошлось без переломов, разве что от ушиба ныли локоть и предплечье. 

«Плевое дело, максимум пара синяков». 

В ушах неприятно гудело, но даже звенящая завеса не помешала услышать взволнованный голос.
— Логан, ты жив?

Опасное сближение

Без кристалла Присцилла нервничала. С момента окончания Высшей школы она редко пользовалась им, но сам факт обладания успокаивал. 
Тревога усилилась, когда вслед за возможностью защитить себя магией егерь вынудил оставить саквояж. Растущий страх подхлестнул, и Присцилла сорвалась с места. Хотелось как можно быстрее разобраться с переписью, а движение вперед придавало уверенности.

«Раньше начнем — раньше вернемся».

Дорога утомляла, но усталость не позволяла поддаться панике, и Присцилла, не останавливаясь, шагала сквозь заросли с отчаянно колотящимся сердцем.
Перспектива столкнуться с драконами настораживала, но абстрактно. Главной причиной для волнения — вполне реальной — оказался сам егерь. Поначалу он просто раздражал, но с каждой пройденной милей Присцилла все чаще ловила себя на мысли, что теперь его присутствие рядом воспринималось иначе, а от взглядов украдкой непривычно тянуло под ложечкой. 

«Раздевает глазами. Какое бесстыдство!»

Зато шутки и издевки неизменно вгоняли в краску, и даже сотрясающий лес топот не испугал Присциллу так сильно, как предложение понаблюдать за спаривающимися драконами.
Ни с тетей, ни с подругами она не обсуждала близость между мужчиной и женщиной или низменные инстинкты животных. Фривольные беседы не делают чести благовоспитанной девушке, а значит, и думать о непристойном грешно. И все же у нее было ясное представление, о чем умалчивают в приличном обществе. Однажды, прогуливаясь в Гайд-парке, Присцилла увидела случку бездомных собак. Ужаснулась, зарделась и спешно перешла на другую сторону аллеи. Теперь ее ожидало похожее зрелище, вот только удалиться, сконфуженно прикрывшись ладонью, она не могла. 
— Процесс ухаживания в самом разгаре, — с иронией прокомментировал егерь, опуская заслонившую поляну ветвь. — Почти как у людей.
— Нам обязательно им наслаждаться? — праведный гнев Присциллы не сумел скрыть неловкость.

«Неужели он не понимает, как оскорбительны подобные темы?»

Ответная колкость егеря утонула в скрежете — драконы принялись тереться друг о друга.
— Какой кошмарный звук! — Присцилла заткнула уши и, как следствие, пропустила предостерегающий крик. 
Слишком поздно заметив падающее дерево, она взвизгнула, только когда ветви больно хлестнули по щекам.

«Это конец… Конец!»

Первые секунды ладони все еще прижимались к лицу в жалкой попытке отсрочить взгляд в глаза смерти, пока Присцилла не осознала, что по-прежнему стоит на ногах, целая и невредимая. Ощупав себя и убедившись, что ран и переломов нет, она шепотом позвала:
— Логан, ты жив?
Сквозь облепившие со всех сторон листья толком ничего не просматривалось, и Присцилла медленно двинулась вдоль ствола, стараясь не шуршать, чтобы ненароком не привлечь внимание драконов.
Каждый шаг давался с трудом. Комбинезон цеплялся за шершавую кору и сучья, невесть откуда взявшиеся травинки и паутина лезли в глаза, в разлохмаченных волосах путались мелкие ветви. Не прекращая расчищать себе путь, Присцилла преодолела еще несколько ярдов, и когда в паре шагов мелькнула ткань знакомой куртки, радостно вскрикнула:
— Логан! 
Но восторг быстро перерос в панику —егерь лежал ничком, уткнувшись лицом развороченную кочку, и не шевелился.

«Неужели мертв?»

От навалившейся безысходности Присцилла тяжело осела возле неподвижного тела.

«Теперь и я умру… Одна, за тысячу миль от дома. У меня даже могилы не будет! Только горстка костей или пепла».

Жалобно всхлипнув, она осторожно тронула егеря за плечо.
— Логан…
— Мне показалось, или я действительно слышу беспокойство в твоем голосе?
Ехидный вопрос прозвучал так неожиданно, что Присцилла рефлекторно отдернула руку. 
— Не знал, что ты такая впечатлительная, — приподнявшись на локтях, егерь с ухмылкой взглянул на нее из-под растрепавшейся челки.
Внутренне закипая, Присцилла вскочила.

«Какой жестокий розыгрыш!»

Вывернувшись из-под придавивших веток, егерь поднялся следом, не переставая самодовольно улыбаться. 
— Волнуешься за меня, Росс? 
— Вовсе нет! — со злостью осадила Присцилла неуместное веселье. — Прежде всего, я волнуюсь за свою стажировку. С мертвым куратором ее окончание, увы, проблематично.
— Забыл, что тебе важна лишь карьера, — в голос егеря вернулись презрительные нотки.
— А тебе — только глупые шутки! 
Вместо ответа он нахмурился и замер, прислушиваясь. Поднес указательным палец к губам, но Присцилла была слишком рассержена, чтобы замечать какие бы то ни было знаки. 
— Это же так весело — глумиться над беззащитной девушкой!
— Не кричи, — егерь сделал шаг навстречу и грубо запечатал ладонью ее рот. — Драконы не глухие.
Он кивнул в сторону, откуда к их укрытию медленно приближались гулкие удары лап. В смятении Присцилла дернулась, но убежать прочь не вышло — Логан ее удержал.
— Стой на месте.
Треск ветвей звучал прямо за спиной. Присцилла тихонько заскулила, представив, что останется от поляны и от них, когда брачные игры драконов закончатся. Она изо всех сил вцепилась в куртку егеря и зажмурилась. 

«Как нелепо оборвется моя жизнь — под ногами или в пасти какого-то валашского плоскохвостого». 

В ожидании удара или огненной струи, Присцилла сжалась, но ни того, ни другого не последовало. Единственным источником жара были горячие пальцы, по-прежнему накрывавшие ее дрожащие губы, и от этого нахального прикосновения горело все лицо. Свободной рукой егерь обнимал ее за талию, но предусмотрительность не помогла — колени так и норовили подогнуться. Приличия требовали оттолкнуть наглеца или хотя бы отвернуться, но Присцилла не решилась. Ее все еще трясло как в лихорадке, когда шум начал постепенно удаляться, а потом и вовсе затих.
— Драконы ушли, Росс, — насмешливый выдох обдал щеку теплом. — Можешь открыть глаза.
Она послушалась и тут же об этом пожалела. Самодовольное лицо Логана было первым, во что уперся взгляд.

«Какое двусмысленное положение! Теперь этот хам наверняка решит, что я его поощряю…»

Разжав пальцы, Присцилла яростно стряхнула с себя крепкие руки и отпрянула сама: 
— Тогда незачем меня хватать! 
Оставалось загадкой, что разозлило сильнее — замеченный егерем страх, несомненно ставший поводом для новых издевок, или пугающая реакция на прикосновение. Никто прежде не прижимался к ней так близко, ни на прогулках в укромных уголках сада, ни во время танцев на балах. Даже на тайных свиданиях поклонники всегда соблюдали дистанцию. Допустив вольность, Присцилла пошатнула собственные постулаты о благопристойном поведении и теперь корила себя.
Пока ее терзали муки совести, Логан поднял брошенную неподалеку сумку и достал перевязанный бечевкой сверток:
— Разбиваем лагерь. 
— Прямо… здесь? 
— Нет, пешком вернемся в Клуж-Напоку, — съязвил он, разворачивая ткань на примятой траве. — Конечно здесь. Чем задавать глупые вопросы, лучше помоги с палаткой. 
Подойдя ближе, Присцилла с подозрением осмотрела разложенное полотно. 

«Почему отрез[1] такой короткий? Из него и верхнюю юбку не сшить». 

Егерь подтвердил опасения.
— Да, внутри тесновато. Зато не замерзнем, — он поиграл бровями.
От намека щеки Присциллы зарделись.

«Какой ужас! Тетю хватит удар, если она узнает подробности ночевки в лесу».

— А я предупреждал, — Логан вбил в землю четыре колышка и принялся разматывать веревки. — Легко не будет, Росс.
Пряча румянец за растрепавшимися волосами, Присцилла наклонилась и дотронулась до палатки. Наощупь материал напоминал сукно, залитое воском. 
— Пропитано огнестойким зельем, — Логан потянул за один конец и указал на противоположную сторону. — Придержи вон там.
Присцилла обогнула полотно и легонько дернула за край.
— Сильнее, — скомандовал егерь, а когда она справилась, снизошел до одобрительного кивка. — Хорошо. Теперь привяжи к дереву.
Она безропотно обмотала веревку вокруг дуба и оперлась плечом о массивный ствол. Слабость навалилась в один миг, едва измученный разум осознал, что опасность миновала. Драконы ушли, а вместе с ними исчезла и нервная сосредоточенность. Ноги гудели, в теле ныла каждая мышца, желудок урчал от голода. В довершении всех неудобств дала о себе знать потребность, о которой не говорят вслух.
— Росс, ну что ты опять замерла? — Логан продолжал возиться  с колышками. — Темнеет, мы должны торопиться. Нам еще ветки для костра собирать.
Не скрывая сарказма, Присцилла сделала книксен.[2]
— Милорд изволит чего-нибудь еще?
— Прислуга из тебя никудышная, — хмыкнул Логан и сунул ей в руки обшитый край полотна. 
Присцилла рефлекторно ухватилась за грубый кусок ткани. 
— И что с ним делать? 
— Тяни на себя! — егерь обошел покосившийся навес и дернул со своей стороны. — Сильнее, Росс. Ты же не хочешь спать под открытым небом?
— Я и в палатке не хочу. Только меня никто не спрашивает.
Вяло переругиваясь, они расправили стенки, колыхавшиеся от малейшего движения, и примотали веревки к колышкам. 
— Теперь все, — не без гордости выдал Логан, проверив устойчивость последней подпорки.
Хлипкое сооружение доверия не вызывало, но последнюю четверть часа Присцилла могла думать лишь об острой необходимости уединиться. Пока егерь довольно потирал ладони, оглядывая результат их трудов, она робко покосилась в сторону зарослей.

«Я быстро. Он даже не заметит».

— Куда это ты? — догнал ироничный голос, едва она шагнула за куст.
— Ветки собирать, — мрачно отозвалась Присцилла.
— Только не заблудись, Росс, — хохотнул егерь, разгадав ее намерения. — Иначе придется написать в бланке о стажировке «пошла в лесок по малой нужде, но так и не вернулась». 
— Неужели обязательно скабрезничать по такому поводу? 
Присцилла гневно сжала кулаки.

«Хотя чего я ждала, если он и на тему близости острил?»

— Что ты, это искреннее переживание, ведь я волнуюсь за перепись, — широко улыбнулся Логан. — С пропавшим стажером ее окончание, увы, проблематично.
В бессилии всплеснув руками, Присцилла скрылась за деревом. 
Веток она действительно принесла, но старания оказались лишними. По возвращении у палатки обнаружился костер с дымящимся котелком, в котором, судя по аромату, варилось что-то мясное. 
— И когда только успел? — под нос буркнула Присцилла, отбрасывая собранные прутья.
Сидевший у огня Логан громко фыркнул.
В ожидании очередной колкости Присцилла скрестила руки на груди, но любителю едких шуток было не до нее. Он что-то разыскивал в сумке, с громким шуршанием извлекая на свет множество самых различных предметов. Тут были и карты местности, и мешочки с травами, и уже знакомая шкатулка.
— Есть! — радостно воскликнул егерь, обнаружив скрученную пеструю ткань, и кинул ее Присцилле. — Держи скатерть, Росс.
— И? — ехидно протянула она, поймав сверток.
— И расстели ее.
С мысленными проклятиями Присцилла подчинилась. Следом Логан передал пару мисок и ложек, которыми, судя по обшарпанным краям, пользовались еще во времена королевы Елизаветы. 
— Вот тебе для сервировки. Прости, фамильное серебро оставил во дворце. 
Присцилла брезгливо поморщилась, но ничего не сказала и, закончив с посудой, уселась у костра, наблюдая, как егерь помешивает содержимое котелка.
Когда ужин был готов, Логан наполнил ее миску первой. 
— Угощайся.
— Что это? — Присцилла без энтузиазма разглядывала набухшую серую массу с темными вкраплениями.
— Каша с вяленой крольчатиной.
С показным недоверием она ткнула ложкой в кусочек мяса. 
— А ее точно можно есть? 
— Как хочешь, — пожав плечами, Логан отвернулся к котелку.
На удивление незамысловатое блюдо оказалось вкусным, но делать комплимент поварскому таланту Присцилла не стала из вредности. В глубине души она почти признала, что, несмотря на манеры, в обществе егеря все же были плюсы, поэтому за ужин поблагодарила искренне.
Вместо ответа Логан со скептично поднятой бровью уставился на протянутую миску:
— А мыть кто будет? 
— Это должна делать я? — вместе с возмущенным воплем к небу взметнулась перепуганная птица.
— Росс, я похож на твою горничную? 
— А я, значит, похожа? — Присцилла еле удержалась, чтобы не кинуть миской в самодовольную физиономию.
— Я не настаиваю, — егерь сдался подозрительно быстро, и пока она пыталась разгадать, в чем подвох, добавил с привычной иронией: — Но утром придется есть из грязной.
— И где я ее вымою? 
— Там есть ручей, — он неопределенно махнул рукой в направлении зарослей.
— Признательна за исчерпывающие объяснения, — с полным презрения взглядом Присцилла поднялась с поваленного дерева. 

«Пусть не надеется. Не заблужусь».

У костра было тепло, но стоило отойти в тень деревьев, и вечерняя прохлада зябко окутала плечи. Передернув ими, Присцилла двинулась на журчащий звук воды. В опустившихся на лес сумерках воображение дорисовало оскалившиеся драконьи морды за каждым кустом, но гордость не позволила вернуться и попросить о сопровождении. Благо, ручей оказался неподалеку. Взяв миску двумя пальцами за край, Присцилла окунула ее в воду. Ополоснула, стряхнула последние капли и выпрямилась с усталым вздохом. 
В раскинувшейся над головой темноте крошечными светлячками проступали звезды. Им было все равно, кто на них смотрит. Слишком далекие от ссор и недомолвок, они мерцали среди облаков, рождая мысли о бренности бытия. Замерев, Присцилла не отрывала от них взгляда и чувствовала себя песчинкой в огромном мире. Почти улыбнулась, погрузившись в меланхолию, как вдруг за спиной послышался восторженный шепот:
— Красиво, правда? 
От неожиданности Присцилла взвизгнула и замахнулась миской, но егерь успел перехватить руку в дюйме от своего лица. 
— Спокойно, Росс, это не дракон.
— Разве можно так подкрадываться? 
— Ну извини, хвостом бить не умею, — с невозмутимым спокойствием он наклонился вымыть котелок.
— Интересно, как ты будешь острить, если драконы вернутся и решат напасть, — Присцилла прижала ладонь к рвущемуся из груди сердцу, в который раз пожалев, что митенка осталась в домике смотрителя. 
С амулетом можно было поставить самый примитивный щит и не вздрагивать от каждого шороха.
— Не бойся, не нападут, — Логан набрал воды и повернул к палатке.
— Откуда такая уверенность? — Присцилла семенила следом, закипая от гнева. — Ты понимаешь их язык, и вы успели договориться?
— Конечно. Они, кстати, просили извиниться, что пришли без рекомендательных писем, и пообещали, что к следующей встрече подготовятся по всем правилам.
— Я не понимаю, неужели так сложно хоть раз нормально ответить? — поравнявшись с костром, Присцилла в бессилии опустилась на поваленное дерево. 
— А я не понимаю, неужели так сложно хоть раз нормально спросить? — егерь поставил котелок на землю и принялся рыться в сумке.
Несколько минут Присцилла молча обдумывала услышанное. По-прежнему хотелось осадить наглеца, но любопытство пересилило злость. 

«А вдруг его поведение изменится?»

— Скажи, пожалуйста, — она манерно сложила руки на коленях, как если бы вела светскую беседу. — Что заставляет тебя думать, что мы в безопасности?
От удивления Логан чуть не выронил сумку, но быстро вернул лицу привычное выражение.
— Наличие отпугивающих барьеров по всему заповеднику. 
— То есть драконы не перемещаются по территории свободно? — начала понимать Присцилла. 
Предосторожность была логичной. Нельзя уповать на волю случая, поэтому помимо щитовых чар — от браконьеров — в Фонде подстраховались и на случай оказий с драконами.
— Именно, — широко улыбнулся егерь. 
Страх отступил окончательно. Воодушевившись, Присцилла завертела головой, словно пыталась отыскать ближайший барьер.
— У поляны, — подсказал Логан, кивнув на поваленные деревья за ее спиной. — Но просто так его не увидишь.
Засучив рукав, он крутанул браслет на запястье, и пространство озарил мерцающий свет. Часть леса скрыла размытая пелена, переливаясь то синим, то насыщенным зеленым. 
— Во всех заповедниках так? — Присцилла как зачарованная следила за размеренным сиянием.
— Только в природных. К примеру под Синаей заповедник исследовательский, и барьеров нет, а драконы содержатся в вольерах.
— Почему?
— Поначалу он использовался как лечебница, но драконы болеют не так уж часто… — егерь пустился в сбивчивые объяснения. — Зоологи стали разъезжаться, фонд выделял все меньше денег... Росс, тебе, правда, интересно?
— Да, — Присцилла отвернулась от барьера и искренне попросила: — Расскажи.
Она была далека от темы, но впервые их разговор складывался гладко, без ехидства и упреков. Не хотелось его обрывать. 
— Сейчас в Синае семь особей. Содержание большего количества проблематично — заповедник маленький. Зато тихо и спокойно, — Логан мечтательно прищурился. — Там я провожу все свободное время, и лишь изредка наведываюсь в Лондон. 
— И совсем не скучаешь по шуму большого города? Друзьям и… — Присцилла чуть было не добавила «невесте», но вовремя осеклась.
И кто тянул ее за язык? В высшем обществе подобный намек от девушки сочли бы бестактным. И наверняка попытались бы замять, но егерь охотно ухватился за возможность поддеть. 
— Хочешь узнать, связан ли я обязательствами? — его губы сложились в знакомую ухмылку.
— Вовсе нет! — Присцилла вскочила, надеясь, что в бликах от затухающего костра сложно рассмотреть ее пунцовые щеки. 
Логан многозначительно усмехнулся и принялся заливать угли водой из котелка. 
Посчитав это поводом завершить опасную беседу, Присцилла юркнула в палатку.
— Тут так… тесно… 
Теперь унылая комната в Клуж-Напоке казалась образцом уюта. Воистину все познается в сравнении. 
— Не нравится? — Логан сунулся в палатку следом. В руке он держал керосиновый фонарь, от которого по стенам метались причудливые тени. — Снаружи много места.
С мысленным проклятием Присцилла скинула ботинки. Не раздеваясь, забралась под одеяло и ткнула пальцем на соседнее. 
— Твоя половина там. Каждый спит на своей. 
— Границу рисовать будем или хватит устной договоренности?

«Какой же он невыносимый!»

С неимоверным усилием ей удалось смолчать.
— Вот и славно, — егерь погасил фонарь. 
Пространство вокруг погрузилось в темноту, и Присцилла почему-то испугалась. Хотя, возможно причина крылась не в темноте, а в холоде. Остывший ночной воздух просачивался под одежду, заставляя трястись мелкой дрожью. Ворочаясь с боку на бок, Присцилла натянула одеяло до подбородка.
— Росс, можешь лечь ближе, — предложил егерь, устав от ее возни. — Я не против.
— В этом нет необходимости, — стуча зубами, отказалась Присцилла, но искушение уступить преодолела с трудом.
— Будет теплее.
— Я не позволю себя скомпрометировать, — упрямо буркнула она, еще плотнее заворачиваясь в одеяло. И зачем-то добавила: — Спокойной ночи.
— Спокойной ночи, — эхом отозвался Логан.
Пока он ерзал на своей половине, Присцилла пыталась согреться. Подносила ладони к губам, дышала на замерзшие пальцы — безрезультатно. В отличие от нее егерь быстро затих. Дыхание стало ровным и глубоким. Завидуя, что ему удалось задремать, Присцилла закрыла глаза, но спать по-прежнему не могла — не давали заледеневшие ноги. Она притянула колени к груди и принялась энергично их растирать.

«Как же холодно…» 

Пришлось накрыться с головой, и только после этой уловки Присцилла провалилась в долгожданный сон.
Утром ее разбудил жар. Правая щека горела, на висках проступил пот, что-то теплое щекотало лоб. 

«Почему горничная так рано затопила камин?» 

Спросонья Присцилла не сразу сообразила, где находится, а когда открыла глаза — опешила. Никакого камина не было и в помине. Ее голова покоилась на плече егеря! 
Ужаснувшись от мысли, что проспала так всю ночь, Присцилла отпрянула:
— Ты зачем ко мне придвинулся? 
— Я и не думал, — зевнув, буркнул он.

«Еще и отнекивается!»

Оглядевшись, Присцилла поняла, что Логан прав. Это она лежала на его половине. Видимо прильнула во сне в поисках тепла. 
Бессознательный порыв раздосадовал.
— Мог бы разбудить, — нахмурившись, Присцилла  закуталась в одеяло почти до бровей.
— Ты не мешала, — егерь хрустнул суставами, разминая затекшее плечо. — Тихо лежала рядом и посапывала…
— Что? — от смеси возмущения и стыда она начала запинаться. — Я не… не…
— Дай угадаю. Леди не храпят? 
Судя по тону, шутка планировалась беззлобной. Это подтверждали и озорные искорки в глазах, но Присцилла все равно обиделась.
— А джентльмены не опускаются до неуместных замечаний.
Не отреагировав на упрек, Логан ушел умываться. 
Присцилла машинально пригладила волосы и с тоской вспомнила о саквояже, где остались все дамские принадлежности, включая новое зеркальце. Рядом не было ничего, что хоть как-то сошло бы за расческу или пару шпилек. 

«Как теперь приводить себя в порядок?»

Покосившись на валявшуюся в ногах сумку, Присцилла осторожно наклонилась к ней и расстегнула пряжку — вдруг найдется гребешок? Хотя, если принимать в расчет вечно взъерошенную шевелюру, егерь вряд ли знаком с уходом за собой.
Пошарив в ближайшем кармане, пальцы неожиданно наткнулись на подобие заколки. Подцепив ногтем рельефный узор, Присцилла извлекла на свет камею. Явно недорогую, но изящную. Скромная оправа из серебра подчеркивала одухотворенное женское лицо из слоновой кости, а отсутствие драгоценных камней компенсировалось необычным узором. Единственным изъяном был крохотный скол с одной из сторон, но даже он не портил украшение.

«Это… от его невесты?»

Присцилла внимательно изучила находку, удивляясь, почему неизвестная девушка выбрала в качестве подарка брошь, а не практичную и привычную для большинства мужчин табакерку. Покрутила в недоумении и сунула обратно в сумку, решив, что это не ее дело. Как и факт, что у егеря все-таки обнаружились обязательства. 

«Пусть хоть с драконом обручается».

С гордо вскинутым подбородком Присцилла выбралась из палатки, пообещав себе сосредоточиться на мыслях о карьере. Лишь это было важным.
— Какие у нас дальнейшие действия? — бодро поинтересовалась она у возившегося с костром Логана.
— Сначала позавтракаем, потом свернем лагерь и начнем искать сбежавших драконов. Как раз через пару часов выдвинемся. 
Расчет оказался верным. Солнце еще не успело добраться до наивысшей точки, а они уже шагали по открытой равнине вдоль петляющих следов от гигантских лап и выжженных проплешин с дымящимися остатками травы. 
На удивление дорога давалась легко, подъем на холмы не выматывал. Предвкушение будоражило и толкало навстречу открытиям. Грудь распирало от ощущения свободы. Присцилла даже замурлыкала себе под нос. Подобного не случалось с детства.
Логан тоже щадил ее силы, не ускорялся, не подгонял. И все чаще посматривал исподтишка, вызывая волну смущения. Стушевавшись от взглядов, Присцилла перестала напевать и постаралась заглушить неизвестно откуда взявшийся холодок под ложечкой.
Неловкое молчание длилось до полудня, пока не обнаружились пропавшие драконы.
— Смотри-ка, молодожены притомились, — широко улыбаясь, Логан указал на подлесок возле очередного холма.
Выглянув из-за его плеча, Присцилла увидела два огромных силуэта в окружении поваленных деревьев. Прижавшись друг к другу, драконы безмятежно спали. Голова самки удобно устроилась на шее самца. Из ноздрей изредка вырывались клубы дыма и заволакивали воздух мутным маревом. Глядя, как сопящие морды соприкасаются, Присцилла поймала себя на мысли, что будь на месте драконов домашние кошки, картина, пожалуй, вызывала бы у нее умиление. Но сейчас хотелось лишь поежиться.

«Надеюсь, нам не придется подходить ближе».

Самка шумно выдохнула, устраиваясь удобнее. От ее движения самец недовольно завозился.
— Похоже на сегодняшнее утро в палатке, — усмехнулся егерь, достав из сумки шкатулку смотрителя. — Росс, она даже посапывает как ты.
— Очень смешно.

«Так и знала, что он еще припомнит мою оплошность».

Присцилла собиралась добавить колкость, но отвлеклась на шкатулку. С тихим щелчком инкрустированная крышка поднялась, обнажая таинственное устройство — скрученный в свиток лист и круглую линзу с амулетом. Едва пальцы егеря надавили на рычажок, луч от кристалла прошел сквозь стекло, коснулся лапы одного из драконов, и на бумаге проступили буквы: «ВП111РБЗ».
— Первой указывается порода, — пояснил Логан, заметив взгляд, полный любопытства. — Затем порядковый номер, и в конце — страна и название заповедника.
— Валашский плоскохвостый, сто одиннадцать, Румыния, Банатский заповедник, — с подсказки расшифровала Присцилла и ахнула, запоздало осознав: — Погоди… неужели здесь больше сотни драконов? 
По хитрому прищуру было ясно, что вопрос позабавил Логана, и все же он не стал поддразнивать.  
— В этой области четырнадцать. Просто учет проводится много лет, незачем использовать старые номера в случае смерти особи.
От новости, что не нужно продираться через кишащий драконами лес, Присцилла заметно повеселела.
— Раньше приходилось их усыплять, — продолжал егерь, приняв оживление за интерес. — И надевать специальные браслеты. А теперь используется несмываемое красящее зелье.
Бликанув на солнце, линза повернулась в сторону второго дракона, и свиток пополнился новой записью: «ВП113РБЗ».
— Отлично. Здесь без изменений, — удовлетворенно кивнув, Логан захлопнул крышку. — Идем дальше. 
— А можно… — не удержавшись, Присцилла потянулась к шкатулке. — Можно в следующий раз мне попробовать?
За просьбой скрывалась практичность. В будущем этот опыт наверняка выделит ее из толпы при поддержании беседы с кем-то из меценатов Фонда. Серьезного мужчину вряд ли впечатлит унылый разговор о погоде. А вот сложности, с которыми столкнулась беззащитная девушка, неосознанно подтолкнут к действиям. Сначала через выражение сочувствия, а в дальнейшем — в виде предложения оградить от проблем.
— Развлекайся, — егерь передал шкатулку и уверенно двинулся вперед. 
За день они переписали еще две популяции, насчитав в общей сумме одиннадцать особей. Присцилла справилась не сразу, то путая угол поворота линзы, то недостаточно сильно нажимая на тугой рычажок, но к вечеру дело пошло на лад.
— Ну что, куда теперь? — она дождалась, когда на свитке высохнет последняя строка и аккуратно прикрыла крышку. 
— С этой локацией закончили, — Логан развернул карту. — Остается проверить север и… 
— И там всего три дракона, — с энтузиазмом встряла Присцилла и неожиданно для себя зачем-то улыбнулась.
Не оценив воодушевления, егерь выдал с привычным сарказмом:
— Да ты знаток арифметики, Росс.
Приподнятое настроение вмиг исчезло. 

«Ну почему мы не можем разговаривать друг с другом без издевок?»

— Это хотя бы полезное умение, в отличие от таланта глупо шутить, — в тон ему отбила она и отвернулась, давая понять, что обмен «любезностями» закончен.
Два следующих дня прошли в пути. Выпросив карту с планом расположения барьеров, Присцилла то и дело сверялась с местностью, чтобы точно знать, где можно скрыться в случае опасности. Логан первое время иронизировал по поводу чрезмерной предосторожности, но из-за отсутствия встречных колкостей быстро отстал.
Очередная популяция обнаружилась на закате второго дня, когда ближайший барьер, тянувшийся вдоль линии оврага, остался позади. Солнце садилось, погружая лес в сумерки, но Присцилла успела разглядеть водную гладь за кромкой высоких сосен.
— Как красиво! — ахнула она, порываясь подойти к озеру.
— Осторожнее, — предостерег Логан, удержав за руку.
Присцилла демонстративно освободила запястье:
— Не обязательно трогать меня, я в состоянии разобрать слова.
— Как угодно, — егерь тоже отстранился. — Только если свалишься, выплывать будешь сама.
Они стояли на краю обрыва. В этом месте вода подмывала берег, обнажая корни деревьев, которые нависали над водой, словно гигантские скрючившиеся пальцы. Противоположный берег был пологим и удобным для купания, и Присцилла пожалела, что их путь пролегал по этой стороне. Вот бы хоть раз умыться не в горном ручье, а в озере! Она настолько увлеклась созерцанием пейзажа, что не сразу заметила, помрачневшее лицо Логана.
— Прячься, — зашипел он, хватая ее за руку и подталкивая к зарослям.
— Что ты де…
— Тихо, — дав ей возможность высунуться из-за ветвей, егерь указал на груду поваленных сосен. — Там гнездо.
— И драконы? — испуганно прошептала Присцилла, вглядываясь в темноту. — Они… станут нас преследовать?
— Вряд ли. Самца рядом нет, а будущая мать не отойдет от кладки.
Присцилла, наконец, увидела самку — та дремала в  центре гнезда, уложив голову на лежавший рядом ствол и почти сливаясь с ним по цвету. Не раздувайся бока в такт дыханию, ее можно было бы принять за бесформенную кучу земли.
— Давай сделаем запись, пока она спит, — щелкнув замком, Присцилла открыла шкатулку. 
— Слишком темно. Линза не сработает, — Логан в задумчивости почесал щетинистую скулу. — К тому же нужно пересчитать яйца. Так что вернемся утром.
— Издеваешься? Зачем пересчитывать кладку?
— Росс, ты не читала правила проведения переписи? Мы должны задокументировать все. Если, конечно, тебе важна стажировка…
— Как скажешь, — перебила Присцилла. — Могу даже сосны вокруг пересчитать.
Углубившись в лес, они установили палатку в полумиле от гнезда, сразу за барьером. За ужином Присцилла не проронила ни слова. Ей надоели вечные пикировки, надоело, что Логан не воспринимал ее всерьез, а так хотелось вместо снисходительного тона слышать искренний восторг! В груди зрела буря, а внезапно родившийся план требовал воплощения в жизнь. Ночь проворочавшись без сна, она откинула одеяло в сторону, едва рассвело. С громким сопением Логан завозился рядом, вызвав невольный смешок. 

«Ну и кто из нас храпит?» 

Стараясь не шуметь, Присцилла обулась, спрятала шкатулку за отворот комбинезона и выбралась из палатки. 

«Посмотрим, как он будет ухмыляться, когда я все пересчитаю сама!» 

Утренний ветерок бодрящей прохладой коснулся щек. Повертев головой и вспомнив дорогу, Присцилла спустилась к обрыву. Подошвы скользили на покрытых росой травинках, и шаг пришлось замедлить, чтобы не скатиться в воду, но даже вынужденная заминка не портила настроения.
Обогнув заросли, Присцилла подобралась ближе к кладке и замерла, выжидая. Казалось, за ночь самка ни разу не пошевелилась, и продолжала спать, уложив голову на ствол ближайшей сосны. Под чешуйчатым брюхом виднелись очертания яиц с грязно-серой скорлупой. 
— Приступим, — прошептала Присцилла, потянувшись за шкатулкой.
И только сделав шаг к гнезду, поняла, что совершила ошибку — от треска ветки самка открыла глаза. Лишь мгновение они смотрели друг на друга. За эти жалкие секунды Присцилла успела вспомнить все кошмары о сгорающей коже, которыми пугал егерь, и мысленно себя похоронить. 

«Пресвятые Мерлин и Моргана! Мне конец…» 

Не вняв молитвам, самка яростно зарычала и поднялась из гнезда. Из глотки вырвались струи пламени, нагревая воздух так, что опалило лицо. Распахнувшиеся крылья раскидали поваленные деревья. 
Присцилла оцепенела от ужаса. Знала, что нужно спасаться, но не могла двинуться с места. 
— Росс, беги к озеру! — донесся откуда-то сбоку охрипший голос Логана.
Встрепенувшись, она кинулась в сторону. Мчалась изо всех сил, но расстояние было слишком большим. 

«Я умру… я сейчас умру…»

Руки тряслись, ноги подкашивались, топот заглушали грохочущие удары сердца. 
— Рик! — завизжала Присцилла, почти добежав до обрыва.
И ответа уже не услышала — ее настигла огненная волна. 
[1] Кусок ткани, отрезанный для шитья.
[2] Поклон с приседанием.

Вода и пламя

Рик проснулся от сквозящего по спине холодка. Нехотя приоткрыл глаз и разочарованно мазнул взглядом по пустующему месту рядом — Росс уже встала. Он упустил момент, когда перестал про себя называть ее «девицей». Как и упустил возможность словно ненароком приобнять. Навязчивая идея преследовала не первую ночь, и каждый раз что-то мешало. Не срослось и сегодня. Сунув ноги в ботинки, он прислушался к звукам вне палатки и различил лишь редкие хлопки незадернутого полотнища над входом, колыхавшегося в такт легким порывам ветра.

«Похоже, пошла умываться».

Завязав шнурки, Рик смачно зевнул, потянулся к сумке… и только тогда заметил, что та открыта. А ведь он точно помнил, как вечером убирал свиток и застегнул ремешок. Даже надавить пришлось из-за нехватки места, а теперь острые углы не выпирали сквозь ткань. С тихим ругательством Рик ощупал содержимое — так и есть,  шкатулка исчезла. От предчувствия кольнуло в груди. 

«Надеюсь, эта гордячка не сунулась к гнезду?»

Выскочив из палатки, он помчался к озеру, на бегу доставая из кармана усиливающий кристалл. Драконий рев застал его в самом конце спуска, а следом воздух прорезал истошный визг.
— Росс, беги к озеру! — Рик ускорился, рискуя кубарем скатиться с обрыва. 
Стройная фигурка, спотыкаясь, метнулась в сторону от гнезда. 
— Рик!
Не «егерь» и не «Логан». В другой момент столь личное обращение ему бы польстило, но сейчас все мысли были о несущейся на них струе огня. Самка дракона бушевала, взмахивая крыльями, и явно намеревалась спалить все вокруг в радиусе полумили. 
— Росс, не замирай! Прыгай! — он понимал, что если и успеет поставить щит, в движении его не удержит. 
Оставалось спасаться в воде. Зажав кристалл в кулаке, Рик взмахнул рукой, отсекая пламя. На мгновение ощущение жара ослабло, и этого хватило, чтобы преодолеть последний десяток ярдов и столкнуть остолбеневшую Росс с обрыва. Увернуться она не успела, да и не пыталась, лишь испуганно зажмурилась. 
По инерции Рик полетел следом. Глотнул воздуха перед тем, как погрузиться с головой, и тут же вынырнул. Росс билась рядом, словно маленький мокрый щенок — поскуливая от ледяной воды и беспорядочно загребая ладонями.
— Приготовься! — надавив на плечи, он подтолкнул ее ко дну. И вовремя — над темной гладью озера пронеслась еще одна огненная волна. 
Захлебываясь, Росс отчаянно отбивалась, но Рик держал крепко, не позволяя вырваться. Они всплыли у самого берега, поднырнув под нависавшие сверху корни. Отсюда самка их не видела, но все еще чувствовала, и продолжала топтаться рядом, осыпая комьями земли. 
Шумно втянув в себя воздух, Росс уцепилась за ближайший корень:
— Мы… мы чуть не погибли… 
— Догадываешься, почему? 
Иронию заглушило рычание дракона. Сжавшись от гулких шагов сверху, Росс затряслась:
— Она может нас сжечь?
— Сырое дерево вряд ли загорится, — Рик прикинул риски и уверенно подытожил: — В случае опасности снова нырнем.
— Но вода… такая холодная… — жалобный всхлип перешел в рыдания. — Логан, я не чувствую ног.
— Потерпи.
Сопение дракона над головами то затихало, то приближалось.
— Пресвятые Мерлин и Моргана, — причитала Росс. — Неужели мы умрем в этом озере? Замерзнем и утонем. И никто нас не найдет!
Онемевшие пальцы соскользнули с корня, и она тут же ушла под воду. Рик едва успел ее подхватить. Позабыв о приличиях, Росс прижалась к нему всем телом.
— Мне так страшно… И так холодно…

«Я бы согрел, если бы мог».

— Все будет хорошо, — Рик погладил ее по спине. 
Те самые объятия, которые он недавно представлял — вот только ледяной воды в мечтах не было.
— Я хочу на берег! — затравленно простонала Росс, судорожно дернувшись. — Выпусти меня!
— Не сейчас.
— Но я больше не могу… — ее посиневшие губы едва шевелились. 
— Ты права, долго мы не протянем, — Рик вслушался в топот над головой — самка все еще была рядом.  — Придется нырять.
— Нет! — снова забилась Росс — страх уступил место панике.
— Надо. Мы проплывем вдоль берега и скроемся за барьером.
— Я не смогу, Логан! Слышишь? Не смогу!  — в ее глазах стояли слезы.
— Я буду тебя держать.
— Я не умею плавать… — Росс опустила голову.
— Не бойся, я тебя не отпущу, — Рик поддел заплаканное лицо за подбородок и, утешая, провел большим пальцем по скуле.  
Он был не прочь и поцеловать, уж слишком призывно она закусывала нижнюю губу — так, что реагировало даже замерзшее тело. Жаль, не к месту и не ко времени. 
— Готова?
Дождавшись робкого кивка, Рик набрал в легкие побольше воздуха и нырнул, увлекая ее за собой. Грудную клетку сдавило холодом. Почувствовав то же самое, Росс инстинктивно рванулась на поверхность, но он удержал под водой. И поплыл вперед, делая размашистые гребки — как и обещал, за двоих. 
Самка их не преследовала, и на середине пути удалось вынырнуть без опасений. Тяжело дыша, Росс не отпускала его предплечье, но не висела мертвым грузом, а пыталась подгребать ногами.
— Уже скоро, — подбодрил Рик.
Едва оба выбрались на берег, колени Росс подкосились. Рик не дал ей упасть.
— Идти сможешь?
— Да, — выдавила она сквозь стучащие зубы.
И не оттолкнула, позволяя задержать ладонь между лопатками. 
— Тогда идем.
— Подожди,— дрожащими руками Росс достала из-за отворота комбинезона шкатулку и проверила свиток. — Кажется, записи целы.
— Другого времени не нашла? — он раздраженно захлопнул крышку. — Все высохнет. Идем.
К палатке они вернулись через четверть часа. 
— Снимай мокрую одежду и хорошенько разотри замерзшие части тела, — скомандовал Рик.
Забравшись внутрь, Росс юркнула под одеяло и принялась сдирать с себя прилипший комбинезон. Ерзая, недовольно сопя и все же не осмеливаясь возразить.
— Сорочку тоже снимай, — усмехнулся Рик, наблюдая, как она пытается соблюсти приличия и не запутаться в ворохе ткани.
Теперь, когда опасность миновала, ситуация казалась забавной.
— Не дождешься! — привычно ощетинилась Росс.
— Ладно, тогда используем дополнительное средство для согревания, — покопавшись в сумке, Рик извлек оттуда дорожную флягу с виски. — С пуншем было бы привычнее, но сойдет и неразбавленным.
— Я это не пью, — уловив запах крепкого алкоголя, вздернутый нос знакомо поморщился.

«Даже сейчас строит из себя великосветскую леди. Ну что за характер?»

— Мы не в баре, и я не спрашиваю разрешения тебя угостить, — он плеснул в кружку треть содержимого фляги и протянул Росс. — Пей. Еще подхватишь простуду, и мне придется отчитываться. 
Пока она с недовольным выражением лица цедила виски, Рик сбросил рубашку и принялся расстегивать брюки.
— Хоть бы прикрылся в присутствии девушки, — с высокомерными нотками донеслось из-за спины.

«Наверняка и глаза закатила».

— Так ты не смотри, — съехидничал он, но одеяло на бедра все-таки накинул. Устроился удобнее и, сделав глоток из фляги, почувствовал, как в желудке разливается приятное тепло. — Ну и зачем ты сунулась к гнезду? Если так хотелось отличиться, могла бы и издалека задокументировать.
Тонкая бровь недоуменно приподнялась в ответ.
— Ты же сам сказал, что яйца в кладке нужно пересчитать…
Рик расхохотался прежде, чем обдумал последствия.
— Росс, я пошутил. Яйца пересчитывают только в случае транспортировки на другое место. Ты же сама конспектировала правила…
Окончание фразы заглушил гневный вопль.
— Что? 
Первой в него полетела кружка. Он рефлекторно отбил ее ребром ладони, а вот следующий удар отразить не успел — Росс набросилась с драконьей яростью и повалила толчком в грудь.
— Пошутил? Сукин сын, мы же чуть не погибли! 
Браные словечки из уст манерной аристократки заводили. Как и усердие, с которым она ерзала по его бедрам в комичной попытке поколотить. Рик даже не чувствовал ударов — было не до них. Все внимание сконцентрировалось на члене, отреагировавшем на жаркое трение и упершемся в нависавший над ним плоский живот Росс. 
— Ты просто издевался? — бушуя от возмущения, она не замечала настойчивого касания. — Мерзавец! Что ты о себе возомнил?
Ее ладони продолжали звонко бить Рика в грудь, и с каждым шлепком одеяло съезжало ниже. От горящего гневом взгляда кровь неслась по венам с такой скоростью, что шумело в ушах. Растрепавшиеся волосы струились по плечам Росс, делая ее похожей на амазонку со страниц учебников по древнейшей истории магии, и это… возбуждало еще сильнее. 
— Лучше… без резких движений… — прохрипел Рик, стараясь не смотреть на мельтешащие перед глазами упругие полушария, но промокшая сорочка их не скрывала.
— Смеешь меня поучать? — распаляясь, Росс снова замахнулась. 
Пощечина стала последней каплей в чаше терпения. 
— Уймись! — перехватив оба запястья, Рик подался вперед и подмял под себя визжащую Росс.
Оказавшись придавленной, она, наконец, почувствовала прижавшийся член и широко распахнула глаза.
— Да как ты… немедленно пусти меня, Логан!
От протестующего возгласа губы округлились, и Рик еле удержался, чтобы не впиться в них своими. Чувственные и припухшие — они так и искушали. 
— Сначала успокойся, — он все еще прижимал извивающиеся руки к полу.
— Слезь с меня, увалень! — Росс продолжала яростно биться под ним, что никак не помогало унять нарастающее в паху напряжение.
— Ты первая на меня забралась, — напомнил Рик.
— Я… я просто толкнула! — она отчаянно завозилась и принялась колотить коленями по его бокам, так сильно, что одеяло сползло окончательно.
Только теперь Росс осознала, что единственное и весьма условное препятствие между ними — тонкая ткань сорочки. И испуганно замерла.
Сглотнув, Рик шумно выдохнул.

«Не сдержусь. Не смогу». 

Желание затуманивало рассудок.
— Логан… — дрожащими губами пролепетала Росс. — Ты же не собираешься…
Их взгляды встретились. Рик мог поклясться, что если бы увидел неприязнь, нашел бы в себе силы остановиться, но в глазах Росс читалось ответное влечение. Она боялась близости, и все же не стремилась вырваться. Просто ждала.
— Ты невероятно красивая, — прошептал он, наклоняясь ближе и оставляя на ключице робкий, почти целомудренный поцелуй.
Даже ткань не помешала почувствовать гладкость ее безупречной светлой кожи. 
— Мы… мы не должны… — плечи и шея Росс покрылись россыпью мурашек, а заострившиеся соски, казалось, вот-вот проткнут сорочку. 
От зрелища сердце заходилось в истерике. Так и не договорившись с совестью, Рик прикоснулся губами к солнечному сплетению и услышал самый прекрасный звук на свете — полный желания стон. 
— Это неправильно… Рик! — в попытке остановить, Росс снова назвала его по имени, и это разнесло в мелкую пыль остатки выдержки.
Не совладав с собой, он втянул торчащий сосок в рот, и едва не кончил от жалобного всхлипа в висок.
— Пресвятые Мерлин и Моргана… Я же еще никогда…
Оторвавшись от восхитительной груди, которую хотелось ласкать, не переставая, Рик потянулся к закушенной губе Росс.
— Я буду осторожен, — осипшим голосом пообещал он. И поцеловал. 
Язвительный рот, постоянно сыпавший колкостями, оказался податливым и нежным. А тот самый острый язычок, доводивший до бешенства своими комментариями, теперь сводил с ума легкой дразнящей щекоткой. Росс не умела целоваться, но ее неопытность заводила. Раскрасневшиеся от смущения щеки, дрожь по телу, рваное дыхание — все это будоражило сильнее самых развратных движений. 
Отпустив запястья, Рик провел кончиками пальцев по ее бедру и скользнул под сорочку. Ощутив прикосновение к чувствительному бугорку между ног, Росс испуганно охнула.
— Ты не…
— Я не сделаю больно, — улыбнулся Рик, ритмично поглаживая разгоряченную плоть.
Вторая рука сжала грудь, подтвердив давнее предположение и до дюйма совпав размером с глубиной ладони.
С тихим стоном Росс закусила губу и зажмурилась. 
— Не бойся, — Рик неспешно проник в нее одним пальцем. И снова чуть не кончил, когда тот погрузился в жаркую влагу. Мысль о том, что она готова его принять, лишала терпения. — Я очень… медленно…
Росс не услышала предупреждения, с шумом втянув в себя воздух. Поморщилась, но не вскрикнула. И инстинктивно подалась ему навстречу.

«Такая тесная. И открытая… для меня».

Не в силах сдерживаться, Рик убрал руку и толкнулся манящее тепло головкой. Не резко. И не яростно. Бережно, чтобы Росс успела привыкнуть. Чтобы ей было хорошо. Чтобы она вспоминала первый раз с томлением, а не с гневом. Задержался, отстранился на мгновение и одновременно с новым выпадом обвел сосок языком. Легонько сжал, потянул и вошел снова под просящий всхлип.
— Рик… — Росс выгнулась под ним, неосознанно обхватив бедрами его торс. 
Он ускорил темп, с головой окунаясь в волну удовольствия — запредельного, на грани безумия. Все их стычки, все взаимные обвинения стоили этого мига. Когда от стонов мутнело перед глазами. Когда от жадных поцелуев напрочь выбивало мысли. Когда тело колотило как в лихорадке. Когда инстинкты брали верх, и разум с ними не спорил. 
Всаживаясь все яростнее, Рик стиснул бедра Росс обеими ладонями, чтобы быть еще ближе. Чтобы еще глубже проникнуть туда, где невероятно узко и горячо. А она не противилась и льнула к нему. Отвечала на поцелуи с яростью, двигалась с ним в такт, задыхаясь от их общего ритма. Тонкие пальчики скользили по его плечам, шее, путались в волосах. 
Рик двигался быстрее, чувствуя скорую разрядку. Хотел бы ее замедлить. Продлить наслаждение для них обоих. Прижимать к себе Росс целую вечность. Вдыхать ее запах. Слышать благодарные стоны. Быть в ней и на ней пока не закончатся силы.
Кончить первым он не успел. 
— РИК! — Росс зашлась в крике, выгнувшись под неестественным углом.
Ее тело содрогалось в конвульсиях, обостряя ощущения, и стремительно приближая то, что он пытался отсрочить. Глухо застонав, Рик кончил следом и уткнулся носом ей в ямочку за ухом.
— Росс, ты… — осекшись, так и завис на середине мысли.
Восстановив дыхание, Рик приподнялся на локтях, чтобы еще раз полюбоваться на ее лицо. В ответ Росс устало улыбнулась и нежно стерла с его лба вступившие капельки пота.
Поймав ее руку, он поцеловал ладонь и, наконец, сформулировал:
— Ты идеальная.

Недоброе утро

Присцилла проснулась одна, и едва взгляд наткнулся на валявшуюся в углу палатки флягу, с легкостью восстановила в памяти утренние события. Сердце всколыхнулось, разгоняя кровь и заставляя ее прилить к щекам. 

«Пресвятые Мерлин и Моргана! Как я могла это допустить?»

То, что делал с ней Логан, было безрассудно, неприлично… и восхитительно до зыбкого марева перед глазами.

 «Если тетя узнает о моем грехопадении, наверняка отошлет подальше от Лондона».

Пожурив себя за беспечность, Присцилла неожиданно осознала, что не испытывает угрызений совести. На лице сияла довольная улыбка, мышцы сладко ныли, губы припухли, а чувствительная кожа все еще хранила прикосновения умелых рук. Ни сожалений, ни брезгливости, ни боли, лишь тягучая обволакивающая истома — ничего общего с рассказами замужних подруг об унылом супружеском долге. 
Потянувшись как сытая кошка, она накинула одеяло на оголившуюся грудь и мечтательно прикрыла веки. 

«Неужели близость всегда такая страстная? Опустошающая и наполняющая силами одновременно?»

Кое-как приведя в порядок взъерошенные волосы, Присцилла надела сорочку и снова зарделась, вспомнив, как Логан ее снимал. С поцелуями и ласками, с жарким шепотом, от которого тело покрывалось мурашками, с восторженным блеском в глазах. Не удивительно, что она не устояла и опять позволила ему то, о чем благовоспитанным девушкам не дозволено даже думать. Дважды. Или трижды, если считать тот раз, когда Логан проник в нее своим языком. Возмутительная вольность! И невероятные ощущения… словно ее затянуло в портальный круг и хорошенько встряхнуло вместо перемещения. Закружило, обдало жаром и вернуло назад, к сильным ладоням, придерживающим ее бившееся в лихорадке тело.
— Росс, выходи завтракать, — насмешливый голос Логана вторгся в череду воспоминаний, вызвав в мыслях легкий хаос.

«Что он обо мне думает? Как теперь себя вести?» 

Поддавшись панике, Присцилла спешно пошарила вокруг, пытаясь нащупать остальные элементы своего скромного наряда, но поиски завершились провалом. Пришлось выбраться из палатки в одной сорочке. 
— Завтракают утром, а сейчас… — она осеклась, обнаружив наконец кружевные панталоны, опрометчиво сброшенные вместе с комбинезоном — те сохли на веревке возле костра, где у котелка возился обнаженный по пояс Логан. — Ты их трогал?
И сглотнула, понимая, как глупо звучит вопрос.
— А факт, что я трогал тебя, не смущает? — с лукавым прищуром он откинул со лба выгоревшую прядь и неспешно подошел ближе.
Присцилла невольно засмотрелась на его торс, словно выточенный из мрамора. Крепкий и рельефный, как у статуй в античном музее. 
— Нельзя говорить такие непристойности вслух! — покраснев, она попятилась назад к палатке, но не успела сделать и пары шагов, оказавшись в крепком кольце рук.
— Это естественно, а значит, не может быть непристойным, — прерывистое дыхание щекотало ключицу. — Уверена, что хочешь одеваться? 
Призывный шепот распалял. Сердце сжалось от волнения, но Присцилла принялась вяло отбиваться, страшась показаться доступной.
— Мы же только что…
Логан не поверил наигранному протесту и, не размыкая объятий, прильнул губами к выпирающей косточке плеча.
— Почему бы не повторить? — одна из ладоней нахально скользнула в вырез сорочки и накрыла грудь.
Тело мгновенно отозвалось на ласку. Дыхание Присциллы сбилось, щеки зарумянились, а в венах загудело пламя, не сравнимое с жаром от огненной струи дракона.
— Потому что… — требовалось придумать весомый довод, чтобы остановить то, что останавливать не хотелось. 
Не хотелось, но было необходимо, пока не зашло слишком далеко. Их первую близость еще можно было оправдать. Сиюминутным порывом, отчаянным азартом ссоры, временным помешательством рассудка — чем угодно. Теперь же, когда волнение улеглось, разум умолял не совершать опрометчивых поступков.
— Потому что твоей невесте не понравится подобное поведение, — наконец, нашлась Присцилла.

«Вовремя же я спохватилась. Раньше нужно было прикрываться этой отговоркой».

— Кому? — искренне удивился Логан, не переставая целовать. В шею, скулу, висок — всюду, куда дотягивался, пока она не слишком яростно извивалась в его руках.
— Той, что подарила камею, — решив, что пора оскорбиться, Присцилла обиженно насупилась, но вместо оправданий услышала довольный смешок.
— Ты такая горячая, когда ревнуешь.
— Отпусти! — она с досадой шлепнула Логана по предплечью.
В отместку тот стиснул между пальцами ее сосок.
— И не подумаю, — ослабил нажим, пощекотал упругими подушечками и снова сдавил, срывая с губ Присциллы глухой стон.
Она запрокинула голову, признавая поражение, и больше не упрекала себя за легкомысленность. До сладко-болезненной дрожи хотелось, чтобы Рик продолжал. Трогал там, где никто до него не осмеливался. Гладил, кусал, проводил языком. От фантазий вперемешку с воспоминаниями сознание плыло, растворяясь в окутывающем тело дурмане. Зажмурившись, Присцилла еще ярче ощущала каждое прикосновение. Мягкие и влажные — от губ, нежные и чуть-чуть шершавые — от пальцев.
— Это камея моей матери, — посерьезневшим голосом сообщил Логан, поочередно обводя ее съежившиеся соски. — Единственное, что осталось на память.
Обманчиво ровный тон не скрывал горечи, и Присцилла отчетливо ощутила укол вины. Сама того не желая, она затронула острую тему, но расспросить о подробностях не отважилась, как и утешить.
— Прости, если разбередила рану, — поймав взгляд Логана, пробормотала она.
В ответ на ее шепот в голубых глазах заплясали хитрые искорки.
— Не будем о прошлом, когда есть настоящее, — ладонь с талии медленно переместилась ниже, задирая сорочку.
Пальцы второй руки скользнули от ложбинки груди к подбородку. Придержав за него, Рик легонько поцеловал Присциллу в губы, а потом ловким движением развернул к себе спиной и снова обнял.
— Что ты делаешь? — ахнула та, чувствуя, как затвердевший пах упирается в ягодицы.
— Кое-что новое, — хмыкнул Логан, наклоняя ее вперед.
— Что? Нет! — запротестовала Присцилла, осознав, к чему все идет.

«Это же… как животные!»

— Не капризничай, Росс, — разгоряченное дыхание щекотало шею сзади. — Будет хорошо, обещаю.
Голова кружилась от бурлящей в крови смеси паники и предвкушения. Прохладный лесной ветерок не остудил жара, охватившего каждый дюйм кожи, там, где прижимался Логан. Нахально, дерзко, по-собственнически, словно имел на это полное право. От жадных поцелуев Присцилла быстро разомлела и не пыталась остановить, пока Логан снова не потерся пахом, заставляя испуганно взвиться.
— Рик! Так нельзя…
— Очень даже можно, — с привычной иронией отбил он, пустив в ход необычную ласку — играючи прихватил зубами мочку уха, а затем пощекотал языком место укуса.
Не сумев отпрянуть, Присцилла застыла, стараясь унять сумятицу в мыслях.
— А если нас… кто-нибудь увидит?
— Драконы никому не расскажут, — он усмехнулся ей в висок и с легким нажимом втиснул колено между дрожащими бедрами.
Чтобы удержаться на ногах, Присцилла уперлась ладонями в ствол ближайшего дерева.

«Какой стыд… какое недопустимое поведение!»

Туман в сознании становился гуще и гуще и заглушал разумные доводы, которые и без того звучали едва слышно.

«Что же я творю?»

Прогнув спину в позе, которую лучше даже не представлять, Присцилла зажмурилась, словно временная слепота могла скрыть ее распутство. 
Логан счел покладистость приглашением и, приспустив штаны, с глухим стоном толкнулся вперед. 
Сзади проникновение ощущалось иначе. Всхлипнув, Присцилла стиснула зубы, впервые напрягшись от натяжения мышц. 
— Прости, я поспешил, — извиняющийся поцелуй обжег плечо.
Пальцы Логана скользнули между ног, нашли ту самую чувствительную точку, от прикосновения к которой подгибались колени, и принялись ритмично поглаживать.
— Рик… это неправильно… — бессвязно пролепетала Присцилла.
Не дав стиснуть бедра, Логан ускорил движение рукой и одновременно с этим вонзился снова — резче и глубже. Она вскрикнула, но уже не от саднящего спазма, а от тугой распирающей наполненности. С шипением втянув в легкие воздух, выгнулась так, что кольнуло в позвонках. Охнула, рефлекторно сжав внутри себя горячую плоть, и по гортанному рычанию Логана поняла, что ему понравилось. Припав губами к ее затылку, он прошептал что-то одобряющее и толкнулся еще раз. Без препятствия и боли. И снова — яростно и ненасытно. Так, что невозможно было ни вдохнуть, ни вскрикнуть.
Предубеждения и страхи исчезли, оставив в сознании лишь приглушенные шлепки и тяжелые ритмичные выдохи в унисон. Трение тел усиливалось, рождая низменные желания. Убеждая подчиниться, стать ведомой и позволить продолжать эти неистовые движения.
— Рик… мне так… — Присцилла не узнала собственный голос, охрипший в один миг. — Так…
Восхитительно. Идеально. Невыносимо хорошо.
Смелости произнести это вслух не было, но Логан понял без слов.
— Так и должно быть, — оставив смазанный поцелуй между лопаток, он на миг замедлился, дразня, провел языком по покрывшейся испариной коже, и снова ускорил темп.
С каждым выпадом Присцилла поднималась на мыски и стонала так, что казалось, сбегутся драконы со всей округи.
— Рик… Рик! — почти подвывала она.
— Расставь ноги шире, — Логан спрятал лицо в сгибе ее шеи. — Будет еще лучше.
Она подчинилась и не пожалела. Томительный жар внизу живота нарастал, пульсируя и сгущаясь там, где поглаживала умелая рука. А когда Логан надавил сильнее — сладкий огонь опалил изнутри и пронесся по венам. Не чувствуя ни ободранных о кору ладоней, ни немеющих пальцев на ногах, ни поднявшихся волосков по всему телу, Присцилла запрокинула голову. Тело подрагивало в такт участившимся, почти животным толчкам. Обмякнув, она едва не осела на землю. Логан ее удержал и, судорожно дернувшись, подался вперед и замер.
Не обращая внимания на стекающие по бедрам вязкие капли, Присцилла неловким рывком поправила сорочку.

«Нельзя допускать подобных вольностей».

Но Логан так не считал. И взвалив на плечо, понес к костру, игнорируя возмущенный визг.
— Пора завтракать, моя леди.
Ей часто делали комплименты и ухаживали, но так грубо и одновременно нежно — никогда. С Логаном было легко. Не нужно было думать о манерах, о том, что сказать и как правильно сесть. Как взять ложку, как держать спину, как ответить на вопрос. Даже когда крошечный комочек овсянки из миски упал на колено, Присцилла не спешила его стряхивать. И как оказалось, не зря. Логан просто слизнул кашу, заявив, что так даже вкуснее.
— Рик, ты принципиально игнорируешь этикет? — эхо повторило звонкий смех.
— Да кому он нужен без зрителей? — простодушно парировал тот. — Думаешь, в королевской семье не портят воздух, когда этого никто не слышит?
— Фу! — в притворном гневе Присцилла шлепнула его по плечу.

«Ну вот как с ним разговаривать на серьезные темы?»

— В нашем доме все будет по-простому, — придвинувшись ближе, Логан обхватил ее за талию и пересадил к себе на колени. — Правда, твоим родственникам придется привыкнуть к моей стряпне.
Представив скривившееся лицо тети, Присцилла нервно хихикнула. И добавила, примирительно обняв Логана за плечи:
— Хватит шутить. Поверь, это не самая веселая тема.
— Я не шучу, — его голос стал пугающе серьезным. — И готов взять на себя обязательства. Учитывая, что все случилось по моей инициативе и…
— Что? — испуг окутал спину облаком озноба.

«Если хоть кто-нибудь узнает…»

Заканчивать мысль было страшно.
Новость о фривольных отношениях с мужчиной разнесется в высшем свете быстрее, чем летают почтовые голуби, и навсегда очернит ее репутацию.
— Никаких обязательств, — поежилась Присцилла. — Я настаиваю, Логан. Ты не должен рассказывать о том, что здесь произошло. И… нам лучше больше не терять голову.

Женская логика

Рик петь не умел, но с самого утра песня так и рвалась из груди. Он даже мычал себе под нос какую-то мелодию, пока помешивал кашу. Мог бы и в пляс пуститься, но отвлекся расшевелить тлеющие угли.
— Росс, выходи завтракать.
Нет. Больше не Росс. Прис-цил-ла.
Язык смешно уперся в нёбо на сдвоенной «л». Так и подмывало повторить это вслух. Рик уже открыл было рот, когда полотнище, заменявшее дверь, откинулось в сторону, и из палатки появилась Росс в смятой сорочке. Взъерошенная, смущенная, с припухшими губами — так и хотелось сграбастать в объятия и зацеловать. Ласкать, как пару часов назад. И даже больше. Что он и сделал под ее возмущенные — и такие сладкие — стоны.
Не верилось, что капризная гордячка решится на вольную позу, но Росс позволила. Протестовала и изворачивалась для вида, но когда он снова оказался в ней, послушно выгнулась, принимая его до упора. Податливая. Жаркая. До умопомрачения тесная. Не то, что петь — хотелось кричать в эйфории. Подумать только, эта восхитительная женщина теперь принадлежала ему.
Кончая, Рик отчетливо представил их в своей квартирке в Стрэтфорде. Как они взъерошат простыни в крошечной спальне, а потом будут пить чай возле окошка, перебрасываясь острыми фразочками. Уютно будет и в его домике в Синае — там, где есть лишь кровать, которую они тоже хорошенько проверят на прочность.
Уже у костра, пристроив шикарные ягодицы Росс у себя на коленях, Рик мысленно прикинул список нужных вещей. Придется докупить мебель. И сделать большой шкаф, чтобы поместились все платья.

«Это я еще туфли не видел. Наверняка их наберется не на один сундук». 

Ликуя, он поделился планами, но вместо воодушевления Росс помрачнела.
— Никаких обязательств. Я настаиваю, Логан. Ты не должен рассказывать о том, что здесь произошло. И… нам лучше больше не терять голову.
Его словно окатили ледяной водой.
— Ты меня… стыдишься? — от захлестнувшей досады он не сразу подобрал слова. — Считаешь, я недостаточно хорош?
— Ты должен понимать, у нас нет будущего, — выпутавшись из его рук, Росс подскочила и принялась поправлять сорочку. — Что нас ждет, если свяжем себя обязательствами? Ты же не думаешь, что я перееду в Румынию?
— А если я вернусь в Лондон?
Он не хотел жить в столице, но должен был проверить, возможен ли компромисс. В конце концов портальные перемещения никто не отменял. Вот только хотела ли этого сама Росс?
— Я не смогу представить тебя высшему свету… — она удрученно покачала головой.
Подозрения крепли с каждой секундой. Причина возражений крылась в нем, а не в расстоянии от столицы.
— Да не нужен мне этот свет! — стиснув кулаки, Рик поднялся с поваленного бревна.
— А мне нужен! Зря я что ли терпела стажировку? Не хочу прозябать в нищете! И только работа в Фонде поможет мне найти богатого… — Росс осеклась, осознав, что ляпнула лишнее.
Как же он был слеп, назвав ее идеальной. Перед ним стояла все та же мелочная избалованная девица.
— Так вот зачем ты это затеяла, — сквозь зубы процедил Рик, скривившись от пренебрежения. — Не ради независимости, а из-за перспективы захомутать толстосума.
— Не злись…
— Тема закрыта, — отвернувшись, он зашагал прочь.
Но Росс явно намеревалась оставить последнее слово за собой.
— Логан, мы слишком разные, — она семенила за ним и лихорадочно забрасывала доводами. — Ты егерь, а я…
— О да, тут ты права. Я егерь, а ты — надменная стерва, которую интересуют лишь деньги!
Оскорбившись, Росс больше с ним не заговаривала.
Оно и к лучшему — в сердцах Рику хотелось оттащить ее к озеру и снова столкнуть в темную глубину. Вместо этого он искупался сам, а, остыв, отправился к кладке, чтобы отметить в свитке для переписи самку валашского плоскохвостого. Там же удачно застал и вернувшегося к гнезду самца.
В угрюмом молчании Росс дожидалась у сложенной палатки. С этой минуты тишина стала их постоянным спутником. Остаток дня они провели в пути, обмениваясь односложными репликами только в крайней необходимости.
Вечером пошел дождь, и устраиваться на ночлег пришлось впопыхах. Укрывшись под раскидистым вязом, Рик возился с колышками. Игнорируя ливень, Росс разложила на скользкой траве потяжелевшую ткань. 

«Даже под крону не спряталась, лишь бы ко мне не приближаться».

Струйки воды стекали по ее плечам, мокрый комбинезон прилип к телу, но она упрямо держалась в отдалении. Рик невольно засмотрелся на размеренные движения — ловко натянула веревку, примотала к стволу и двинулась к противоположному краю. Теперь манерная жеманница умела сама ставить палатку, не прибегая к чужой помощи. Воистину воспитание строптивой. Или как там писал Шекспир? Вот только их финал был далек от исхода пьесы.
Забив последний колышек, Рик покопался в сумке, извлекая остатки лепешки. Разводить костер не было ни сил, ни желания, да и голод по-прежнему заглушала досада. Ему и раньше приходилось расставаться, но еще никогда девицы не бросали его сами. 

«Невелика беда. Пусть катится на все четыре стороны со своими королевскими замашками». 

Но невзирая на ущемленное самолюбие, кусок лепешки все-таки предложил. 
— Благодарю. У меня нет аппетита, — Росс отжала впитавшие воду волосы и забралась в палатку. 
Рик тоже не стал есть и, выждав, сунулся следом. 
— Разве не принято спрашивать разрешения перед тем, как войти? — зашипела не успевшая прикрыться Росс.
— Считай, что спросил, — буркнул он, укладываясь рядом.
И хоть уже не раз рассмотрел ее достоинства, не удержался от искушения и в этот, задержав взгляд на стройных ногах. Засопел, отвернулся к стене, но сна не было и в помине. Ночь тянулась бесконечно. Слушая глухой стук капель по покатой крыше, Рик лежал, уставившись в темноту, и мысленно ругал себя за слабовольные мысли.

«Как же хочется к ней прикоснуться».

Не просто случайно задеть. Очертить кончиками пальцев изгиб бедра, вырисовывавшегося под одеялом. Обнять, чтобы не дрожала от холода. Прижаться губами к ложбинке груди. 
Проскрежетав зубами, он зажмурился.

«Не стану. Не дождется». 

Но стена его уверенности пошатнулась от виноватого шепота.
— Логан, ты спишь?
Отозваться не позволила затихшая было обида. Чтобы не выдать себя, Рик постарался дышать ровнее. Оставшись без ответа, Росс завозилась на своей половине, ворочаясь и растирая руки. Явно замерзла, но будить его и жаловаться не стала, как и придвигаться ближе. 
К рассвету Рик не выдержал и укрыл ее своим одеялом перед тем, как выбрался из палатки. Росс даже не шелохнулась и не разомкнула век.

«Тоже притворяется? Недолго осталось, перепись почти закончена».

Не разговаривая друг с другом, они позавтракали и двинулись в путь. На границе между локациями перед подъемом на очередной холм Рик развернул карту, сверяясь с местностью, и произнес первую за утро фразу:
— В этой части заповедника уже давно живет только один банатский гладкокрылый. 
Словно в подтверждение слов деревья у подножия холма закачались. Росс испуганно попятилась, но появившийся из зарослей дракон их не заметил. Тяжело ступая, прошел мимо, с треском поломал растущие вокруг деревья и опустился на землю в подлеске. Шумно выдохнул и уложил голову на поваленные сосны. Чешуйчатую морду тут же скрыло густое облако дыма. 
Рика обеспокоило странное поведение, но он не подал вида.
Достав из сумки шкатулку, Росс повернула линзу, направила луч от кристалла на лежавшую неподалеку массивную тушу, и в свитке прибавилась новая строка: «БГ116РБЗ». 
Не обращая внимания на запись, Рик сосредоточился на драконе. 

«Что-то не так». 

Беспокойство не отпускало, пока взгляд не выхватил белесые проплешины на когтистых лапах.
— Что с его чешуей? — озадаченно пробормотала Росс, заметив облысевшие места. — Он… линяет?
— Может, это засохшая грязь? — неуверенно возразил Рик.
— Больше похоже на болезнь.
Гладкокрылый повернул голову в их сторону, словно услышал голоса. 
Увидев его глаза, Росс вздрогнула — зрачки и радужная оболочка были скрыты мутной пленкой. Рик тоже напрягся.

«Нет…Только не это!»

Он так и не озвучил опасений. Неутешительный приговор за него вынесла Росс.
— Логан, ты же сам подсовывал мне справочник по заболеваниям драконов! Или ты думал, что я его просто пролистаю? Вынуждена разочаровать, я прочитала и знаю, что подобные симптомы возникают только в двух случаях: когда животное проводит долгое время без солнечного света, но тогда выцвела бы чешуя, — тонкие пальцы уверенно указали в сторону хвоста. — А она по-прежнему черная. Остается второй вариант — у него лепра.
— Не говори глупостей, — неуклюже отмахнулся Рик, понимая, что Росс права. — Это очень редкое заболевание.
— Редкое, но существующее. Посмотри на глаза. Они посветлели! Надо срочно сообщить в Фонд.
Рик не отвечал, продолжая рассматривать дракона.
— Логан, почему ты молчишь?
— Его усыпят… — голос звучал едва слышно.

«А в Синае есть шанс вылечить». 

— Но иначе он заразит остальных! —  не унималась Росс. — Сейчас не время для жалости.
— Это не жалость! Его можно спасти. 
— Нельзя, и ты это знаешь! — вспылила Росс, а потом настороженно добавила: — А вдруг он уже контактировал с кем-то из популяции? 
— В этой локации больше никого нет, — Рик стоял на своем. — Достаточно лишь изолировать дракона.  
— Это заболевание практически не исследовано! Логан, вспомни устав. Мы должны срочно уведомить румынское представительство и Фонд!  
Рик в последний раз взглянул на гладкокрылого, который выдохнул очередное облако дыма со звуком, похожим на стон.
— Нет. В Синайском заповеднике хороший лекарь. Он справится. 
— Как ты ему сообщишь? — Росс скептически цокнула языком. — Голубя пошлешь? Мы в нескольких днях пути от границы заповедника! И даже если птица долетит, как прикажешь перевозить дракона? На упряжке крылатых лошадей?
Рик помолчал, взвешивая «за» и «против». 

«Она все равно узнает».

И достал из кармана усиливающий амулет.
— Придется переместить.
— Здесь же нельзя… — Росс удивленно округлила рот и осеклась, осознав: — Погоди… так в заповеднике не запрещена магия?  
На миг она потеряла дар речи. Рик не ответил, но выдал себя виноватым выражением лица.
— Ты меня обманул! — возмущенно ахнула Росс. — А я тебе поверила! Все это время я жила как простолюдинка, хотя в этом не было необходимости! Ты… ты просто решил поиздеваться?
Рик примирительно развел руками и сделал шаг навстречу:
— Росс, послушай…  
Она отшатнулась и выставила перед собой ладонь:
— Не прикасайся! И учти: в Фонде все равно узнают о драконе. Я лично поставлю в известность мадам Уиллоби. 
— Ты мстишь мне за глупый розыгрыш? — Рика трясло от досады.

«Сам виноват. Нужно было раньше рассказать». 

— Розыгрыш? — ее лицо исказила болезненная гримаса. — Ты не ради шутки это сделал, а чтобы унизить меня. 
— Поначалу было так… но теперь все изменилось! Хочешь выместить злость? Так сделай это, но на мне, а не на беззащитном животном.
— Это всего лишь дракон! — взвилась Росс. — И я не собираюсь портить из-за него карьеру.
— Ну конечно, ты всегда думаешь только о себе.
Пренебрежительный тон еще сильнее разозлил упрямицу.
— Только попробуй меня остановить, — хищно оскалившись, она выхватила амулет из его рук. — И обещаю, я закачу такой скандал, что тебя больше никогда не подпустят к этим проклятым ящерицам!
Угроза хлестнула больнее пощечины, но Рик наступил на собственную гордость.
— Присцилла, я сожалею…
Взмахнув ладонью, Росс соорудила мерцающий круг. 
— Поздно ты вспомнил мое имя, — шагнув в яркое свечение, она обернулась и брезгливо швырнула кристалл ему под ноги. 
Через мгновение ее стройную фигуру поглотила яркая вспышка портала.

Инициатива наказуема

Искушение переместиться с амулетом было велико, но в самый последний момент, Присцилла выбросила его из портала.

«Стоило лишить этого мерзавца возможности усиливать магию. Пусть шел бы пешком, как вынудил меня».

Даже себе она не призналась, что сердце дрогнуло от умоляющего взгляда Логана, и предпочла прикрыться рациональным объяснением.

«Пусть видит, что я снисходительна, невзирая на его отвратительный поступок. И помнит, кому обязан».

На этой мысли ее потянуло за свечением и перенесло прямиком к домику смотрителя. Уже там она сообразила, что из одежды на ней лишь изрядно помятая сорочка и в замешательстве схватила половик со ступеней, выставив его перед собой на манер щита. Не менее смутившийся старик спешно вынес на крыльцо саквояж и исчез за дверью. Облачившись в первое попавшееся платье, Присцилла жестами объяснила, что ей нужна митенка, и как только кристалл оказался в руке, соорудила новый портальный круг. Она бы предпочла сразу оказаться в Парсон Холле, но правила требовали уведомить местные власти о намерении покинуть страну. 
Ступив на брусчатку центральной площади Клуж-Напоки, Присцилла представила грядущую встречу со Штефаном Ранушем и закатила глаза. Надежда, что любвеобильный румын отпустит ее без очередного свидания была ничтожно мала, но в консульстве его не оказалось — отбыл по важным делам. Суровый охранник у ворот на ломаном английском объяснил, что придется подождать до вечера, не позволив ни подняться в комнату, которая в прошлый раз служила ей спальней, ни зайти в холл. Оставив записку, Присцилла покружила по ближайшим переулкам и устроилась за столиком открытого кафе с видом на главный вход здания, чтобы не пропустить возвращение Рануша. 
Хозяин заведения со скучающим лицом натирал бокалы и изредка улыбался немногочисленным прохожим. Те, не останавливаясь, спешили к площади. Единственная задержавшаяся поблизости семейная пара заинтересовалась вывеской ювелирного магазина. Женщина что-то выпрашивала, крутясь возле прилавка с украшениями. Мужчина помрачнел и все же не ушел. Присцилла не понимала ни слова из того, что говорила румынка, но блеск в глазах, появившийся, когда она надела браслет, был лучшим переводчиком. Торговец хлопотал рядом, поднося то кольца, то серьги. Раздосадованный супруг качал головой, отметая предложения, а его довольная жена с энтузиазмом продолжала примерку. Ей явно хотелось купить все, но муж ответил отказом, и тогда она двинулась прочь, обиженно поджав губы.
— Магда! — мужчина кинулся следом.
Женщина не сбавила шага и не обернулась.
Догнав свою капризную супругу, несчастный румын принялся оправдываться и что-то объяснять, но завершить ссору удалось только согласием на покупку. С пунцовыми щеками он вернулся к прилавку и выгреб из кошелька последние монеты. 
Видя, как радуется добившаяся своего Магда, Присцилла нахмурилась, вспомнив обидные слова:

«Ты — надменная стерва, которую интересуют лишь деньги!»

Меньше всего на свете ей хотелось походить на эту женщину.  

«Я не такая. У меня другие обстоятельства».

Оправдываясь перед собой, она придумала с десяток доводов, но угрызения совести лишь усиливались. 
Логан спас ей жизнь. Не воспользовался тем, что она скомпрометировала себя. А мог бы — тетя Жизель и подруги не раз пересказывали сплетни о том, как некоторые мужчины прибегают к шантажу, вынуждая девушек продолжать порочную связь. И в довершении всего заявил о серьезных намерениях. 
А что сделала она? 
— Я сказала, что мне нужен богатый супруг… — Присцилла удрученно прикрыла лицо ладонью. 
Пусть у нее был серьезный повод для обиды, обман с заповедником вскрылся уже после того, как Логан фактически сделал предложение.

«Я должна была проявить учтивость и поблагодарить. Кем бы он ни был — егерем или аристократом…»

— Домнишоарэ Присцилла?
Знакомый голос заставил ее подскочить со стула.
— Штефан, вы меня напугали, — с трудом выдавив улыбку, пожурила она.
— Покорно прошу простить, — Рануш манерно поклонился и припал к ее руке. — Как же мне повезло, что я вас нашел. Совершенно случайно вернулся раньше, и страж передал вашу записку. Воистину подарок небес! 
Стерпев липкое прикосновение, Присцилла высвободила запястье, невольно вернувшись к мыслям о Логане. Он целовал иначе. От жадных обжигающих взглядов в груди сжималось так, что лиф ослабевал. Его губы, его пальцы знали ее тело лучше, чем она сама. С ним неловкость возникала от желания, а не от брезгливости или страха. 

«И от всего этого я отказалась…»

Рассыпаясь в комплиментах, Рануш проводил ее в консульство и любезно предложил подождать в холле, пока документы отнесут на подпись. По его знаку уже знакомый юноша принялся разливать чай.
— Благодарю, — Присцилла звякнула донышком чашки по блюдцу, незаметно покосившись в сторону кабинета консула. 
Помня о румынской нерасторопности, она с трудом сдерживалась, чтобы не кинуться туда самой. 
— Как ваша перепись? — пользуясь случаем, Рануш уселся рядом.
Диван жалобно заскрипел под его весом.
— Чудесно, — зачем-то солгала Присцилла. 
А ведь намеревалась сразу же рассказать о болезни дракона. 

«Что я делаю? Теперь не оберешься проблем».

Вместо ответа память услужливо подсунула улыбающееся лицо Логана. 
Новость еще можно было сообщить невзначай. Мастерски разыграть забывчивость и, спохватившись, добавить, что в последний день не все прошло гладко, но она позволила увести разговор в сторону. 
Рануш сокрушался, что не имеет возможности еще раз показать город или хотя бы сопроводить на ужин. Ответно придав лицу грустное выражение, Присцилла сослалась на срочные дела в Лондоне. И заверила, что иначе ни в коем случае не лишила бы себя приятного общества румына. 
— Оставшиеся бумажные дела здесь закончит мой куратор, — добавила она, посчитав, что такой расклад ей на руку. 

«Пусть Логан сам объясняется с консулом, а я уведомлю Фонд. Если, конечно, удастся отбыть без задержек».

Вопреки надеждам подозрения оправдались. Документы не выносили из кабинета несколько часов. За это время Присцилла успела отделаться от Рануша и начать черновик отчета, вот только дальше заголовка «Ежегодные данные переписи» никак не заходило. Одна зачеркнутая строка сменяла другую, привычные фразы не складывались, каждое слово звучало как жалоба или наоборот слишком расплывчато отражало суть. Зато совесть оставалась красноречивой и требовала обдумать решение.
В сомнениях Присцилла погрызла перо — чего не случалось с младших классов — и снова потянулась к листу. Словно ей назло с отточенного кончика упала капля и накрыла жирной кляксой размашисто выведенное «спешу уведомить». Скомкав очередное неудачное послание, Присцилла устало откинулась на спинку дивана. 

«Стоит дать Логану время? Но что это изменит?»

Торгуясь с собой, она просидела в холле до возвращения Рануша.
Со скорбной миной тот принес стопку бумаг.
— Домнишоарэ Присцилла, все готово.
На секунду привстав, она снова опустилась на мягкую обивку.
— Штефан, я могу попросить об одолжении?
— Почту за честь.
Взяв чистый лист, Присцилла вывела две строчки — без малейшего усилия и размышлений. Казалось, неведомая сила направляет руку и мысли. 

«Логан, в консульстве ничего не знают. Я сообщу только в Фонд 
— завтра вечером. У тебя есть сутки. О последствиях думай сам».

С последним чернильным росчерком накатило облегчение. Нонсенс! Ни одно решение не давалось с таким трудом, но именно после него Присцилла смогла свободно вздохнуть. На душе царило умиротворение. Совесть замолчала, уступив место необъяснимому ликованию. 
  — Не могли бы передать это моему куратору? — она протянула записку Ранушу.
И сооружая портал, осознала, что напевает себе под нос. В детстве за неуместную привычку ей частенько доставалось от тети, но сегодня Присцилла не испытывала досады. Впервые она не стала оправдываться за эту вольность даже перед собой. 
На контрасте с Клуж-Напокой оформление в Гэтвике прошло быстро. Стараясь не озираться по сторонам, Присцилла двигалась в общей очереди, надеясь, что не привлекает к себе внимания. Девушка, путешествующая без сопровождения мужчины, компаньонки или, на худой конец, лакея в высшем свете неизбежно вызвала бы пересуды. Но на магической таможне видели и не такое. Куда больше криков было из-за внезапно переместившегося в центр зала полуголого заклинателя змей с кобрами в плетеной корзине.
Получив штамп в разворот одного из сопроводительных документов, Присцилла уселась в коляску к извозчику и приказала лететь на Гросвенор-сквер, к отелю «Миллениум». Без подтверждения, что теперь она — полноправный работник Фонда, желания объясняться с тетей не возникло. Да и подготовиться к встрече с Аллегрой Уиллоби хотелось без лишних нравоучений. Поэтому Присцилла предпочла потратить весомую часть сбережений на небольшой номер и нанять горничную, которая тут же принялась хлопотать, наполняя ванну и добавляя в воду ароматическую соль.
Остаток дня и утро следующего прошло в приятной полудреме. После обеда Присцилла отдала приказ отпарить лучшее платье и в нем отправилась на Грейкот-лейн. Она уже предвкушала похвалы от заведующей отделом кадров, но та встретила новость с прохладцей.
— Думаю, вы догадываетесь, что я скажу, мисс Росс, — ядовито-желтый бант на толстой шее возмущенно дернулся вместе с подбородком. — Вы плохо проявили себя.
— Погодите. Я же сообщила о заболевании…
— С опозданием на сутки! — Аллегра Уиллоби укоризненно цокнула языком. — Если бы не ваш куратор, который еще вчера прислал почтового голубя, мы бы столкнулись с эпидемией. 

«Сообщил сам? Неужели передумал спасать дракона?» 

Пока она терялась в догадках, на ее голову продолжали сыпаться обвинения.
— Радуйтесь, что ваша нерасторопность не повлекла за собой гибель всей популяции. Вам еще повезло, что Рик Логан в одиночку усыпил и захоронил дракона, не дожидаясь остальных егерей.

«Так вот, что он придумал! Очередную ложь, чтобы скрыть нелегальное перемещение в Синайский заповедник». 

— Вы так в этом уверены? — в запале бросила Присцилла.

  «Я его пожалела… А он воспользовался моей добротой!» 

— Что за глупый вопрос? — Аллегра Уиллоби нахмурилась. — Вы ставите под сомнение его слова?

«Именно это я и делаю. Только мне никто не поверит».

— Нет, — Присцилла не узнала собственный голос. 
До путешествия в Румынию она бы непременно высказала заведующей все, что думает. Язвительно и дерзко. Но теперь силы иссякли от осознания, что борьба проиграна. В Фонде ее не примут, даже если узнают правду.
— Возможно, куратор будет иного мнения о вашей карьере, — неожиданно Аллегра Уиллоби смягчилась. — И все же не стану обнадеживать. Учитывая факт, что вы самовольно бросили стажировку, я бы не рассчитывала на его рекомендации. 
Не прощаясь, Присцилла покинула кабинет.
Тогда, в Клуж-Напоке, передавая записку, она подозревала, что еще пожалеет об импульсивном решении.

«Воистину инициатива наказуема». 

К отелю Присцилла шла как в тумане. На глаза наворачивались слезы, но ей удавалось их сдерживать. Лишь прикрыв за собой дверь номера, она расплакалась от бессилия.

«Придется снова написать Хью Хамфри. И умолять… Какой позор…»

Из-за всхлипов слух не сразу уловил робкий стук. Решив, что это горничная, Присцилла рывком распахнула дверь. Едва взгляд наткнулся на фигуру на пороге, сердце болезненно затрепыхалось, словно она вновь карабкалась на холм в заповеднике.
— Логан… что ты здесь делаешь?
Кровь прилила к щекам, выдавая волнение. 
Вонзив ногти в ладонь, Присцилла усмирила эмоции и поинтересовалась с прохладцей:
— Как ты меня нашел?
В груди всколыхнулась обида, распирая изнутри до покалывания в ребрах. Хотелось кричать, топать ногами, упрекая, что он воспользовался уступкой, но Присцилла даже бровью не повела. 
— Неважно, — Логан нахально протиснулся в номер, потеснив ее плечом.  — Лучше скажи, почему ты помогла?
— Во-первых, я не приглашала тебя войти, — Присцилла с опаской выглянула в коридор и, никого не обнаружив, прикрыла дверь. 
Не хватало еще слухов, что она принимает у себя мужчин. Можно было попытаться выставить бесцеремонного гостя, но шум привлек бы внимание, а со свидетелями в столь пикантной ситуации и без того небезупречная репутация разрушилась бы окончательно. 
— А во-вторых, как ты смеешь являться сюда, после того, как поставил под удар мою карьеру?
— Ты не ответила.
От пристального взгляда по спине пробежал холодок. Поежившись, Присцилла отвернулась и отступила, надеясь, что Логан не заметит ее дрожь. 
— И не отвечу, ведь это ничего не изменит. Ты получил своего дракона, радуйся. 
— А ты меня не выдала. Знала, куда я его перемещу, но не сказала, — сквозь недоумение в его голосе отчетливо слышались восхищенные нотки. — Почему?
— Какая разница? 
— Ты же их терпеть не могла…
— Дело не в твоих проклятых ящерицах! — в сердцах выпалила Присцилла и осеклась.
Разговор приближался к опасной теме. То, в чем она страшилась признаться даже себе, грозило облачиться в слова и вырваться наружу.

«Нужно все это прекратить… немедленно!» 

Вздохнув, она потянулась к двери.
— Оставь, как есть, Логан. И уходи. Я не могу работать в Фонде и…
— Можешь.
— Что? — ее ладонь замерла в воздухе, так не коснувшись начищенной медной ручки.
— Я принес тебе кое-что, — Логан достал из кармана запечатанный сургучом конверт. 
На темном оттиске угадывался знакомый герб со сфинксом. 
— Что это? — Присцилла удивленно изогнула бровь.
— Твое назначение. Я объяснил Аллегре Уиллоби, что ты действовала согласно уставу, но в румынском консульстве потеряли твой отчет о состоянии дракона. Рануш это подтвердил, — Логан широко улыбнулся. — Твоя стажировка засчитана. После моих рекомендаций тебя ждут в Синае, ну а спустя полгода можно будет получить перевод в Лондон.
Он выглядел довольным, разве что не светился как уличный фонарь. 

«Теперь я обязана ему? Ну уж нет, я не нуждаюсь в одолжениях!»

Запретив себе смотреть в ясные как безоблачное небо глаза, Присцилла отложила конверт. 
— Как это благородно — пожалеть надменную стерву, которую интересуют лишь деньги.
— Никакая это не жалость! — вспылил Логан, сократив расстояние между ними до опасных дюймов. Жаркие пальцы удержали ее за подбородок, не давая отвернуться. — А ты не стерва.
От нескромного и такого долгожданного прикосновения под солнечным сплетением шевельнулось притихшее желание. Хотелось прижаться к Логану в ответ. Молчать и слушать глухие удары его сердца, как было в палатке, когда они впервые проснулись бок о бок. 
— Благодарю, польщена, — чтобы не поддаться искушению, Присцилла сделала шаг назад.
— Так ты согласна?
— Разумеется нет. Я не стану работать с тобой. 
— Почему? — он все еще не понимал причины ее упрямства. 
— Да потому, что мое поведение и мои мысли в твоем присутствии становятся весьма вольными! — испугавшись признания, Присцилла в смятении прикрыла рот кончиками пальцев.

«Я должна была смолчать…»

Попятившись, она уперлась в стену.
— Я тоже плохо контролирую себя, когда ты рядом, — прошептал Логан, упираясь ладонями в вензеля на гобелене с двух сторон от ее талии и, тем самым лишая пути к отступлению.
В ловушке сильных рук Присцилла занервничала. 
— Логан, не надо…
— Мне нравится, когда ты зовешь меня «Рик», — горячее дыхание щекотало лоб.

«Нельзя позволять… нельзя!»

Невыносимо хотелось поддаться, но она резко отвернулась, и поцелуй пришелся в краешек скулы. 
— Присцилла, не злись, — упрашивающие губы задели краешек уха.
Щекотка вызывала бурю воспоминаний, ярких и осязаемых, от которых подгибались колени. 
— Ты меня обманул! — довод нашелся с трудом. 
— Я не знал, что так получится. Не знал, какая ты на самом деле… Ты всегда огрызалась и спорила! Я бы в жизни не поверил, что записка от тебя, если бы не Рануш.
Неуклюжее оправдание вынудило обвинить в ответ.
— Я тоже не видела от тебя ничего, кроме провокаций!
— Прости, — Логан примирительно уткнулся носом в висок и жадно втянул ее запах. — Я вел себя как кретин. Пожалуйста, скажи, что ты полетишь со мной в Румынию. 
Она хотела ответить «да». Прокричать во весь голос, чтобы услышали горничные и коридорные. Не думать о репутации и пересудах. Сделать так, как умоляло сердце, но упрямство и гордость склонили чашу весов в противоположную сторону.
— Я уведомлю Фонд о своем решении, — безразличным тоном сообщила Присцилла, выпутываясь из плена крепких рук. — И передам копию секретарям. Осведомись у них, если желаешь. 
— Тебе так нравятся светские игры? — отстраняясь, Логан скривился в досаде. — Тогда играй в них без меня!
— Не смею задерживать, — Присцилла указала на дверь.

«Если он сейчас уйдет, мы больше никогда не увидимся». 

От осознания к горлу подкатил колючий ком. В глубине души она надеялась, что Логан останется, но тот в три шага пересек комнату и исчез в коридоре.
— Не уходи, — едва слышно выдохнула Присцилла вместе со всхлипом. — Рик, не уходи…  
Сил кинуться следом не было. Когда звук шагов затих, она тяжело осела вдоль стены и разрыдалась — горько, безнадежно, взахлеб. 

«Я поступила правильно. Мы из разных миров, и не сможем быть вместе».

Присцилла повторяла это снова и снова, но вместо облегчения ее душила тоска. 

Ирония судьбы

Как Рик ни пытался ускорить свое перемещение, пришлось задержаться в Лондоне, чтобы восстановить архивные записи для ежегодного собрания. Проволочка с документами раздражала, как и вероятность столкнуться с Росс, поэтому он за милю обходил Мейфэр и Белгравию.[1]
Лишь в Клуж-Напоке накатило облегчение. Отметившись в консульстве, Рик соорудил портал и перенесся к горам. Синая встретила украшенными улицами и массовыми народными гуляниями — румыны с размахом праздновали день рождения Матиаша Благонравного, знаменитого светлого мага. Пробравшись сквозь пеструю толпу на бульваре Кароля Первого, Рик спустился к реке и оказался на городском рынке. Большинство торговцев уже разошлись, но самые стойкие не покидали своих мест и перекладывали товар в надежде сбыть с рук. Отделавшись от назойливого коротышки, попытавшегося всучить расшитую скатерть, Рик свернул в неприметный переулок, чтобы срезать часть пути, и наткнулся на здоровяка в залитом пивом балахоне.
— Салут,[2] Логан! — пьяно прокричал тот, распахивая объятия. — Идем к нам, мы как раз откупорили новый бочонок.
— Салут, Мирча. Давай в другой раз, — Рик похлопал знакомого по плечу и попытался обойти.
— Хай сэ бем о бере,[3] — он был уже сильно навеселе и двигался нетвердой походкой, и все же умудрился завести в таверну.
Внутри было шумно и душно. Запах подгоревшего мяса смешивался со стойким ароматом чеснока, связки которого белыми косами свисали с потолка, стен и перил лестницы на второй этаж. Разгоряченные от хмеля посетители смеялись, пели и пускались в пляс, вовлекая каждого во всеобщее веселье. Увернувшись от хоровода, Рик со второй попытки усадил Мирчу на скамью — тот тоже рвался танцевать. А когда не сложилось, прочистил горло и громыхнул ладонью по столу.
— Тамаш, наливай! Угостим доброго друга Логана!
— Благодарю, но меня ждут в заповеднике, — покачал головой Рик, так и не пригубив пиво. — Мульцумеск, Мирча. Не ведем мыйне.[4]
— Оставайся! — тот попытался удержать за рукав, но его отвлек кто-то из друзей, и Мирча отвернулся отсалютовать кружкой. 
Воспользовавшись заминкой, Рик вышел на улицу. Пересекая заполненную народом площадь, он с грустью осознал, что раньше непременно остался бы с приятелями. В прежней жизни — до Росс. 
Вспоминать унижение не хотелось, как и ту, что его вызвала, но в каждом миловидном девичьем лице Рик неосознанно искал знакомые черты. Сравнивал, и каждая проигрывала. И губы не такие яркие, как у Росс. И грудь не такая пышная. И улыбка не такая манящая. Даже лавке с лекарствами, где целебные травы взвешивал жилистый старик, взгляд наткнулся на забытый каталог с платьями, и память тут же вернула в день, когда они с Росс ругались из-за саквояжа.

«Хватит о ней думать!»

Купив снадобья для мази от лепры, Рик переместился к заповеднику. Здесь, вне времени и суеты, вдали от городского шума он забывал обо всем. Надеялся забыться и теперь.
Драконы почувствовали его появление от ворот. Стоило выйти на узкую дорожку, ведущую к вольерам, как в ближайшем запыхтел карпатский однорогий, со свистом выпуская из ноздрей зеленоватый дым. Полгода назад он серьезно поранил крыло, и хоть кости успели срастись, пока еще не мог подняться в воздух. По соседству бесновались брашовские куцехвостые — размером не крупнее жеребенка, но шумные как целый табун — плевались пламенем, карабкались друг на друга, пытались перебраться через стену.
Рик прошел мимо, не оборачиваясь. Знал, что драконы здоровы, и волновался лишь об одном. Том самом, ради которого пришлось солгать в Фонде.
— Салут, Логан, — тучный бородатый лекарь помахал от вольера в отдалении. — Достал травы?
Передав ему душистый мешочек, Рик взглянул на гладкокрылого, лежавшего в тени под навесом, и с облегчением заметил, что плешивые пятна на лапах уменьшились в размерах.
— Салут, Янко. Как он?
— Лучше, — довольно кивнул тот. — Отсюда не видно, но пленка на правом глазу стала почти прозрачной.
Заметив нового наблюдателя, дракон медленно поднялся с земли и подошел к ограде. Дернул ноздрями, принюхиваясь, а потом вытянул шею и издал глухой гортанный звук.
— Похоже на «мульцумеск», — усмехнулся Янко.
Выдавив ответную улыбку, Рик отправился к себе. 

«Хотя бы не зря нарушил устав».

В комнате, служившей ему кабинетом, архивом и складом одновременно, обычно царил беспорядок. С неохотой предвкушая разбор бумажных завалов, он толкнул дверь… и в изумлении замер на пороге.

«Неужели в аптечных травах был дурман? И я надышался?»

Пыль и грязь исчезли, журналы лежали аккуратными стопками, а книги на полках тянулись ровным рядом — корешок к корешку. Щербатая кружка со стола исчезла, цветок в горшке на окне расправил ссохшиеся листья, вымытые стекла блестели. Но главным видением была Росс, перебиравшая свитки с заклинаниями на румынском. 
— Что ты… здесь делаешь? — Рик тяжело сглотнул, надеясь, что не разговаривает сам с собой.
— Я получила назначение в заповедник. Или ты это уже забыл?
С невозмутимым выражением лица Росс забралась на табуретку и сняла со шкафа коробку с перьями. Пересчитала, сложила и вернула на место.
Ирония судьбы — он сломя голову бежал от этой встречи, а она все равно случилась. Там, где меньше всего ожидал.
— И ты согласилась? — Рик все еще чувствовал подвох.
— Я попыталась добиться перевода в столицу, но в Фонде меня заверили, что повышение невозможно без практических навыков. Так что, когда проявлю себя здесь, а я смогу, поверь, — эту часть фразы она намеренно выделила язвительным тоном. — Вернусь в Лондон и начну карьеру в архиве.
Волнение от встречи омрачилось от осознания, что главная цель Росс не изменилась.
— Да уж, чего не сделаешь ради карьеры, — буркнул Рик. — Только вот загвоздка — все разрешения о вступлении в должность подписываю я, а я передумал, так что ты зря потратила время. Возвращайся домой.

«И ищи себе богатого мужа без моего участия».

— Мне не нужно твое благословение, Логан, — не моргнув, отбила Росс, и все же заметно напряглась. — Документы уже подписаны Главой Фонда.
— Пусть так. Но если я не укажу в отчете дату вступления в должность, все твои труды пойдут насмарку, — пообещал Рик, не без удовольствия втягиваясь в пикировку. Он уже успел забыть, каково это — видеть, как Росс в возмущении закусывает губы, а потом проводит по ним языком. — Так что повторюсь: возвращайся в Лондон.
Гневно процокав каблуками вдоль цветастой занавески, Росс ткнула ногтем в пуговицу на его куртке:
— Ты не единственный егерь в Синае! 
Вздернула нос, развернулась и понеслась к выходу.
— Куда это ты направилась? — Рик удержал ее за локоть.
— Договорюсь с другим!
Освободив руку, она сделала еще пару шагов прежде, чем Рик снова ее схватил, в этот раз за запястье.
— А ну-ка стой.
— Драконами так будешь командовать! — не сумев вырваться, Росс пнула его по лодыжке. — Отпусти меня!
Рик поморщился, но пальцы не разжал.
— Успокойся! — он стиснул второе запястье упрямицы и завел ей руки за спину. 
Их лица оказались в опасной близости. Тяжело дыша, Росс упиралась в него своей грудью, и это упругое прикосновение заводило.
— Я буду кричать! — пухлые губы разомкнулись — как приглашение.
А от приглашений леди отказываться невежливо. 
Никто в заповеднике не услышал крика. Накрыв в поцелуе капризный рот, Рик скользнул в него языком, смакуя каждое мгновение. Росс отозвалась тягучим сладким стоном. И снова дернулась, но он держал крепко. Только эта гордячка умела так пылко отвечать, и продолжать извиваться. Отталкивать и льнуть. Желать и ненавидеть. Рик продолжал целовать, жадно и требовательно, пока она не сдалась под этим яростным напором. 
Отпустив запястья, Рик почувствовал, как нежные руки цепляются за его плечи, явно не определившись — отстраниться или обнять. 
— Я очень рад тебя видеть, — прошептал он, нехотя отрываясь от восхитительных губ.
— Настолько, что решил не подписывать отчет?
— Только это задержит тебя в заповеднике на неопределенный срок, — честно признался и себе, и ей.
Вопреки ожиданиям Росс нахмурилась.
— Не знаю, хочу ли этого.
— Присцилла, я же извинялся. И могу еще, хоть дюжину раз… — он осекся под изучающим взглядом.
Холодная рука отчаяния сдавила внутренности. Неужели мосты сожжены?
— Мне было очень обидно, Логан, — вздохнула Росс, по-прежнему не отталкивая. — Обидно и больно…
— Я больше никогда не сделаю тебе больно. Обещаю. 
Только после этого она едва заметно улыбнулась. Рик счел это хорошим знаком и снова наклонился, чтобы поцеловать.
— Эй, — тонкий палец предупреждающе коснулся его губ. — В этот раз я легко тебе не достанусь.
— Я буду очень настойчив, — Рик со смешком приподнял ее над полом и закружил.
Знал, что «легко» — не их слово. Главное, упрямая гордячка была рядом. Его гордячка. И он больше не намеревался ее отпускать.

[1] Элитные районы Лондона, граничащие с Вестминстером.
[2] Salut (румын.) — Привет.
[3] Hai să bem o bere (румын.) — Пойдем выпьем пива.
[4]Ne  vedem  mâine (румын.) — Увидимся завтра.

Новая жизнь

Возвращаясь в Парсон Холл, Присцилла планировала исполнить долг и рассмотреть все кандидатуры потенциальных супругов, предложенных тетей Жизель, но та накинулась с упреками, едва над головой померк свет портального круга. Обвиняла в легкомыслии, неспособности оценивать свои чары и в довершении тирады помахала перед носом утренней газетой, где сообщалось о помолвке Хьюго Хамфри и Софи Комптон-Беккет. Той самой школьной знакомой, из-за которой Присцилла придумала историю с работой в Фонде.
— Последний шанс упущен! — тетя наигранно схватилась за сердце. — Мало того, что на приеме у герцогини Локридж я не знала, куда деться от расспросов про твой сомнительный визит в Румынию, теперь еще и эта напасть.

«Ее позвали в Локридж Мэнор? Но где она взяла деньги на новое платье и экипаж?»

Подав закатившей глаза тете нюхательную соль, Присцилла заметила, что в гостиной поубавилось мебели. С полок исчезли фарфоровые статуэтки, с комода — золотые часы и даже книги, хотя последние особой ценности не представляли. 
Увидев в камине кучку золы с белеющими остатками страниц, она ужаснулась от догадки:
— Вы сожгли библиотеку дяди?
— Нужно же чем-то отапливать дом. Но это пустяки. Мне пришлось заложить фамильное серебро и драгоценности — вот, что важно. А кредиторы не унимаются! 

«Теперь у нас ничего нет…»

— Мы не в состоянии содержать этот особняк, — в растерянности Присцилла обхватила себя ладонями. Планы рушились один за другим. — Придется вернуться в Тилбери… 
— И стать посмешищем в высшем свете? — истеричный голос тети сорвался на крик.
— Думаете, ваши именитые друзья слепые?  — Присциллу обуяла ярость. — Они давно знают, что мы практически нищие! Знают и смеются за спиной. Как долго вы будете пускать им пыль в глаза? Унижаться и…
Ее остановила пощечина. Охнув, Присцилла схватилась за горящую скулу.

«Никто и никогда не позволял подобной низости…»

Секунды тишины тянулись вечность. Отдышавшись, тетя Жизель поправила оборку на юбке и невозмутимо заявила:
— Не все потеряно. Мы подберем тебе удачную партию. Пусть не такого юного, как Хью Хамфри, но в нынешней ситуации это лучший расклад. Зрелый мужчина будет благодарен, что ты скрашиваешь его годы, а ты, со временем овдовев, сможешь повторно выйти замуж. 

«Она намеревается выдать меня за старика?»

Скривившись от ужаса и брезгливости, Присцилла отступила назад.
— Хотите продать собственную племянницу, лишь бы сохранить иллюзию, с которой свыклись? Я вам не крылатая кобыла!
— Не смей со мной спорить. Ты обязана мне, — тетя приосанилась, чтобы придать себе важность. — За содержание, за воспитание… за все, что я вложила! И если единственное сокровище, которым ты владеешь — добродетель, я найду способ выгодно ее пристроить. 
— Поздно. Я утратила невинность, — язвительно сообщила Присцилла, испытав при этом нездоровый пьянящий восторг. — Вам больше нечего закладывать. И нечего продавать.
Все еще держась за щеку, свободной рукой она соорудила портальный круг и шагнула в него, не задумываясь о месте назначения. Впервые было все равно, куда перемещаться. Куда угодно, прочь, лишь бы поскорее удалиться и больше никогда не возвращаться и не вспоминать о тете.
Всполох на секунду ослепил и рассеялся посреди шумной Грейкот-лейн возле до боли знакомого здания со сфинксом на фасаде. Увернувшись от крылатого коня, с грохотом волочившего за собой повозку с углем, Присцилла приложила ладонь к груди, чтобы унять подпрыгнувшее от волнения сердце. Пальцы наткнулись на плотный конверт за отворотом жакета. 

«Письмо из Фонда все еще у меня…»

Она забрала его из номера в «Миллениуме» в самый последний момент, уже стоя на пороге, и теперь посчитала знаком свыше. Портал перенес сюда неспроста. Значит в мыслях этого хотелось.
Решив, что терять нечего, Присцилла встретилась с Аллегрой Уиллоби, которая вопреки опасениям приняла ее весьма благодушно. Заулыбалась, предложила чай и пожурила доброжелательным тоном:
— Отчего же вы сразу не сказали, что написали отчет, будучи в Румынии?
— Я… — Присцилла замялась, гадая, какой ответ не вызовет подозрений. — Просто не успела.
— Ваш куратор так сетовал из-за выговора. И, разумеется, оставил блестящие рекомендации! — заведующая принялась возиться со свитками. — Когда вы готовы приступить? 
Присцилла даже не раздумывала.
— Хоть сегодня! — выпалила она и добавила, смутившись: — Если вам это подойдет.
Не хотелось показаться излишне навязчивой и поспешной, но Аллегра Уиллоби лишь одобрительно кивнула.
— Похвальное рвение. Логан в вас не ошибся, — она еще громче зашелестела бланками.  — Вот, подпишите у Главы Фонда и можете отправляться в заповедник.
С пунцовым лицом Присцилла забрала их ее рук внушительную стопку бумаг.

«Неужели все так просто? И прямо сейчас начнется моя новая жизнь?»

Сборы и перемещение в Клуж-Напоку, а затем в Синаю действительно не заняли много времени. Гораздо дольше Присцилла разбирала завал в кабинете, куда ее отвели другие егеря, решив, что, если Логан дал рекомендации, пусть с ним и работает. В отсутствии заданий уборка стала единственным развлечением. Очищая заклинанием стекла и оживляя увядший цветок, Присцилла не могла поверить в собственное безрассудство. 

«Я бросила высший свет и пользуюсь бытовой магией как прислуга… Оказывается, это вовсе не унизительно! Пожалуй, даже интересно». 

В школе доводилось мало практиковаться. Теперь она наверстывала упущенное, наводя порядок вокруг себя, и в хлопотах не успела подготовиться к встрече, как и скрыть накатившее волнение. Едва Логан переступил порог, руки задрожали, и она едва не растеряла перья, которые пересчитывала. 
Предчувствуя не самый радушный прием, Присцилла отбивала колкостями каждую встречную фразу, и как в воду глядела — пользуясь положением, Логан принялся издеваться. Напрасно она надеялась совладать с собой. Присутствие этого невыносимого мужчины по-прежнему лишало ее собранности. Забыв об аргументах, Присцилла в ярости кинулась к двери, но Логан помешал бегству. Схватил, проигнорировал угрозу… и поцеловал. 
Злость мигом улетучилась, колени подогнулись, а сердце предательски заныло, словно только и ждало, когда горячие губы заткнут ей рот. Она не хотела признавать, что скучала по жадным прикосновениям. Запрещала себе поддаваться и все же млела в сильных руках, ни на секунду не ослаблявших хватку. Близость Логана будоражила до дрожи. Дыхание срывалось, грудь распирало от жара, низ живота тянуло в предвкушении.

«Пресвятые Мерлин и Моргана! Я все-таки его люблю… Не за что-то. Вопреки!» 

— Я очень рад тебя видеть.
От тихого шепота Присцилла растаяла. Для вида, разумеется, съязвила, но оттолкнуть не смогла. 
— Мне было очень обидно, Логан, — наконец, призналась она. Не в упрек, а просто чтобы между ними не осталось недомолвок. — Обидно и больно…
Он виновато посмотрел ей в глаза — не моргая, не отводя взгляда. 
— Я больше никогда не сделаю тебе больно. 
От обещания к горлу подкатил всхлип, а тревожные мысли о будущем разлетелись вдребезги как чашка из фарфора от удара о паркет. 

«Искала мецената, а нашла егеря».

Присцилла усмехнулась шутке судьбы. 
Обрадовавшись ее улыбке, Логан наклонился, чтобы снова поцеловать.
— Эй, — она прижала палец к приближающимся губам. — В этот раз я легко тебе не достанусь.
В ответ Логан подхватил ее как пушинку и закружил:
— Я буду очень настойчив.
— Пусти! — рассмеялась Присцилла, вцепившись в крепкие плечи в попытке удержать равновесие.
— Ни за что, — остановившись, Логан целовал ее, не давая увернуться — в щеку, скулу, кончик носа. — Никогда не отпущу.
И пока она хохотала, свободной рукой ловко расстегивал пуговицы на блузке. Вторая, отпустив талию, нахально скользнула к ягодицам.

«Вот же неугомонный! А если кто-нибудь войдет?» 

— Нас увидят! — Присцилла испуганно встрепенулась, когда он усадил ее на стол, и безуспешно потянула вниз задранную юбку. Сопротивляться с приспущенными панталонами было довольно сложно — тонкая батистовая ткань ее стреножила. — Так нельзя…
Не говоря ни слова, Логан опустился на колени. Охнув, Присцилла попыталась свести бедра и не смогла — он мягким нажимом удержал их широко распахнутыми перед своим лицом.
— Рик, это непристой… — протест утонул в глухом стоне, когда дразнящий язык провел по увлажнившимся складкам, медленно их раздвигая.

«Непристойно… и изумительно».

Томящее поглаживание заставило ее вульгарно податься вперед, навстречу ласке. Однажды Логан уже проделывал подобное, но теперь ощущения были иными, усилившимися во сто крат. Прерывистое дыхание щекотало кожу, а язык упруго надавливал там, где хотелось его чувствовать больше всего на свете. 
Выгнувшись назад, Присцилла прижалась ближе и умоляюще застонала:
 — Еще…
Довольно хмыкнув, Логан обхватил губами набухший бугорок. Отпустил, лизнул и снова втянул в рот, так что Присцилла вскрикнула. Пальцы на ногах поджались, голова закружилась, руки, на которые она опиралась, обессилили. Едва не рухнув на спину, Присцилла уцепилась за край стола, а Логан продолжал, раззадориваясь.
 Ритмичное скольжение сводило с ума. А когда он толкнулся языком внутрь, Присцилла без стеснения развела ноги еще шире.
— Рик, пожалуйста… — она уже не знала, о чем просит. 
Ей просто хотелось чувствовать его в себе, как тогда, в палатке. 
Разжавшись, пальцы соскользнули с деревянного края, и Присцилла опрокинулась на стол, но это лишь обострило удовольствие — в таком положении язык проникал глубже. Скользнув ладонью по солнечному сплетению, Логан добрался до груди и стиснул через кружево лифа, перекатывая напряженный сосок подушечками пальцев. Второй Присцилла обвела сама, задыхаясь от новых ощущений. 
— Так… хорошо…
Низ живота отозвался мелкой дрожью. На мгновение прекратив сладкую пытку, Логан выпрямился и рывком усадил Присциллу перед собой. 
— Сейчас будет еще лучше, — кое-как справившись со штанами, он с напором вонзился в нее, вызвав новый стон.
Судорожно дернувшись, Присцилла царапнула ногтями столешницу. От распирающей и такой долгожданной наполненности хотелось кричать. А может быть, она и кричала, только не слышала себя из-за оглушающего стука сердца. Реальности больше не существовало, лишь один животный ритм. Всепоглощающий, бешеный, выбивающий из груди воздух. Подстраиваясь под яростные толчки, Присцилла вскидывала бедра, пока уже знакомая обжигающая волна не опалила каждый дюйм кожи. 
Тело по-прежнему ощутимо трясло, когда Логан хрипло простонал ее имя и замер. Взмокший от пота лоб устало уткнулся в плечо. Погрузив пальцы во взъерошенные пряди на его макушке, Присцилла машинально их погладила.
— А ведь говорила, что легко тебе не достанусь, — с философской грустью пробормотала она, осознав, что уступила практически без уговоров.
Отдышавшись, Логан поцеловал ее в висок.
— Поверь, было тяжело, словно я преодолел горный перевал, — все еще обнимая за талию, он отстранился, чтобы видеть ее лицо. — Где тебя поселили? Хочу перенести вещи к себе.
Не спрашивал разрешения — ставил перед фактом. Присцилле это понравилось, но она все же поддразнила в отместку. 
— Увы, не получится.
— Мерлин всемогущий! — Логан театрально схватился за голову. — Мне что, опять извиниться?
— У меня нет вещей, — призналась она, решив, что хватит с него издевок. — Я все оставила в Лондоне, когда сбежала.
— Купим, — с облегчением выдохнул Логан. — Хочешь, начнем с той скатерти, которая тебе понравилась? 
— Я думала, совместную жизнь принято начинать с кольца.

«Так бесцеремонно напрашиваюсь… А вдруг он передумал делать предложение?» 

— Его — в первую очередь, — расплывшись в улыбке, пообещал Логан. 
И снова поцеловал, не давая возразить, но в этот раз Присцилла и не думала отнекиваться. 
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